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A\ Safety information C€

Thank you for purchasing this product.

Before using your appliance, please cerefully read this instruction manual
in order to maximize its performance. Store all documentation for
subsequent use or for others owners.

This product is intended solely for household use or similar application
such as:

The kitche area for personnel in shops, offices and other working environ-
ments.On farms, by clientele of hotels, motels and other envinroments of
a residential type.At bed and breakfast for catering service and similar
applications not for retail sale.This appliance must be used only for
purposes of storage of food, any other use is considered dangerous and
the manifacturer will not be responsible for any omissions. Also, it is
recommended that you take note of the warranty conditions.

Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given super vision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.

e Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

« Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless
they are aged from 8 years and above and supervised.

- Keep all packaging well away from children. There is risk of
suffocation.

- If you are discarding the appliance pull the plug out of the socket, cut
the connection cable (as close to the appliance as you can) and
remove the door to prevent playing children to suffer electric shock or
to close themselves into it.

- If this appliance featuring magnetic door seals is to replace an older
appliance having a spring lock (latch) on the door or lid, be sure to
make that spring lack unusable before you discard the old appliance.
This will prevent it from becoming a death trap for a child.

General safety

This appliance contains a refrigerant gas (R600a: isobutane) and insulating
gas (cyclopentane), with high compatibility with the environment, that are
however, inflammable. During transportation and installation of the appliance,
be certain that none of the components of the refrigerant circuit become
damages. The refrigeration circuit, positioned behind and inside the appliance,
contains refrigerant. Therefore, avoid damaging the tubes. If in the refrigeration
circuit a leak is noted, do not touch the power plug, do not use open flames.
Open the window and let air into the room, then call the service centre to ask
for repair.



A Safety information C€

/\WARNING! Keep ventilation openings, in the appliance enclosure

orin the built-in structure, clear of obstruction.

/A\WARNING! Do not use mechanical devices or other means to

accelerate the defrosting process, other than those recommended
by the manufacturer.

WARNING! Do not use other electrical appliances (such as ice
cream makers) inside of refrigerating appliances, unless they are
approved for this purpose by the manufacture.

» Do not place or store inflammable and highly volatile materials, such as:
ether, petrol, LPG, propane gas, aerosol spray cans, adhesives, pure
alcohol, etc.These materials may cause an explosion.

« Do not store medicine or research materials in the refrigerator, if this
material requires a strict control of storage temperatures, is to be stored,
it is possible that it will deteriorate or an uncontrolled reaction may occur
that can cause risk.

Do not use or store inflammable sprays, such as spray paint, near the
product. It could cause an explosion or fire.

« Do not place objects and/or containers filled with water on the top of the
appliance.Absolutely avoid the use of open flames or electrical equipment,
suche as heaters, steam cleaners, candles, oil lamps an the like, in order
to speed up the defrosting phase.

« Do not scrape with a knife or sharp object to remove frost or ice, the
refrigerant circuit could be damaged, the spill that occur could cause a fire
or damage your eyes.

« Do not perform repairs on this product. All interventions must be performed
solely by qualified personnel.

ELECTRICAL SAFETY

MWARNING! Any electrical components(plug, power cord,
compressor and etc.) must be replaced by a certified service agent
or qualified service personnel.

Power cord must not be lengthened. Do not use extension cords or adapters.
Make sure that the power plug is not squashed or damaged by the
back of the appliance. Asquashed or damaged power plug may
overheat and cause afire.

* Itis recommended to keep the plug clean, any excessive dust residues
on the plug could be caused fire.

Make sure that you can come to the mains plug of the appliance.

Do not pull the mains cable or touch the plug with wet hand.

If the power plug socketis loose, do notinsert the power plug. There
is a risk of electric shock or fire.

You must not operate the appliance without the interior lamp.

When the appliance is installed, the electrical cord and current socket
must be easily reached.

* The socket is compatible with the plug of the appliance. If not request
replacement of the plug by an authorized technician.

4



A Safety information C E

* This product is only applied with power supply of single phase alternating
current of 220/240 V/50HZ.

* If fluctuation of voltage in the district of user is so large that the voltage
exceeds the above scope, for safety sake, be sure to apply A.C. Automatic
voltage regulator of more than 350W to the product.

« The product must employ a special power socket instead of common one with
other electric appliances.

« Its plug must match the socket with ground wire.

Daily use

Do not put hotitems on the plastic parts in the appliance.

Do not place food products directly against the rear wall.

Frozen food must not be re-frozen once it has been thawed out.

Store pre-packed frozen food in accordance with the frozen food

manufacture’s instructions.

Appliance’'s manufactures storage recommendations should be

strictly adhered to. Refer to relevant instructions.

Do not place carbonated or fizzy drinks in the freezer compartment as

it creates pressure on the container, which may cause it to explode,

resulting in damage to the appliance.

Frozen food can cause frost burns if consumed straight from the

appliance.

« Do not touch the internal parts or frozen food, with moist or wet hands as
it cause burns.

Care and cleaning

- Before maintenance, switch off the appliance and disconnect the
mains plug from the mains socket.

- Do notclean the appliance with metal objects.

« Do not use sharp objects to remove frost from the appliance. Use a
plastic scraper.

« Regularly examine the drain in the refrigerator for defrosted water. If
necessary, clean the drain. If the drain is blocked, water will collectin
the bottom of the appliance.

Installation

Important! For electrical connection carefully follow the instructions

given in specific paragraphs.

e Unpack the appliance and check if there are damages onit. Do not
connect the appliance if itis damaged. Report possible damages
immediately to the place you boughtit. In that case retain packing.

- Itis advisable to wait at least four hours before connecting the
appliance to allow the oil to flow back in the compressor.

« Adequate air circulation should be around the appliance, lacking this
leads to overheating. To achieve sufficient ventilation follow the
instructions relevant to installation.

« Wherever possible the spacers of the product should be against a

5



& Safety information ( E

wall to avoid touching or catching warm parts (compressor, con-
denser) to prevent possible burn.

- The appliance must not be located close to radiators or cookers.

« Make sure that the mains plug is accessible after the installation of
the appliance .

* Do not install the appliance inhumid, oily or dusty places, nor expose it to
direct sunlight and to water.

« Do not intall the appliance near heaters or inflammable materials.

Service

« Any electrical work required to do the servicing of the appliance
should be carried out by a qualified electrician or competent person.

e This product must be serviced by an authorized Service Center, and
only genuine spare parts must be used.

Energy saving

Don’t put hot food in the appliance;

Don’t pack food close together as this prevents air circulating;
Make sure food don’t touch the back of the compartment(s);

If electricity goes off, don’t open the door(s);

Don’t open the door(s) frequently;

Don’t keep the door(s) open fortoo long time;

Don’t set the thermostat on exceeding cold temperatures;

Some accessories, such as drawers, can be removed to get larger
storage volume and lower energy consumption.

Scrapping old appliance

Y

— —
By ensuring that this product is properly disposed of, you will help prevent
potential negative consequences for the environment and human health,
which could otherwise arise due to inappropriate waste handling of this
product on reaching the end of its working life.With proper disposal of the
appliance, it is possible to recover valuable raw materials!This appliance is
marked as conforming to the European Directive 2012/19/EU on Waste of
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).The symbol on the product
indicates that this appliance may not be treated as normal household waste;
it must, instead, be delivered over to the nearest collection point for the
recycling of electrical and electronic equipment.Disposal must be effectuated
in accordance with the environmental regulations in force for waste disposal.
For more detailed information about treatment, recovery and recycling of
this product, contact the competent public offi ce (Department of Ecology
and Environment), your home household waste disposal service, or the shop
where you purchased the product.




/A\ Safety information C€

Cut and dispose of the power cord with the plug.Up until appropriate disposal,
do not damage the tubing because they contain the refrigerant gas.
For the disposal of packing materials, follow local regulations.

WEEE contains both polluting substances (which can cause negative co-
nsequences for the environment)

and basic components (which can be r-eused). It is important to have WEEE
subjected to specific treatments, in order to remove and dispose properly all
pollutants, and recover and recy-cle all materials.

Individuals can play an important role in ensuring that WEEE does not become
an environmental issue; It is essential to follow some basic rules:

-WEEE should not be treated as household waste.

-WEEE should be handed over to the relevant collection points managed by
the municipality orby registered companies. In many countries, for large WEEE,
home colle-ction could be present.

- When you buy a new appliance, the old one may be returned to the reta-iler
who has to collect it free of charge on a one-to-one basis, as long as the
equipment is of equivalent type and has the same functions as the su-pplied
equipment.

Conformity

C€

This equipment, in the parts intended to come into contact with food products,
is in conformity with the requirements of EC Regulation No. 195/2004.
Apparatus conforms with the European Directive 2004/1 08/EC, 2006/95EC
and successives amendments.
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Installation

NOTICE:
- The removing of the doors is NOT covered by warranty.

- The removing of the doors must be performed by qualified technical personnel ( Service Assistance
Authorized).

If kitchen door is not wide enough to pass the refrigerator, handle and doors can be removed according
to below process.
Remove the handles
Tool required: Hex wrench in accessory bag.
« Ensure the unitis unplugged and empty.

« All parts removed must be saved to do the reinstallation of the door.

1. Unscrew handles with Hex wrench.

2. Pullthe handles to remove them.

aw

—

3. After the appliance is positioned, install the handles as reversed process.



Installation

Remove the doors
Tool required: Philips screwdriver, Flat bladed screwdriver.

Ensure the unitis unplugged and empty.

To take the door off, itis necessary to tilt the unit backwards. You should rest the unit on something solid
so that it will not slip during the door removing process.

All parts removed must be saved to do the reinstallation of the door.

Do not lay the unit flat as this may damage the coolant system.

It's better that 2 people handle the unit during assembly.

.

1. Unscrew hinge cover by Philips screwdriver.

2. Disconnect the harness.

3. Unscrew top hinge.

10



Installation

4. Lift the door and place it on a soft pad. Then remove another door as
same process.

5. Unscrew bottom hinges.

6. After the appliance is positioned, install the doors as reversed process.

1"



Installation

Space Requirement

- Select alocation without direct exposure to sunlight;

« Select alocation with enough space for the refrigerator doors to open
easily;

- Select alocation with level (or nearly level) flooring;

- Allow sufficient space to install the refrigerator on a flat surface;

- Allow clearance to the right, left, back and top when installing. This
will help reduce power consumption and keep your energy bills lower.

i Atleast5

S
3
3

|
Atleast 50mm |
.}

I

1200mm

1400mm

N =

- Leveling and anchor the refrigerator by adjust the feet.
- Clockwise rotate feet to heighten them by hand.
- Anticlockwise rotate feet to lower them by hand.

12



Installation

Positioning

Install this appliance at a location where the ambient temperature corresponds to the climate class
indicated on the rating plate of the appliance:

Climate class Ambient temperature

SN +10°C to +32°C
N +16°C to +32°C
ST +16°C to +38°C
T +16°C to +43°C

Location

The appliance should be installed well away from sources of heat such as radiators, boilers, direct sunlight
etc. Ensure that air can circulate freely around the back of the cabinet. To ensure best performance, if the
appliance is positioned below an overhanging wall unit, the minimum distance between the top of the cabi-
net and the wall unit must be at least 100 mm. Ideally, however, the appliance should not be positioned
below overhanging wall units. Accurate leveling is ensured by one or more adjustable feet at the base of
the cabinet.

Electrical connection

Before plugging in, ensure that the voltage and frequency shown on the rating plate correspond to your
domestic power supply. The appliance must be earthed. The power supply cable plug is provided with a
contact for this purpose. If the domestic power supply socket is not earthed, connect the appliance to a
separate earth in compliance with current regulations, consulting a qualified electrician.

The manufacturer declines all responsibility if the above safety precautions are not observed.

This appliance complies with the E.E.C. Directives.

13



Daily Use

Using the Control Panel

A—N, A0

——m S [

e MODE 3SEC. —J
Buttons

A\ Press to adjust temperature of freezer compartment (left side) from -14°C to -22°C.

E\ Press to adjust temperature of fridge compartment (right side) from 2°C to 8°C and “OFF”. If select
~ “OFF", fridge compartment will be turned off.

(~) Pressto select running mode from SMART, ECO, SUPER COOLING, SUPER FREEZING and USER’S
SETTING (no symbol in display).

'D\\ Press 3 SEC. button and hold for 3 seconds to lock other three bottons.
=) Pressitand hold for 1 second to unlock other three bottons.

Display

m SMART mode, the refrigerator sets the temperature of two compartments automatically according to
internal temperature and ambient temperature.

[5] ECO mode, the refrigerator runs in lowest energy consumption setting.

[ﬂ SUPER COOLING cools the fridge compartment to the lowest temperature for approx. 2 hours. Then
~J the temperature set before super mode is automatically restored.

@ SUPER FREEZING cools the freezer compartment to the lowest temperature for approx. 6 hours. Then
the temperature set before super mode is automatically restored.

LOCK, the symbol will light on if buttons are locked.
@ Display the setting temperature of freezer compartment.
@ Display the setting temperature of fridge compartment.

Door Open Alarm

If one door keeps open for 90 seconds, periodical alarm will be arisen until the dooris closed .

14



Daily Use

First use

Cleaning the interior

Before using the appliance for the first time, wash the interior and all internal accessories with lukewarm
water and some neutral soap so as to remove the typical smell of a brand new product, then dry thoroughly.

Important! Do not use detergents or abrasive powders, as these will damage the finish.

Daily use
Freezing fresh food

« The freezer compartment is suitable for freezing fresh food and storing frozen and deep-frozen food for
alongtime.

Place the fresh food to be frozen in the bottom compartment.

The maximum amount of food that can be frozen in 24 hours is specified on the rating plate.

The freezing process lasts 24 hours: during this period do not add other food to be frozen.

.

Storing frozen food

When first starting-up or after a period out of use. Before putting the product in the compartment let the
appliance run at least 2 hours on the higher settings.

Important! Inthe event of accidental defrosting, for example the power has been off for longer than the
value shown in the technical characteristics chart under “rising time”, the defrosted food must be
consumed quickly or cooked immediately and then re-frozen (after cooked).

Thawing

Deep-frozen or frozen food, prior to be used, can be thawed in the fridge compartment or at room
temperature, depending on the time available for this operation.

Small pieces may even be cooked still frozen, directly from the freezer. In this case, cooking will take
longer.

Accessories

Movable shelves

The walls of the refrigerator are equipped with a series of runners so
that the shelves can be positioned as desired.

Positioning the door balconies | P
To permit storage of food packages of various sizes, the door £

balconies can be placed at different heights. To make these |

adjustments proceed as follows: gradually pull the balcony in the !

| E——
direction of the arrows until it comes free, then reposition as required. H ‘
i
|

Use Ice-cube”

1. Slide the ice trays out of the ice box and then remove the cover.
2. First using, please clean the ice-cube totally.

3. Fill the ice trays with potable water and them attached the cover.

4. Carefully slide the ice trays to ice box and then putice-cube on
one glass shelf of freezer compartment.

. Wait until the ice form in the ice-cube. Rotate the knob as right
picture and then ice will fall into the ice box.

o

1) Ifice cube is present.

15



Daily Use
Helpful hints and tips

Hints for freezing

To help you make the most of the freezing process, here are some important hints:

« the maximum quantity of food which can be frozen in 24 hrs. is shown on the rating plate;

the freezing process takes 24 hours. No further food to be frozen should be added during this period;
only freeze top quality, fresh and thoroughly cleaned, foodstuffs;

prepare food in small portions to enable it to be rapidly and completely frozen and to make it possible
subsequently to thaw only the quantity required;

wrap up the food in aluminium foil or polythene and make sure that the packages are airtight;

do not allow fresh, unfrozen food to touch food which is already frozen, thus avoiding a rise in
temperature of the latter;

lean foods store better and longer than fatty ones; salt reduces the storage life of food;

water ices, if consumed immediately after removal from the freezer compartment, can possibly cause
the skin to be freeze burnt;

itis advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you removal from the
freezer compartment, can possibly cause the skin to be freeze burnt;

itis advisable to show the freezing in date on each individual pack to enable you to keep tab of the
storage time.

. e o« e e

Hints for storage of frozen food

To obtain the best performance from this appliance, you should:

make sure that the commercially frozen foodstuffs were adequately stored by the retailer;

be sure that frozen foodstuffs are transferred from the food store to the freezer in the shortest possible
time;

not open the door frequently or leave it open longer than absolutely necessary.

Once defrosted, food deteriorates rapidly and cannot be refrozen.

Do not exceed the storage period indicated by the food manufacture.

Hints for fresh food refrigeration

To obtain the best performance:

« Do not store warm food or evaporating liquids in the refrigerator
« Do coverorwrap the food, particularly if it has a strong flavour

Hints for refrigeration

Useful hints:

Make (all types): wrap in polythene bags and place on the glass shelves above the vegetable drawer.
For safety, store in this way only one or two days at the most.

Cooked foods, cold dishes, etc...: these should be covered and may be placed on any shelf.

Fruit and vegetables: these should be thoroughly cleaned and placed in the special drawer(s) provided.
butter and cheese: these should be placed in special airtight containers or wrapped in aluminum foil or
polythene bags to exclude as much air as possible.

Milk bottle: these should have a cap and should be stored in the balconies on the door.

Bananas, potatoes, onions and garlic, if not packed, must not be kept in the fridge.

o e o o e

Cleaning
For hygienic reasons the appliance interior, including interior accessories, should be cleaned regularly.

Caution! The appliance may not be connected to the mains during cleaning. Danger of electrical
shock! Before cleaning switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off or
turn out the circuit breaker or fuse. Never clean the appliance with a steam cleaner. Moisture could
accumulate in electrical components, danger of electrical shock! Hot vapors can lead to the damage
of plastic parts. The appliance must be dry before it is placed back into service.

Important! Ethereal oils and organic solvents can attack plastic parts, e.g. lemon juice or the juice form
orange peel, butyric acid, cleanser that contain acetic acid.

16



Daily Use

of fuse.

with fresh water and rub dry.

Troubleshooting

After everything is dry place appliance back into service.

Do not allow such substances to come into contact the appliance parts.
Do not use any abrasive cleaners
Remove the food from the freezer. Store them in a cool place, well covered.

Switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off or turn out the circuit breaker

Clean the appliance and the interior accessories with a cloth and lukewarm water. After cleaning wipe

Caution! Before troubleshooting, disconnect the power supply. Only a qualified electrician of
competent person must do the troubleshooting that is not in this manual.

Important! There are some sounds during normal use (compressor, refrigerant circulation).

Appliance does not
work

Mains plug is not plugged in
orisloose

Insert mains plug.

Fuse has blown or is defective

Check fuse, replace if necessary.

Socket is defective

Mains malfunctions are to be
corrected by an electrician.

The food is too warm.

Temperature is not properly
adjusted.

Please look in the initial Temperature
Setting section.

Door was open for an extended
period.

Open the door only as long as
necessary.

Alarge quantity of warm food
was placed in the appliance
within the last 24 hours.

Turn the temperature regulation to
a colder setting temporarily.

The appliance is near a heat
source.

Please look in the installation
location section.

Appliance cools too
much

Temperature is set too cold.

Turn the temperature regulation knob
to a warmer setting temporarily.

Unusual noises

Appliance is not level.

Re-adjust the feet.

The appliance is touching the
wall or other objects.

Move the appliance slightly.

Acomponent, e.g. a pipe, on
the rear of the appliance is
touching another part of the
appliance or the wall.

If necessary, carefully bend the
component out of the way.

Water on the floor

Water drain hole is blocked.

See the Cleaning and Care section.

Side panels are hot

It’'s normal. Heat exchange isin
the side panels

Take gloves to touch side panels if need.

If the malfunction shows again, contact the Service Center.

17




Canby

KoMOMHUpPOBaHHbIN XONOAUITBHUK - MOPO3UJTbHUK
Side by Side

PykoBoacTBO nonb3oBaTens

Mopenb CXSN 171 IXH

18



& Mepbl 6e3onacHocTH

B uensix Bawew 6e3onacHocT 1 Ans obecneyeHns NpaBmnbHOro NCNosb30BaHUS
XornoaunbHyKa, nepes yCTaHOBKOM U NEPBLIM BKIIOYEHUEM 3reKTpornpubopa BHUMATENbHO
NpoYTUTE HACTOsILLee PYKOBOACTBO MOMb30BaTENsl, BKIHOYasi BCE COBETbI U MPeAynpexXaeHns.
YT06bI n36exaTh HEHYXXHbIX OLUMGOK 1 HECHACTHbIX CIlyYaeB, BCe N1ua, KOTopble Nonb3yTcs
[AaHHbIM 3NeKTPonprubopOM, AOMKHbI ObiTb 3HAKOMbI C ero paboTon 1 6esonacHom
akcnnyaTaunein. CoxpaHuTe AaHHY UHCTPYKLMIO U NepedainTe ee HOBOMY BrajenbLy B
cnyyae nepeayu anektponpubopa Apyromy nosib3oBaTeso.

B uensix 6e3onacHocT nonb3oBaTenei n NpefoTBpaLLeHUst MOBPEXAEHNS UMYLLIECTBA CTPOro

cobntoganTe Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTU, ONUCaHHbIE B JaHHOM PyKOBOACTBE. [pon3BoanTesnb

He HeceT HMKaKon OTBETCTBEHHOCTU 3a NMOBPEXAEHUSI U YObITKMN, BbI3BaHHbIE HENPABUIBLHOW

aKcnnyaTaumen anektponpubopa.

[aHHbI anekTponpubop npeaHasHayeH Ans ObIToBbIX U NOA0GHBIX MM NPUMEHEHWIA, HAaNpPUMep:
- KyXOHHble MOMeLLeHVs ANt nepcoHana B MarasvHax, oducax, u apyrue paboune
nomeLLeHus;

- UCMOSIb30BaHME B 3aropofHblX AOMax W WUCMOMb30BaHWE KIMEHTaMU B OTENsIX, MOTENsX,
OPYMUX XKUIbIX NOMELLEHUSIX;

- B rOCTMHULAX Tuna "nocTenb 1 3aBTpak”;

- 0bCcnyxvBaHWe NUTaHNMEM W aHamnorMyHble NMPUMEHEHUS, OTMINYHBIE OT NPUMEHEHUA ANs
PO3HWUYHOI TOPrOBNN.

[aHHblii anekTponpubop npegHasHauyeH TOMbKO AMsi XPaHEeHUs MULLEBbIX MPOAYKTOB, noGoe

Opyroe npMMeHeHUe CYATAEeTCsi ONacHbIM U NMPOU3BOAUTESb HE HECeT HWMKAKOW OTBETCTBEHHOCTM

3a NOBPEXAEHUA U YBbITKK, BbI3BaHHbIE HENPABWU/IBHOW 3KCNAyaTaumeit anekTponpubopa.

PekomeHayem 03HaKOMUTbLCSA C YCI0BUAMM FrapaHTMM B rapaHTMIMHOM TaloHe Bawero anektponpubopa.

Be3onacHocTb AaeTen u nogen ¢ orpaHM4eHHbLIMU BO3MOXHOCTAMU

e [laHHbI Npnbop He NpeaHa3HayveH Ans UCNonb3oBaHUA NuuamMu (BKYas geten) ¢
MOHWKEHHBIMU (PUNHECKUMU, NICUXUYECKMU UM YMCTBEHHBIMM CMOCOGHOCTAMM UMK MpU
OTCYTCTBUM Y HAX OMbITa UMW 3HAHWIN, ECAIN OHU HE HAXOAATCS No4 KOHTPONEM UMK He
MPOUHCTPYKTUPOBaHbLI 06 UCMONb30BaHUM MPUGOpPa NULIOM, OTBEYAKOLLMM 33 UX
6e3onacHoCTb.

o [leTn JoMmKHbI HAaXoAWUTLCS MO MPUCMOTPOM AJ1St HEAOMYLEHWS! Urpbl C NPMBOPOM

e Bce ynakoBouyHble MaTepuarnbl JOIKHbI XPaHUTLCS B HEAOCTYNHOM Ansi AeTel MecTe (ecTb
pUCK yayLUEHNS).

e [lepen TeM kak M36aBUTbCA OT OTPaboTaBLUEro CBON CPOK 3NEKTPonpubopa, BbIHbTE BUIKY
CETEBOrO LUHYpa W3 3MEeKTPUYECKON PO3ETKM, OTPEXbTE CETEBON LUHYP (KaK MOXHO Brivke K
anekTponpubopy) 1 CHUMUTE ABEpU, YTOObI NPEAOTBPATUTL NMOPaXKeHNe TOKOM UrpatoLLero
C anekTponpunbopom pebeHka unu cnyyariHoe 3anmpaHve pebeHka BHyTpU
anekTponpubopa.

e Ecnu anektponprbop, MMEILWMIA NPYXXMHHYIO 3aLLesiKy Ha ABEpY UMK Ha KpbILLKe,
3aMeHsIeTCs ANeKTPoNpMBOpPOM C MarHMTHOW 3aLLenkoi, To nepes TeM kak n3baBuTbCst OT
cTaporo anekTponpubopa, caenanTe B HEM NPYXMHHYHO 3aLuenky HepaboTocnocobHon. 3T1o
npeaoTBPaTUT CMepTENbHO OnacHoe criyyanHoe 3anupaHve pebeHka BHyTpu
anekTponpubopa.

O6wue mepbl 6e3onacHoOCTH

[laHHOe yCTpONCTBO coaepXuT ras-xnagareHt (R600a: n3obyTaH) 1 ras npuMeHsieMbIn Ans
130onAuumM (LMKMOMNEHTaH), He 3arpsi3HAoLLVE OKPYXatoLLLyto cpey, HO KOTOpble SBMSTCS
nerko BocrnnameHsieMbiM1. Y6eamTech, YTo BO BpeMsi TPAHCMOPTUPOBKU U YCTaHOBKM
XONOAUMbHbIA KOHTYP HE MOMyYnI NOBpeXAeHNiA. XonoausbHbIN KOHTYP pacrofioXeHHbI
CHapyXu 1 BHYTpX Npubopa CoaepXuT XnagareHT.
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Ecnu obHapyxeHa yTeuka xnagareHTa, To He nprKacanTech K BUNKE LUHypa NUTaHUs U He
MCNonb3yiiTe OTKpbITOE Nnams. OTKPOWTE OKHO U NPOBETPUTE NMOMELLEHNE, 3a TEM CBSXKUTECH C
aBTOPM3NPOBaHHBLIM CEPBUCHBLIM LIEHTPOM.

L3 NMPEAYNPEXOEHUE! He 3aropaxuBaiTe BEHTUNSALNOHHbLIE OTBEPCTUS, PACMNOSIOXKEHHbIE
B Kopnyce npubopa

L+ MPEAQYNPEXAEHMUE! He ncnonb3yinTe MmexaHnyeckne yCTpONCTBa UNu Apyrve cpeacrea
[N YyCKOPEeHWsi npoLiecca oTTanBaHus, KoPOMe PeKOMEeHA0BaHHbIX U3rOTOBUTENEM.

223 NMPEAYNPEXOEHUE! He vcnonbayiTe anekTpuyeckme npubopbl BHYTPY OTAENEHNIA
npubopoB AN XpaHeHWsl NPOAYKTOB, €CMN TOMbKO UX TUM HE COOTBETCTBYET PeKOMeHAaLMsAM
N3roToBUTENSI

= NMPEAYNPEXOEHUE! ByabTe 0CTOPOXHbI, HE NOBpeanTE XONOAUIbHbBIN KOHTYP.

NMPABUNA XPAHEHUA U TPAHCIMTOPTUPOBAHUA

. YnakoBaHHbI XONOANIBHUK OOMMKEH XPaHUTLCA MPY OTHOCUTESNbHON BNAXHOCTU He
Bblle 80 % B 3aKpbITbIX MOMELLEHUSAX C ECTECTBEHHOM BEHTUNSLMNEN.
. Ecnu xonoamnbHuk AnvtenbHoe Bpems He ByaeT aKcnnyaTMpoBaThCs, ero criegyet

OTKIIOYUTb OT ANEKTPUYECKON CETU, BbIHYTb NPOAYKTbI, Pa3MOPO3UTb MOPO3UIbHYIO KaMepy,
nposecTy y6opky kamep. [1Bepu nocne ybopku ocTaBuTb NPUOTKPLITEIMK, YTOObLI B Kamepax He
nosiBurcs 3anax.

. TpaHcnopT1poBaTh XONOAUIbHUK HEOGXOAMMO B paboyeM COCTOSIHUM (BEPTUKAILHO)
ntobbIM BUAOM KPbITOTrO TPaHCMOPTa HaAEXHO €ro 3aKkpenus.

. 3AMNPELWAETCS noasepratb XONOAMIbHUK  YAAPHBLIM Harpy3kam mpu norpy3o4Ho-
pasrpy3oyHbIx paboTtax.

. BHUMAHMUE! He nepemeLyanTte xonoaunbHUK, B3IBLUMCb 3a ABEPU, PYUHKH
ABepen, AeKOPaTUBHbLIN LWWUTOK ( NPy Hanu4um), 4To6bl He NofiomMaTtb UX.

20



& Mepbl 6e3onacHocTH

> MPEAYNPEXAEHUE! He nonb3ayintecb ApyrMmun anektponpubopamu (Hanpumep,

MOpO)KeHVILI,eVI) BHYTPU XONOAWNTbHUKOB, €Cln 3TU 3]'IeKTp0I'IpVI60pr He peKoMeHOoBaHbl Ana
TaKoro npUMeHeHuns nx Npon3BognTenem.

He xpaHuTe B 3TOM anekTponpubope B3pbIBOONACHbIE MaTepuarnsl, Hanpumep,
a3p030rbHble BaNOHYMKN C FOPOYMM ra30M-BbITECHUTENEM.

B koHType xnagareHTa gaHHoro anekTponpubopa cogepxutcsa n3obytad (R600a)—
NPUPOAHbIN ras, He 3arpsI3HSIIOLLIMIA OKPYXKaIoLLLYIO cpeay, KOTOpbI, TeM He MeHee,
SBNAETCH roptoyMM ra3om.

Bo Bpems TpaHCMOPTMPOBKM 1 yCTAHOBKM arekTponpubopa cobnogante oCTOPOXHOCTb,
YTOObI HEe MOBPEeANTL KOMMOHEHTLI KOHTYpa XnajareHTa.

—  wn3beraiiTe OTKPbLITOrO MaMEHN U UCTOYHUKOB BO3ropaHusi

—  MoMeLleHne, B KOTOPOM YCTaHOBIEH 3MeKTPonpubop, AOMKHO XOPOLLIO
BEHTUNMPOBaTbCS

He BHOCUTE HMKaKNX M3MEHEHWUIA B KOHCTPYKLIMIO 3reKTponpubopa 1 He nsmMeHsiiTe ero
XapakTepucTuku. 3To onacHo. MNoBpexaeHue ceTeBoro LHypa anekTponpubopa MoxeT
MPVBECTUN K KOPOTKOMY 3aMblKaHWUIO, NOXapy WU NopaxeHUto aNeKTpUYeckUM TOKOM.
[aHHbI anekTponpubop npeaHasHayeH Ans ObITOBbIX U MOAOOHbLIX UM NPUMEHEHWNA,
Hanpumep, ANst UCNOb30BaHMS:

—  Ha KyXHsIX 4Nnsi nepcoHana mara3vHoB, 0O1COB 1 APYIMX Y4PEXOEHUN;
— B CeIIbCKUX XMIIbIX JOMAX, B FOCTUHUYHBIX HOMEPAX U APYrUX XWUMbIX MOMELLEHUSIX;
— B TOCTMHMUaXxX Tuna "Houner un 3aBTpak”;

> MPEAYNPEXAEHMUE! 3ameHa Bcex aneKTpU4eckux KOMNOHEHTOB (ANEKTPUYECKON BUIMKKU, CETEBOTO

LUHYpa, KOMNPEeccopa W T.M.) AOIKHA BbINOMHATLCA COTPYAHUKOM YTBEPXKAEHHOW CEPBUCHOM CryXXGbl Unu
KBaNM@ULUMPOBaHHbLIM NePCOHanoM, 3aH1MarLLMMCS TEXHUYECKUM 0BCITyXMBaHUEM.

3anpeLyaeTcs yANMHATL CETEBO LWHYP. He ncnonb3yiTe yanuHUTENN U NEpexoHVKK.
Y6eautech, 4TO aneKTpu4eckas BUIIKa He pasfjaBneHa Unn He NoBpex/aeHa B pe3ynbTaTe KOHTakTa ¢
3afiHel CTeHkoln anekTponpubopa. PazgaBneHHas unu noBpexaeHHas anekTpuyeckasl BUIka MoXxeT
CUIbHO HarpeBaTbCsl, YTO, B CBOIO OYepeb, MOXET MPUBECTU K NoXxapy.

PekomeHayeTcsi AepxaTb BUMKY CETEBOTO LLHYpa B YACTOTE, Ype3MepHOE CKOMMEHME NbIN Ha BUIKe
MOXET MPUBECTU K BO3ropaHuio.

Y6eanTecs, UTO K 3NEKTPUYECKON BUMKE MMeeTcs yA0OHbIN AoCTY.

[ns n3BneyeHns anekTpu4eckon BUMKN U3 PO3ETKN HE TSHUTE 3a LUHYP U He NpukacanTech K BUNKe
BMNaXHbIMW pykamu.

Ecnu anekTpuyeckas po3eTka Ninoxo 3akpenneHa, He BCTaBnsANTe B Hee BUNKY. OTO MOXET NpUBECTU
K MOpaXXeHMK 3NeKTpU4eCckMM TOKOM UMK K Noxapy.

3anpeluaeTcs BkIoyaTh anekTponpubop 6e3 namnoi.

Y6eguTech, 4TO Nocrne ycTaHOBKY Npubopa CeTEBOW LLHYP W aneKTpuyeckas po3eTka OCTalTCs Nerko
[OCTYMHBIMU.

PoseTka 1 Bunka np|/|6opa AOJTKHbI 6bITb COBMECTUMbIMU. ECnini OHKU He COBMECTUMbI, TO
Npov3BOANTL 3aMeHyY BUMKM JOSHKEH TONbKO aBTOPU3NPOBaHHbIV CMELManucT CEPBUCHOIO LLeHTpa.
OTOT NPOAYKT UCNONb3yeTcst TONbKO ¢ GNOKOM NUTaHWUsA OT ofHOha3HOro nepeMeHHoro Toka 220-240
B /50 I'u.

Ecnu nepenaabl HanpsbkeHWsa Ha MecTe UCMONb30BaHWS NPEBbILLAT YKadaHHble 3Ha4YeHNs, TO B
uensax 6e3onacHoCTU, UCNONb3yNTe aBTOMaTUYECKUIN CTabMNN3aTop HaNPsHKeHNs MOLLHOCTbIO Gonee
350 Br.

Mpn6op fomkeH GbITb NOAKMIOYEH B CneuuarnbHylo po3eTky, OTAENbHO OT OCTarnbHbIX 3NEKTPUYECKMX
npubopos.

Mpnbop AomKeH NoakNo4aTbCA B PO3ETKY C 3a3eMMALWMUM MPOBOAOM.

[aHHbIN anekTponpubop ABNSETCs AOCTAaTOMHO TshkenbiM. Mpu ero nepemeLleHun cnegyet
cobniofatb OCTOPOXHOCTb.

He n3BnekarTe n3 Mopo3unbHUKa NPoayKTbl U He AoTparMBanTech 40 AeTanen,
pPacnonoXeHHbIX BHYTPU MOPO3UIbHUKA, BIIAXKHBIMU/MOKPLIMU pyKamu. OTO MOXET
NPUBECTU K XONOOHbIM OXXOramM KOXW pyK.
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& Mepbl 6e3onacHocTn

ExegHeBHOe ucnonb3oBaHue

e He cTaBbTe ropsiune npegMeThl Ha NNacTMaccoBble AeTany anekTponpubopa.

o [omeLLeHHbIE B XONOAMUMBHUK NPOAYKTbI MUTaHUS HE JOMKHbI KacaTbCsl 3aAHel CTEHKY.

e 3amopoxeHHble NPOAYKTbI He [OIMKHbBI 3aMOPaXMBaTLCS MOBTOPHO NOCHe UX
pasmMopaxuBaHusi.

o [peaBapuTenbHO YNakoBaHHbIE 3aMOPOXEHHbIE NPOAYKTbI AOKHBI XPaHUTLCS B
COOTBETCTBUMN C MHCTPYKLMSIMU MPOV3BOAUTENSI 3aMOPOXEHHBIX MPOAYKTOB.

o PekomeHaauun NponsBoauTens aNekTponpuGopa OTHOCUTENBHO XPaHEHUS MPOAYKTOB
[OJXHBI CTporo cobnogartbesi. CM. COOTBETCTBYIOLLNE UHCTPYKLWN.

e He nomeluaiiTe rasnpoBaHHbIe HANUTKK B MOPO3UIbHYHO KaMepy, Tak kak 3To NpuBedeT K
MOBbILIEHNIO AABMNEHUS BHYTPU KOHTEHEpa CoepXaLlero rasvpoBaHHbIN HAaNUToK, 4To, B
CBOI0 0Yepeb, MOXET NPUBECTM K B3PbIBY KOHTEHEPa C raaupoBaHHbIM HAMUTKOM 1 K
NoBpEeXAEHUIO aneKkTponpuéopa.

e He notpebnsiiTe 3aMopoXXeHHble NeeHLbl Ha Nanoyke cpasy e Mocne nx U3BNeYeHUs 13
anekTponpuéopa. OTo MOXET NPUBECTY K XONOAHbBIM OXOraMm.

e He npvkacaiTechb kK BHyTPEHHUM YacTSM UM 3aMOPOXEHHbIM NPOAYKTaM BaXHbIMU NN
MOKPbIMW PyKaMu, STO MOXET BbI3BaTb XONOAHBIE OXOTW.

Yxoa v uncTka

e [lepepn BbINONHEHWEM 06CMYXMBaHUS BBIKIIOYUTE SMEKTPONPUGOP U OTCOEANHUTE BUMKY
CETEBOrO LUHYpa OT 3MEKTPUYECKOWN PO3ETKM.

e He ounwwaiite anekTponpubop ¢ NOMOLLLI0 METaNMYECKUX NPeaMeToB.

e He ynansiite u3 anektponpunbopa MHeN C NOMOLLbIO OCTPbIX NPeaMETOB. Vicnonb3yinte ans
3TOro NNacTMaccoBbli CKpebok.

e PerynsipHo npoBepsiiTe B XxonoaunbHUKe 0TBEPCTME AJ1S CUBA pacTasBLuei Bodbl. B
cny4yae Heob6XOAMMOCTU NPOYNCTUTE CIIMBHOE OTBEPCTUE ANS CNBa pacTasBLUe BOAbI.
Ecnu oTBepcTre ans cnuea pacTtasBLuei BoAbl 3abbeTcs rpsidbio, To Bofa byaet
cobupartbCst Ha AHe MOPO3UMbHYKA.

YctaHoBKa

BaxHo! BbINONHUTE 3IEKTPUYECKIE COEAUHEHNSI B CTPOTOM COOTBETCTBUM C UHCTPYKLIMSAMMU,
npvBeLEeHHbIMY B COOTBETCTBYIOLLMX naparpadax pykoBOACTBa.

e YpanuTe ynakoBOYHble MaTepuansl n ybeautech, 4To Ha anekTponpubope HeT
noBpexaeHuin. He nogkntoyaiTe anekTponpmbop K 3NeKTPOCeTH, eCrin Ha HEM UMEeKTCst
nospexaeHns. CoobLumTe 06 0BbHapyXeHHbIX MOBPEXAEHNSX B TOPrOBYIO OpraHv3aLmio,
rae Gbin npuobpeTeH aNeKTPoNpuGop, U COXpaHWUTe YNakoBOYHbIE MaTepuarbl.

e [lepen TeM Kak NOAKMIOYUTL ANEKTPONPUOOP K 3NEKTPOCETV pekoMeHdyeTCs noaoXaaTb He
MeHee YeTbIpex YacoB As1s TOro, YTobbl AaTb Macny nepeTeydb B KOMNPEeccop.

e Bokpyr anektponpu6opa gomkHa obecneunBaTbCs 4OCTATOMHAS LMPKYNALMS BO3dyXa.
HeBbinonHeHne aToro TpeboBaHWsA NpMBEAET K NeperpeBaHunto anekTponpubopa. Ans
obecneyeHnst JOCTaTOYHOM BEHTUNALMK criedyeT cobnogaTe MHCTPYKLMK, KacaroLmecs
yCTaHOBKM anekTponpubopa.

e Ecnun 3T0 BO3MOXHO, TO MexXay CTEHOW U 3aHel CTOPOHON anekTponpubopa AOMmKHbI ObITb
YCTaHOBMEHbI NPOKNaaku. ATo He0BXoANMO ANs Toro, YTobbl n3bexaTb KOHTakTa ¢
ropsiuMMu geTansimm (KOMMNpeccopoMm, KOHAEHCaTOPOM) U M36GexaTb BO3MOXHbIX 0XOroB.

e Onektponpubop He JOMKEH pacrnonaraTbCs pSAoOM C paguaTtopaMu U BapovHbIMU
NOBEPXHOCTSMMU.

e YBepauTechb, YTO MOCIe yCTAHOBKYM dfieKTponpubopa Ha MecTo ero aKcniyatauum, K BUnKe
CeTeBOro LWHypa anekTponpubopa obecnevnBaeTcs yaoOHbI AOCTyN.
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He ycTaHasnusarite npubop BO BMaxHbIX U MbifbHBIX MECTaX, a Takke B MeCTax co
criefamm nerko BocrnaMeHsIoLLMXCs XKMAKOCTEN (HanpumMep, Macna). He nogsepraTs ero
BO3ZEMCTBMIO NPSAMbBIX COSTHEYHbIX y4ei 1 BOAbI.

He ycTaHaBsnuBariTe ycTpoicTBo psidoM ¢ oborpesaTensimy unm
IErKOBOCMIAaMEHSIOLLYMUCS MaTepuanamu.
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O6cnyxuBaHue

e Bce anekTpoTexHunyeckme paboTbl, Heobxoaumble Ans obcnyxuBaHust anekTponpuobopa,
[OOIMKHBI BbIMOMHATLCS KBaNMULIMPOBAHHBIM 3MEKTPUKOM UM KOMMETEHTHBIM JTALOM.

o O6GcnyxvBaHWEe JaHHOIO U3AENUst AOMKHO BbINOMHATHCS YTBEPXKAEHHBIM CEPBUCHBIM
LIeHTPOM, ¥ MpY 9TOM AOMKHbI MUCMOSb30BaTbCS TONbKO (PMPMEHHbIE 3anyacTu.

OHeprocbGepexeHune

e He nomeante B anekTponpmbop ropsyyro nuly;

e He pa3meLlaiite npoaykTbl 6G1IM3KO ApYr K APYrY, Tak Kak 3TO HapyLuaeT LMpKynauuo
BO37yXa;

e CnepwuTe 3a TeM, YTOObI MPOAYKTbI HE Kacanucb 3aAHel CTEHKN Kamepbl (kamep);

B cnyyae aBapvnHOro OTKMIOYEHUS ANEKTPOIHEPTUM He OTKpbIBaNTe ABepPb (ABEpW)

anekTponpubopa;

He oTkpbiBaiiTe ABepb (ABEPU) anEKTPOnpudopa CMLLKOM 4acTo;

He octaBnsiiTe ABepb (ABepu) anekTponpnbopa oTKPbITEIMK Ha ANUTENBHOE BPeMs;

He ycTaHaBnuBaiiTe TepMOCTaT Ha CAMLLKOM HU3KYIO TemnepaTypy;

[nsa yBenuueHns obbema kamepbl U Ans CHUKeHUst NoTpebneHns anekTpoaHeprum

HeKOoTOopble NPUHAAMNEXHOCTU, HAaNpUMep, BbIABWXHbIE SLLMKA, MOTYT ObITb CHATHI.

YTunusauus ctapon TeXHUKU

[apaHTMpysi, YTO 3TOT NPOAYKT ByAET NPaBUNBbHO YTUM3NMPOBAH MOCIe OKOHYaHWUS ero cpoka
cnyx0bl, Bbl MOMOXETE NPeaoTBPaTUTb NOTEHUMASIbHbIE HEraTUBHbIE NOCINEACTBUS AN
OKpY>KatoLLel cpefbl U 300POBbS YeroBeka, KOTopble B MPOTMBHOM Crlydae MOryT BO3HUKHYTb
13-3a HenpaBWbHOro obpalleHust ¢ NoaoBHbIMKM oTxoaamMu. [pu NpaBMNbHON yTUNU3aLum
npunbopa, MOXXHO BOCCTaHOBUTb LieHHbIE MaTepuanbl! [aHHbI anekTponpubop npomapkupoBaH
B cooTBeTCTBMM ¢ EBponerickon aupektuson 2012/19/EU oTHocutenbHo OTXOA40B OT

ANEKTPUYECKOro 1 aneKTpoHHoro obopyaosaHus (0330) (WEEE). Cumson E KOTOPbIN
VMEeTCs Ha U3AEeNnN, O3HAYaeT, YTO AaHHOe U3Eenne Hemb3s YTUIM3npoBaTh, Kak ObITOBbIE
oTxoAbl. [laHHOe n3genve AOMKHO BbiTb JOCTABMNEHO HA COOTBETCTBYIOLLMI MYHKT cbopa Ans
MOBTOPHOIO UCMOMNb30BaHNSA HAXOASLLLErOCst B HEM 3MIEKTPUHECKOrO U 3MEKTPOHHOIO
obopynoBaHUs. YTUNU3aLUmst U3aenvst JOMKHA BbINOMHSATLCA B COOTBETCTBUM C MECTHBIMU
npaBunamu yganeHnsi oTXoA4oB

[ns nonyyexns 6onee noapobHON MHOPMALIMM OTHOCUTENBHO MOBTOPHOIO UCMOMNb30BaHUS
MaTepuarnos, COAepPXaLLUXCA B AaHHOM U3AeNMN, CBSXKUTECh C MECTHBIMU BRACTSIMU, Cry>KO0M
yTUnM3auum 6bITOBbIX OTXOA0B UMW C MarasnHOM, B KOTOPOM Bbl Mpuobpenu aaHHoe usgenve

He 3abyabTe oTpesaTb NUTAOLLMIA LUHYP C BUNKON. OCTOPOXHO, HE NoBpeanTe XONOANbHbIV
KOHTYP, TaK KaKk OH COAEPXUT razaoobpasHblil xnagareHT.
YTUnusmpyiTe ynakoBoYHble MaTepuarbl B COOTBETCTBYHLIME C MECTHBIMU HOPMaMMU.

0330 copepxaT Kak 3arpsi3HsiioLLMe BellecTBa (KOTopble MOTyT OKa3blBaTb HEraTuBHOE
BO3[ENCTBME Ha OKPYXKaoLLyt0 Cpealy) Tak U KOMMOHEHTbI, KOTOpblEe MOMYT UCMOMb30BaTLCS
noeTopHo. O30 obs3aTeNbHO A0MKHbI NOABepraThes crneumarnbHoi 06paboTke Ans Toro,
4YTOObI MPaBUMNbLHO YAaNUTb U YTUNU3MPOBaTb BCE 3arpsisHsoLLMeE Npupoay BeLlecTsa u
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BOCCTaAHOBUTb U MOBTOPHO UCMNOJ1b30BaTb BCe MaTtepuarbl NpUroaHblie And noBTOPHOro
ncnonb3oBaHUA.

Jltoan MoryT urpaTtb BaxKHYH pofib B 3aLLUTE OKPYXatoLLlen cpefibl OT BPEAHOIO
Bo3aencTeusA Ha Hee O3J0; ANnst 3TOro Hy)kHO cobnoaaTh HECKONBKO OCHOBHbIX
npaewus:

- 0330 He JOoMKHbI YTUNN3MPOBATBLCS Kak ObITOBbIE OTXOAbI.

- 0330 pomkHbl OTNPaBNATLCA HA COOTBETCTBYOLLME NYHKTBI cbopa,
ynpaBnsieMble MyHULMNanbHbIMY BNACTAMU U 3aperncTpupoBaHHbIMK KOMMNaHNUAMMU.
B HekoTopbIx cTpaHax Ans kpynHorabaputHbix 0330 MoxeT ObITb OpraHn3oBaH Mx
cbop Ha gomy.

B HekoTOpbIX CTpaHax, eCrni Bbl MOKyNaeTe HOBbIW 3MEKTPONPUGOP, TO Bbl MOXETE

BEPHYTb B MarasuH CTapblii, KOTOPbIV JAOIHKEH GbiTb NMPUHST MarasnHom GecnnaTtHo
(ooMH Ha 0ZWH) NpU YCIoBUKM, YTO NprobpeTaeTcst aHanorMyHoe HoBoe o6opyaoBaHMeE.

CooTtBeTCcTBUE

npoAyKkTamu, cootBeTcTByeT TpeboBaHusam MNpasun EC Ne: 195/2004.
Mpnbop cooTtBeTcTBYET TpeboBaHnaM EBponerickvux anpektus 2004/1 08/EC,
2006/95EC 1 nocnepytowmmM nonpaskam.

370 n3genve cooTBETCTBYET TEXHUYECKUM pernameHTam TamoxeHHoro Cotosa:
- TP TC 004/2011 «O cOOTBETCTBUMN HU3KOBOSIbTHOTO 060PYAOBAHMUSI»

c € 310 o6opy,qosaH|/|e B 4YacTdaX, npegHasHa4vYeHHbIX A5nd KOHTaKTa ¢ nuuleBbiMun

- TP TC 020/2011 «3neKkTpomMarHUTHast COBMECTUMOCTb TEXHUYECKVX CPEACTB»
W3penve cepTuduLmMpoBaHo B opraHe no cepTucukaummn npoaykuum u ycnyr
«POCTECT-MOCKBAY, r. Mocksa.
MonyunTb Konuio cepTudrkaTa COOTBETCTBUSI Bbl MOXeTe nonyunTb B MarasvHe, rae
npuobpeTancsi Tosap.
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Ky6uKoB nbaa

Awmk

MOPO3UNBHON ~—_|

Kamepbl

LED ocsewenue

o —ij

1

WZ]z]

Perynupyembie HOXKU

—

BankoHbl
XonoaunbHon
Kamepbl

Monkwn
XonoaunsHowu
Kamepbl

Awmk
XonoaunbHoOM
Kamepbl

Mpumeyvanve: MNMpeacraBneHHbI BbILLE PUCYHOK NpYBEAEH TONbKO Ans cnpasky. Baww xonoamnbHuk
MOXET OTNn4aTbCA OT MNOKa3aHHOro Ha PUCyHKe.
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YcTaHoBKa

Ecnu ABepHoii Mpoem KyxHU He JIOCTaTO4HO LUMPOK, YTOGbI BHECTU XONOAUBHUK, TO PYUKU
[ABepein 1 ABEPV XONOAUMbHUKA MOTYT BbITb CHSITbI B COOTBETCTBUM C OMMUCAHHBLIM HUXE
NpOLIeCCOM.

MpumeyvaHue: CHsATVE ABepeli He MOKPLIBAETCS rapaHTvel Ha npubop. CHATVE ABeper
[OMMKeH NPOoV3BOAUTb KBANNGULMPOBAHHLI CreuuanucT aBTopU3MpoOBaHHOMO CEPBUCHOTO
LieHTpa.

CHsATUe pyyek ABepu

Heob6xoanMble MHCTPYMEHTbI: LLiecTurpaHHbIi YrnoBoi Ko, BXOAALWMIA B KOMMMEKT C
akceccyapamu.

e YBeauTechb, 4TO NPUGOP OTKIIOYEH U MYCT.
e Bce cHATble feTanu HeobxoaMMO COXpaHWUTb Ans nocneaytoLLet o6paTHON YCTaHOBKM.

1. OTKpyTUTE PYYKW MPU MOMOLLYM LLIECTUIPAHHOTO YIIIOBOTO KIlloYa.

3. [locne ycraHoBku npubopa Ha MecTo, yCTaHOBUTE PYYKM ABEPEW, BbINOMHUB
yKasaHHble BbILen AeNCTBUS B 0OpaTHOM Mopsiake.
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YcTtaHoBKa

CHATUe aBepen
Heobxoaumble MHCTpyMeHThI: KpecToBasi otBepTka, lNnockasi oteepTka.

e YbeouTechb, YTO NpUOOP OTKIOYEH U NYCT.

e [Ins cHATWUA ABepu, Heo6X0AMMO, HAKIOHUTL NpUBop Hasag. Bbl 1 Npnbop, [OMKHbI
onMpaTbCs Ha YTO-TO TBEPAOE, YTOObI He CKOMb3WUTL B NPOLIECCE CHATUS ABEPEl.

e Bce cHaTble feTany HeobxoaMMo COXpaHWUTb Ans nocneaytLLein o6paTHON YCTaHOBKY.

e He knagute npubop Ha norm, 3To MOXET NPUBECTU K NMOBPEXAEHUIO CUCTEMBbI
oxnaxaeHus.

e Jlyywe, 4Tobbl B NpoLecce c60pku U pa3bopku NpUHMMAanv yyacTme kak MUHUMYM 2
Yernoeeka.

1. OTKpyTWUTe 3arnyLuKy NeTnn KPeCTOBOW OTBEPTKON.

—{_ )

2. OTcoeanHUTe XryT NPOBOAOB.

3. OTKpyTMTE BEPXHIOK NETIO.
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YcTaHoBKa

4. TpunoaHWMuTe N cHUMKUTE ABepb. MonoxwuTe ee Ha MArKyLo
NOACTUIKY. 3aTeM Apyryto ABEPb, MOBTOPUB NPOLIECC.

5. OTKpyTUTE HMXHWE NeTnu.

6. [ocne yctaHoBku npubopa Ha MecTo, yCTaHOBWTE ABEPY, BbINOSTHUB YKka3aHHbIe
BblLLEN AENCTBUS B 0BpaTHOM Nopsiake.
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YcTaHOBKa

Tpe6oBaHus, npeabABAseMble K MECTY YCTaHOBKU

e Bblbepute MecTo, He NoABEPKEHHOE BO3AENCTBUIO MPSIMbIX COMHEYHbIX NyYel;

e BbibepuTte MecTo ¢ AocTaTouHO 6onbLIMM CBOGOAHBIM MPOCTPAHCTBOM A1 TOro, YTOObI
ABEPU XoNnoanIbHUKa MOFM MOMHOCTLIO OTKPbIBATHCS;

e BbibepnTe MecTo C ropu3oHTanbHbIM (MM BAN3KMM K TOPU3OHTANIbHOMY) MOSOM;

e ObecneybTe gocTaTOMHOE CBOGOAHOE NPOCTPAHCTBO C POBHOW MOBEPXHOCTHLIO;

e CnpaBa, crieBa v CBepXy XOnoAunbHuKa AOMKHbI 0becneunBaTbCst OCTAaTOYHbIE 3a30Pbl.
370 ByaeT cnocobCTBOBATL CHUXKEHUIO pacxoda dNeKTpo3Heprm n cHU3uUT Bawwm pacxogb!
Ha ee onnary.

, |
He menee 50 mm ! ! He meree §
.\ <
| I
| I

[=]
=2

1200mm

1400mm

PerynupoBka ropu3oHTanbLHOro ypoBHs XonoaunbHUKa

N

—  Y706bI yBENUUMTL BLICOTY HOXEK, TOBEPHUTE UX pyKOW Nno
4YacoBoi cTpernke.

—  UYTOGbl yMEHbLLWUTL BLICOTY HOXEK, NOBEPHUTE UX PYKOW NPOTUB
4acoBOW CTpenku.

J
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YcTaHoBKa

KnumaTtuueckue knaccbl

[aHHbI anekTponpmbop npeaHasHayeH Ans KcniyaTaumm npy onpeaeneHHbIX Temnepatypax
OKpYy>KatoLLero Bo3ayxa COrnacHo ero KimmMaTuyeckomy Knaccy, KOTOpbli ykasaH B MacropTHO
Tabnuuke anekTponpubopa.

KnumaTtunyeckuin knacc TemnepaTtypa okpyatoliero Bo3ayxa
SN ot +10° C po + 32°C
N oT +16° C po + 32°C
ST oT+16°Cpo+38°C
T oT +16° C po +43°C

MecTo ycTaHOBKM

[aHHbI anekTponprbop JOMmKeH ycTaHaBNMBaTLCS Ha 4OCTaTOMHO BOMbLLOM PaccTosiHAN OT
MCTOYHUKOB TENNa, Takux Kak: paanaTopbl, NapoBble KOTMbl, @ TakKe OH He AOIKEH
noaBepraTbCsl BO3AEWCTBUIO NPSIMbIX COMHEYHbIX Nyyeit. Bokpyr 3agHei CTOpoHbl kopryca
[IOMMKHa OCYLLEeCTBSATLCS LMPKYNauMs Bo3ayxa. Ecnu Hag anekTponpu6opom pacnonoxeH
NOABELLEHHbIN Ha CTeHy LKad, To Ans obecneyeHns onTumarnbHon paboThl anekTponpudopa
paccTosiHue Mexay KOprycom anekTpornpubopa 1 noABeLlleHHbIM Haf HAM LUKadgoM JOMKHO
6bITb He MeHee 100 MM. OfHako B uaeanbHOM criydae 3neKTponprubop He omKeH
yCTaHaBnMBaTbCS NOJ NOABELLEHHbIM Ha CTEHY LukachoM. TouHas perynvpoBka
FOPU30HTANBbHOIO YPOBHSI BbIMOJTHSIETCS C MOMOLLbIO PErYTIMPYEMBbIX MO BbICOTE HOXEK,
pacnonoXeHHbIX CHU3Y Ha Kopryce anekTponpuéopa.

f Mpeaynpexaexune! JomkHa 6biTb o6ecrieyeHa BO3MOXHOCTb OTCOEANHEHNS
anekTponpubopa oT anekTpoceTn. MoaToMy Mocrie yCTaHOBKM areKkTponpubopa K Burke
€ro CeTeBoro LHypa JOoMKeH obecneumBaTtbest yAoGHbIN 4OCTYN.

AneKkTpuyeckme coeaAnNHEHUsA

Mepen nogcoeguHeHem anekTponpubopa k aNeKTpoceT yoeanTech, YTO HanpshkeHne 1
YyacToTa, ykasaHHble B NacrnopTHOW Tabnuyke anekTponpubopa, COOTBETCTBYIOT HAMPSHKEHMIO U
yacToTe anekTpoceTn B Bawem gome. 3nektponpunbop fommkeH BbiTe 3a3emneH. Ans aToro
BUIKa ero CETeBOro LWHypa CHabXeHa KOHTaKTOM 3a3emreHusi. Ecnv anekTpuyeckasi poseTka B
Baluem Jome He MeeT KOHTaKTa 3a3eMreHusi, NoACOoeAMHUTE ANEKTPONPUBOP K OTAENbHOM
TIMHUM 3a3eMIEHNSI B COOTBETCTBUM C [AECTBYIOLLIMMU SNEKTPOTEXHUYECKMMM NpaBuiaMm u
HOpMamu (MPOKOHCYNbTUPYMTECH C KBaNUMULMPOBaHHLIM 3MEKTPUKOM).

Mpu HecobnoaeHU BhiLLENEPeYNCIIeHHbIX Mep 6e30MacHOCTU NPOU3BOANTENb HE HeceT
HUKaKo OTBETCTBEHHOCTU 3a Ge3onacHoe MCMonb3oBaHue anekTponpuéopa.

[aHHbI anekTponpubop cooTBeTCTBYET TpeboBaHNAM, U3NOXEHHbIM B AnpekTnBax EC.

31



EXxenHeBHOe ucnonb3oBaHue

Wcnonb3oBaHue naHenu ynpaBreHus

Al ——

FRZ. TEMP.

KHonku

A Haxmute, 4yTobbl OTpErynupoBaTtb TeMNepaTypy B MOPO3UbHOM OTAENEHNM (neBas
cTopoHa) B AnanasoHe ot -14°C po -22°C.

B HaxmuTe, 4ToGbI OTperynMpoBaTh TemnepaTypy B XOnoAunbHOM OTAENeHU (NpaBas
cTopoHa) B gnanasoHe ot 2°C o 8°C.

C Haxmute, 4ToGbI BEIOpPATh OAMH M3 criedytolmx pexumos paboTel: SMART, 3KO, y
CYNEPOXNAXOEHUE, CYNMEP3AMOPO3KA 1 NOJIbSOBATEJIbCKUE MACTPOWKU
(cvMBOn Ha aucnnee He oTobpaxaeTcs).

D Haxwmute kHonky 3 SEC 1 yaepxvBante ee B HaxaToM NONOXEHUN B TedeHne 3 ¢, 4Tobbl
3abnokmMpoBaTh AeCTBME OCTamnbHbIX TPEX KHOMOK. HaXKMuTe 3Ty KHOMKY U yaepxuBaiiTe
€e B HaXkaToM MoNoXeHun B TedeHne 1 ¢, 4Tobbl pa3brnoknpoBaTh AeiCTBME OCTarnbHbIX
TPeX KHOMOK.

Oucnnen

1 Pexum SMART (MHTENNEKTYAIbHbIN): xonoaunsH1K aBToMaTiecknt ycTaHaenmeaeT
TemnepaTtypy B XOMOAUMbHOM I MOPO3USIbHOM OTAEMNEHMsIX B COOTBETCTBUMN C TEeMMepaTypoi BHYTPU
1 CHapyXu XonoaunbH1Ka.

2 Pexum 3KO: xonoaunbHuk paboTaeT B peXxvume MUHUMArbLHOMO NOTPeGeHNs aNeKTpoIHePTi.

3 Pexvm CYNEPOXNAXIOEHUE: xonoannbHoe oTAENEHNE OXNaxaaeTcsi npu camom HU3KOW
yCTaHOBKe TemnepaTypbl B Te4eHue npubnusntensHo 2 yacos. [ocne aToro asTomaTuyecku
BOCCTaHaBMMBaeTCs yCTaHOBKa TeMnepaTypbl, KOTopasi Ucnonb3oBanach 4o Nepexoaa B Pexum
cynepoxnaxaeHus.

4 Pexum CYNEP3AMOPO3KA: MOpo3urnbHOE OTAENEHNE OXNaXaaeTcs Npyu Camon HU3KOW YCTaHOBKE
TemnepaTypbl B Te4eHne npnbnuantensHo 6 Yacos. Mocne aToro aBTomaTuyeckn
BOCCTaHaBNMBaETCs YCTaHOBKa TeMnepaTtypsbl, KOTopasi UCrosfib3oBanach A0 Nepexona B pexum
cynep3amopaxuBaHusi.

5 Ecnu gencreus kHOMok 3abrnokMpoBaHsbl, To Ha aucnnee otobpaxaetca cumson BIIOKUPOBKA.
6  OTOGpaxeHve yCTaHOBKY TEMMNEPATYPbl B MOPO3UITbHOM OTAENEHUN.

7  OtobGpaxeHue yCTaHOBKM TeMnepaTypbl B XONOAWUIIbHOM OTAENEHNUN.
Curnanusauumsa OTkpbiTon [Bepu

Ecnun aBepb octaetcs oTkpbiToi 90 cek., TO nepuoanyeckn 6yaet BO3HVKaTb 3BYKOBOW CUrHan, noka
[Bepb He 3aKpoeTcsi. 32



ExegHeBHOe ucnonb3oBaHue

MepBoe BKNOYEHUE
YucTka BHYTPEHHMX NOBEPXHOCTEN

Mepen NepBbIM BKIKOYEHWEM 3MeKTponpuGopa NPOMONTe BCe BHYTPEHHUE MOBEPXHOCTM U BCE
BHYTPEHHWe NPUHaANEXHOCTU MOPO3UTbHUKA TEMIION MbINbHOM BOAO ANst TOro, YTo6bl yAanuTs 3anax,
KOTOPbIi SABASETCS TUMUYHBIM ANS HOBbIX M3Aenuit. [ocne 3Toro TWaTenbHO BbICYLUUTE KX.

BaxHo! He ucnonbayite Motolme cpeacTea unu abpasusHbie NOPOLLKY BO 13GEXaHUEe NOBPEXaEeHN
BHYTPeHHel OTAenku npubopa.

ExxeaHeBHOe ucnonb3oBaHue
3amopaxuBaHue CBEXUX NPOAYKTOB

° MOpO3VIJ'IbHOe oTAeneHne MOXeT UCNoNb30BaTbCA AN 3aMOpPaXXMBaHNSA CBEXNX MPOAYKTOB U Ans
ANUTENbHOrO XpaHeHUst NPOAYKTOB, paHee NoABepPrHyThiX rny6okol 3amMopo3ke.

e [lomecTuTe CBEXME NPOAYKTbI, KOTOPblE Bbl XOTUTE 3aMOPO3UTb, B HIKHEE OTAENEHNE.

e MakcmmarnbHOe KONMYeCTBO NPOAYKTOB, KOTOPOE MOXET BbiTb 3aMOPOXEHO B TEYEHME 24 4acoB,
yKasaHo B NacnopTHOW Tabnuuke.

e T[pouecc GbICTPOro 3amopaxuBaHust Anutcs 24 yaca. B TeueHne aToro nepuoaa BpeMeHn He
[06aBnsnTe B MOPO3UIMbHUK NPOAYKTHI AMNSi 3aMOPaXUBaHWS.

XpaHeHne 3aMOPOXKEHHbIX MPOAYKTOB

an NnepBOM BKITHOYEHUU aneKTpoanﬁopa nunun nocne Toro, Kak aneKTpoanGop He nucnonb3oBarca B
TeYEeHMNEe HEKOTOPOro BpeEMEHHU, npexae 4em noMecTuTb NpoAYyKTbl B MOPO3UITbHUK BKITIOYNTE
MOPO3UJTbHUK B peXume MakCumarnbHOro 3aMmopaXKmBaHus, Kak MUHUMYM, Ha OBa vaca.

BaxHo! B cnyyae cryyaitHoro paamopaxusaHus, Hanpymep, BCNeacTBre OTCYTCTBUS HANpsKeHNs B
AMEeKTPOCeTH B TeYEHVe Neproaa BpeMeHW, ANMTENbHOCTbL KOTOPOro NpeBbillaeT 3HavYeHue, ykasaHHoe B
Tabnuue TeXHNYECKX XapakTepUCTUK B rpacpe "BpeMs NOBbILLIEHWSI TEeMMNepaTypbl”, pasMOpPOXeHHble
NpoAYKTbl AOMKHbI BbITb GbICTPO YNOTPEBNEHbI B MULLLY UM HEMEANEHHO NPUrOTOBIIEHEI, @ 3aTEM CHOBa
3aMOPOXKEHBI (MOCNE UX MPUrOTOBIEHMS).

Pa3mopaxuBaHue NpoayKkToB

3aMopoXKeHHbIE MPOAYKTLI UMK NPOAYKTbI, NOABEPrHYThIE FyGOKOV 3aMopo3ke, nepes Ux
NPUroTOBNEHNEM [JOMKHbI BbITb Pa3MOPOXKEHbI B XONIOAUMBHOM OTAENEHUM UMW NPU KOMHATHON
TemnepaType B 3aBUCHMOCTU OT BPEMEHW, KOTOPOe MMEEeTCS NSt BbINOSIHEHUS 3TO onepauun.
ManeHbk1e Kyckv MWLM MOTYT rOTOBUTLCS B 3aMOPOXEHHOM BUAE Cpasy e Nocrne UX U3BneYeHnst us
MOpO3urbHKKa. B aToM criydae npouecc npuroToBrneHns nuwm 6yaet Gonee AnUTENbHLIM.
MpurotoBneHus Ky6uMkoB nbaa

[aHHbIiA anekTponpnGop MoXeT 6blTb CHAGXEH OAHON MUIM HECKOIBKAMM BaHHOYKaMU st IPUrOTOBIIEHNS!
KyBUKOB nbaa.

MNpuHaanexHocTn

CbeMHble Nonku

Ha BHYTpPeHHUX CTEHKax XONoAunbHUKa MMeTCs Hanpasnsiowme. 3To no3sonseT
Bam ycTaHaBnMBaTh MOMKM B HYXHbIX Anst Bac nonoxeHusix.

YcTaHoBKa NONOK-6ankoHOB Ha ABEpPU XOnoAunbHUKa
Mornku-6ankoHbl Ha ABEPU XONOAWUIIbHMKA MOTYT YCTaHaBNMBATLCS Ha ——
pasHoi BbICOTe Anst 06eCneYeHNs xpaHeHns yrnakoBOK C NpogyKTamu

pasHoﬁ BbICOTbI. [1ns aToro HYXHO CHATb I']OJ'IKy-6aJ'IKOH, BbITAHYB €€ B | 4l

HanpaslieHUN, NOKa3aHHOM CTpeJikaMun, a 3aTeM YCTaHOBUTbL €€ B HYXXHOe i;
nosioXeHne B 3aBUCUMOCTU OT BbICOTbI XPaHALLUXCA Ha Hell NakeToB C NULLEN. |
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ExxegHeBHOe ucnonb3oBaHune

Ucnonb3oBaHue KOHTeWHepa Ans nbaa lce-Cube’

BbiHbTE chopmbl AN Nba BbIABUHYB UX U3 BOKCa, U 3aTeM CHUMUTE KPbILLIKY.
Mepen nepBbIM UCMONb30BaHWEM, TLaTeNbHO nponomainTe Ice-Cube
3anonHuTe opMbl ANS NbAa MUTLEBON BOAOW U 3aKPONTE KPbILLKOW.
OcTopoxHo BcTaBbTe hopMbl Ans nbaa B lce-Cube, a 3atem nomectute
6OKC Ha 0HOIN M3 NOMNOK B MOPO3UIIbHOM OTAENEHUN.

MopoxauTe, noka nep cchopmupyeTcs B 6okce. MNoBeEpHUTE pyyKU Kak
yKasaHHO Ha pUCYHKe, 1 nej ynageT B noaaoH Ice-Cube.

Eal ol

o

" Hanuuue Ice-Cube 3aBucut ot mogenu.
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E>xxepHeBHOe ucnonb3oBaHue

MonesHble coBeTbI
CoBeTbl OTHOCUTENIBLHO 3amMopaxuBaHuda nUmn
Hwxe npuBeaeHbl NofnesHble CoBETbl OTHOCUTENbHO 3PdEKTUBHOIO 3aMOPaXMBaHNS MULLA:

e MaKCUMMaribHOEe KONM4eCTBO NPOAYKTOB, KOTOPOE MOXET ObITb 3aMOPOXEHO B TeYeHWe 24
4acoB, ykasaHo B MacrnopTHOW Tabnuyke N3aenvs;

e [poLecc 3aMopaxuBaHus 3aH1MaeT 24 Yaca. B TeueHve aToro nepuoaa BpemeHu He
[o6aBnsnTe B MOPO3UIbHUK NPOAYKTLI A4St 3aMOPaXUBaHNS;

e 3aMopaxkmBanTe TONbKO BbICOKOKAYECTBEHHbIE, CBEXME U TLLATENIbHO OYULLEHHbIE
NPOAYKTHI;

e  yMaKoBbIBaWTe NPOAYKTbI ManeHbKUMU NOPLUSIMU; 3TO NMO3BONUT UX BbICTPO 3aMOPO3UTh, a
TakKke BMOCNEACTBUN Pa3MOpPaxuBaTh TOMbKO HY)XXHOE KOMMYECTBO MULLK;

e  3aBepHUTE NPOAYKTbI B artOMUHUEBYHO POrbIy UM B MOMUITUNEHOBYHO NIIEHKY U
npoBepbTe, YTO YNakoBKa SABMNSAETCS repMeTUYHON;

e He [jonycKanTe KOHTaKTa CBEXMUX, HE3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB C YK 3aMOPOXEHHbBIMU
npoAykTamu, 4tobbl NPegoTBPaTUTL MOBbILLEHWE TeMnepaTypbl paHee 3aMOPOXEHHbIX
NPOAYKTOB;

e  [OCTHblE NPOAYKTbl XPaHSTCA fyyLle U AOrblUe YeM XUPHbIE; COMb YMEHbLUAET BpeMs
XpaHEeHWs MPOAYKTOB;

e KyOVKM NMbaa, NCNosb3yeMble Cpasdy Xe Nnocre U3BnevYeHns 3 Mopo3usibH1Ka, MoryT
NPUBECTM K XOINIOOHOMY OXOTY KOXM,;

e pekoMeHAyeTCs ykasaTb AaTy 3aMopaMBaHWUs NPOAYKTa Ha KaXaow ynakoBke, YToObl
BOBPEMSI BbIHYTb €€ 13 MOPO3WUIIbHIKA;

e pekoMeHAyeTCs ykasaTb [aTy 3aMopaXvBaHWUsA NPOAYKTa Ha KaXdoW yrnakoBKke, YToObl He
NpPOCPOYUTL BPEMSI €70 XPaHEHUSI.

Mone3Hble coBeTbl OTHOCUTENBHO XpaHeHUA 3aMOpPOXeHHbIX MPOAYKTOB
Ons obecneyeHns oNTMManbHOro UCronb30BaHNs AaHHOrO 3ﬂeKTpOI'IpVI60paZ

e ybeamTechb B TOM, YTO KyniieHHble Bamu 3aMOpoXKeHHbIe NPOAYKTbI, MPaBUMbHO XpaHUIUCH
B MarasuiHe;

e obecneybTe nepemelLeHne 3aMOPOXKEHHBIX NMPOAYKTOB U3 Mara3vHa B MOPO3UITbHUK 3a
MakcuMarbHO KOPOTKOE BPeMS;

e He OTKpbIBanTe ABEPb MOPO3UIIbHUKA CIIULLKOM YacTo U HE OCTaBMANTE ee OTKPbITOM
Oonblue, Yem 3To Heo6XoaNMOo;

e OfHaXAbl pa3MOPOXeHHble MPOAYKTbI ObICTPO NOPTATCS M HE Noasnexart NOBTOPHOMY
3amMOopaxuBaHuio;

e He npeBbllLaNTe BpeMSA XpaHEHUsi NPOAYKTOB, YKa3aHHOE MPOV3BOAMTENSMU MPOAYKTOB.

Mone3Hble cOBETbl OTHOCUTENLHO XPaHEHUsI B XONO4UNMbHUKE CBEXeNpUroToBreHHOM
nmwm

D,J'Iﬂ obecneyeHns onTumarnbHbIX pe3ynbTaToB:

e He cTaBbTe B XONOAMIbHMK Tennyr nuLly, a TakkKe He XpaHUTe B HEM XXUOKOCTU, KOTOpbIe
MOryT UcnapsaTbcs.

. 3aKprBaPITe XpaHUMY0 B XOnogunbHUKE NULLLY KpbILLKamMu nnm 3aBopaq|/|Ba|7|Te ee B MNNeHKy,

ocobeHHo, ecnv nNuwa obnagaeT cUnbHbIM 3anaxom.

lMone3Hble coBeTbl OTHOCUTENBbHO XPaHEeHUs1 B XONOAUITbHUKE NULLMY

35



MonesHble coBeTbl:

e [lpuroToBrneHHasi nuLia (Bce TUMbI): MOMECTUTE B NMONMITUNEHOBBIE NMaKETHI U pa3MecTuTe
Ha CTEKMSAHHbIX MOJIKaX, PacronoXeHHbIX HaZ BbIABVKHBIM SLLMKOM AJ1S1 XPaHEHWS OBOLLEN.

o  XpaHuTe Takyto nuily He 6onee 1-2 gHeN.

e [lpuroToBneHHasi nuLla, XonoAHble 6rofa U T. M. Takas nuLa JorhkHa GbiTb 3aKpbiTa
KPBILLKOM U MOXET XpaHWUTbCS Ha NGO Mosike.

e OpyKTbl M OBOLUU: 3TN NPOAYKTbI AOIKHbBI ObITh TLATENBHO OYULLIEHBI U JOMKHBI XPaHUTLCS
B CreLuanbHOM BbIABWXHOM siLLMKE (siLLyKax), KOTOpble UMEHTCS B XONOANbHUKE.

16

e CnvBO4YHOE Macro U Cbip: 3TV NPOAYKThl AOMKHbI OblTb MOMELLEHb! B CrieLmarbHble
repMeTUYHble KOHTENHEPbI, 3aBEPHYThI B antOMUHWEBYHO (OOMbry UMW NMOMELLEHbI B
NMOSINATUNEHOBBIE NaKeTbl, YTOBbI, MO BO3MOXHOCTU, UCKIMOUNTB UX KOHTaKT C BO3LYXOM.

e ByTbinku ¢ MOMOKOM: AOSKHBI ObITb 3aKPbIThI KPbILLKAMU U XPaHUTLCS Ha nonkax-6ankoHax,
pacrnonoXeHHbIX Ha ABEPY XONOAWITIbHON Kamepb.

e bBaHaHbl, kapTodens, MyK 1 YECHOK, €CMN OHW He HaXOASITCS B YNaKoBKe, HE AOIMKHbI
XPaHUTBLCS B XONOANSIbHYIKE.

Yucrtka xonoaunbHUKa

CornacHo npasunam rurmneHbl BHyTpeHHWe 4Yactu XonogunbHUKa, BKn4Yas ero BHyTpeHHue
NpUHaANeXHoCTn, AOMKHbI PerynapHo o4naTbCcA.

/i\; BHumaHue! Bo Bpems BbINOMHEHNSI YUCTKM 3MEKTPONpMBop AOMKEH ObITb OTCOEANHEH OT
3neKTpoceTn. HeBbInonHeHve 3Toro Tpe6oBaHUS MOXET NPUBECTU K MOPAXKEHUIO
3MNEKTPUYECKUM TOKOM. [lepen BbINOMHEHWEM YMCTKM anekTponpubopa BblKnounTe
3nekTponpubop 1 BbIHbTE BUIKY CETEBOTO LUHYPa U3 ANEKTPUYECKON PO3ETKU, UM PA3OMKHUTE
KOHTaKTbl aBTOMaTUYECKOro BbIKIOUaTENs, UMW BbiHbTE NIaBKWi NpefoXpaHuTesb B
pacnpegenuTensHoi kopobke. 3anpeLlaeTcs UCNonb3oBaTh AfIst YUCTKM AreKkTponpubopa
napooyncTuTenb. Mpn MCNoNb30BaHUM NAPOOUNCTUTENS Ha ANEKTPUYECKUX KOMMOHEHTax
anekTponpubopa MOXeT Hakann1BaTbCs Briara, YTo NPeACTaBnseT ONacHOCTb NOpPaXeHWs!
3NeKTprUYeckuM Tokom! [opsumii nap MoXeT NoBpeauTh NriacTMaccoBble aeTanu. [epeq
UCMOJIb30BaHNEM MOCHE YUCTKU SNEKTPONPUGOP AOIMKEH GbIThb BbICYLLEH.

BaxHo! OdupHble Macna n opraHnyeckne pactBopuTenun MOryT noBpeanTb ninactMaccoBble
aetanu, Hanpumep, NMMMOHHBIN COK UM COK U3 anefnibCUHOBBLIX KOPOK, MacnsiHasi KUCnoTa,
YUcTALMe cpeacTea, coaepxaline yKCyCHY KUCIOTY.

He gonyckaiiTe KOHTaKTa BbllLenepeuncrneHHbIX BELLECTB C AeTansimu anekTponpubopa.

He nonb3yntechk abpasmBHbIMU YUCTALLMMN CPEACTBAMMU.

BblHbTE MPOAYKTHI U3 MOPO3UIIbHUKA, MOMECTUTE NX B XONOAHOE MECTO, 3aKponTe MX.

BbiknounTe anekTponpubop v BeIHbTE BUIIKY CETEBOTO LUHYpa 3nekTponpubopa 13

3MNEeKTPUYECKON PO3ETKN UINN PAa3OMKHUTE KOHTaKTbl aBTOMaTUYECKOro BbIKIOYaTeNs, Unm

BblHbTE MMaBKU NPefoXpaHnTenb B pacnpeaennTerisHon Kopobke.

e OumuctuTe BHyTPEHHME NMOBEPXHOCTU 1 BHYTPEHHME NPUHAANEXHOCTH anekTponpubopa ¢
NOMOLLIbIO TPSAMKWU, CMOYEHHON Tenson Boaon. Nocne BbINOMHEHNS YUCTKU NPOTpUTE
TPSAINKON, CMOYEHHOW YNCTON BOAOW, @ 3aTeM BbICYLUMTE C MOMOLLIbIO CyXOW TPSAMKK.

e T[locne Toro, Kak BCe AeTanu areKkTponpudopa BbICOXHYT, MOXHO CHOBA NOSb30BaTLCH

3neKTponpuGopom.
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ExxeaqHeBHOE ncnonb3oBaHue

HaxoxaeHue n ycTpaHeHue HeVICI'IpaBHOCTeﬁ

& BHumanwue! Mepen Tem, kak NpUCTYNUTL K NpoLeaype HaXOXAEHUs U yCTpaHeHus
HeUCnpaBHOCTEN, OTCOeAUHUTE SMEKTPONPUGOpP OT AneKTpoceTU. HaxoxaeHue n ycTpaHeHve
HEUCNPABHOCTEN, He NMEePEeUMCIIEHHBIX B JAHHOM PYKOBOACTBE, [OMMKHO BbIMOSTHATLCSA TOMBKO
KBanM@UUMPOBAHHBLIM 3MIEKTPUKOM WUSIM KOMNETEHTHBLIM CreLMaiucToMm.

BaxHo! HopmanbHasi paboTta MOpo3unbHMKa COnpoBOXAaeTCst onpeaeneHHbIMY 3ByKamu (Lym
paboTatoLero komnpeccopa, UMpKynsaumsa xnagareHTa).

Mpo6nema

Bo3moxHas npuyumHa

Peluenue

3nekTponpubop He
paboTtaet

Bunka ceTeBoro LwHypa He
BCTaBMeHa B 3NEKTPUYECKYIO PO3ETKY
VMK BCTaBIEHA HENTOTHO.

BcraBbTe BUMKY CETEBOTO LWHYpa B
MEKTPUYECKYHO PO3ETKY.

Meperopen nnaskuin
npefoxpaHuTensb.

MpoBepbTe nnaskuit
npeaoxpanuTenb, B criydae
Heo6X0AMMOCTH, 3aMEHUTE ero

Hewucn paBHa anekTpuyeckasa po3eTka.

O6GpaTnTech 3a MOMOLLBIO K
QMEKTPUKY.

Crnvwwkom cunbHoe

YcTaHoBneHa CnuvLKoM Hi3kas

BpemeHHo ycTaHoBuTe Gonee

3amopaxuBaHe TemnepaTtypa, unu anektponpmbop BbICOKYIO TeMnepaTypy.
paboTaeT B pexumax CYMEP.
TemnepaTypa B MOPO3UIbHUKE ObpatuTecs Kk pasgeny
yCTaHOBMNEHa HenpaBUIbHO. PYKOBO/CTBA, B KOTOPOM OMnMcaHa
yCTaHoBKa TemnepaTypbl B
MOPO3UMbLHUKE.
HepoctaTouHoe [1Bepb MOpPO3urnbHUKa 00 OTkpbiBaliTe ABEPb MOPO3UIIbHUKA
3amopaxuBaHve ocraBanacb OTKPbITON. TOMbKO Ha Heobxoaumoe Bpemsi.
npoaykTos 3a nocnegHue 24 yaca B BpemeHHo ycTaHoBuTe Gonee

MOPO3UIbHUK BbINO 3arpyxeHo
6onbLUoe KONMYECTBO TeMNMbIX
NpoAYyKTOB.

HU3KYI0 Temneparypy.

OnekTponpubop ycTaHOBMEH PSAOM C
MCTOYHVKOM Tenna.

Cwm. paszen pykoBOACTBa, B
KOTOPOM OMWCaHO, rae HY>XHO
yCTaHaBIMBaTb MOPO3UIIbHUK.

Ha ynnoTtHeHun asepu
MOPO3UnbHUKa HapacTaeT
TOMCTLIN CNOW NHes.

HerepmeTMque ynnoTHeHWe asepu
MOpPO3uibHUKa.

OCTOpOXHO HarpeviTe
HerepMeTUYHbIN Yy4acTok
YNMOTHEHWsI ABEPU MOPO3UIIbHUKA C
MoMOLLbI0 (heHa Af1s CYLLIKM BONOC
(Cc ycTaHOBKOW Mofayn XonogHoro
BO3ayxa). YCTaHOBUTE HarpeTbi
y4acToK Npoknaaku ABEpY B
npaBuIibHOE NONOXEHE.

HeobbI4HbIN LWym

HenpaBunbHo oTperynmposaH
ropu3oHTarnbHbIN YPOBEHb
anekTponpubopa.

BbinonHuTe perynnposky
rOpPU3OHTarNbLHOrO YPOBHS
MOPO3UIbHMKA C MOMOLLIbIO
perynmpyembix HOXeK.

Onektponpnbop kacaeTcs CTeHbI UK
OpYyrnx o6bekTos.

HemHoro nepensuHbTe
anekTponpubop.

KomnoHeHT anekTponpubopa,
Hanpumep, Tpybka Ha 3aHeln CTeHke
anekTponpubopa, HaxoauTcs B
KOHTaKTe C Apyromn AeTanbto
anekTponpuopa U co CTEHON.

B crny4ae Heo6xoaMMocTm
OCTOPOXKHO OTOTHUTE KOMMOHEHT.

Bopa Ha nony

BoamoxHo, 3abnoku poBaHO crnnMBHoe
oTBepcTue

CMOTpI/ITe pasgen no YNCTKe n
yxony.

BokoBble naHenu
HarpeBarTCcA

3710 HopManbHO. TennoobMeHHNK
HaxoauTcsl B GOKOBbIX MaHensix.

Ecnun Heobxoaumo fotparneatbest
0o naHenen, Bbl MoxeTe oaeTb
nep4arku

Ecnu Bam He yOanocb CaMOCTOATENIbHO YCTPAHNUTb HEUCNPAaBHOCTb, CBAXUTECb C CEPBUCHbLIM

LLEHTPOM.
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TexHu4yeckue XapakTepucTuku

Mopenb CXSN 171 IXH

O6Lmii 06bem, NUTPbI 556

Ob6bem xonoannbHON kamepbl (MONe3HbIN), 336

nNTPbI

O6bem MOPO3nbHOI kKaMepbl (MoNesaHbli), 167

NNTPbI

Paboyee Hanpsixenue, 500 ~220-240 B

MakcumanbHas noTpebnsiemas MOLLHOCTb 120 Bt

HomuHanbHbIi ToK, A 1.4

MoTpebnenne anekTpoaHepruu, kBT/rog 1.35

Mpon3BoAUTENBHOCTE 3aMOpaXMBaHUS, 8

Kr/244aca

CoxpaHeHue TemnepaTtypbl Npy OTKIMIOYEHUN 10

nuTaHus, 4

KnumaTtunyeckuin knacc ST

Knacc aHepronoTtpe6nenus A

XnapgareHT R600a (75rp.)

YpoBeHb Lwyma 43

Mabaputbl n3genus (BxLxr), cm 178x90x70

Macca nsgenus, kr, He 6onee 95

CePUIMHBIN HOMEP ettt et ettt e e

ToproBasi mapka Candy

Mpownssoautens "Kanawm N'yeep Mpyn C.p.n. ", Bua Komonnu 16,
20047 Bpyrepuwo (Munan), Utanus

dabpuka «Xoma AnnnauHcec Ko., Jlta.» MNpomblwneHHas

30Ha CeBepHblit LeHryait, HanbToy, YxyHLaHb,
npoBuHumMs N'yanayH, Kutam

MocTaBLyuK Ha Tepputopum PP ynonHOMoYeHHbI
Ha NPUHSITUE NPeTEeH3ni

O0OO«KaHgu CHIM»; 115419; Mockea, 2-1
PowwmHekun np-a, A.8;

Tel: +7 495.580.77.40; Fax: +7 495.660.04.56;
candymow@candy.ru; www.candy.ru

Vmnoptep

OAO «Becrta» 610035, Poccus, r. Kupos, yn.
MpounsBoacTBeHHas 24

Cpok rapaHTuu

Ha tepputopumn Poccuitckon depepaumm n
Pecnybnuku KasaxctaHn coctaBnset 12 mecsiues
Ha Ttepputopumn Pecnybnuku Benapyck coctasnsieT
24 mecsua

CepuitHbii Homep (S/N)

CepwitHbIn HoMep Baluero 6biToBoro npubopa
HaxoauTCsl Ha 3TUKETKE PacnonoXeHHo B
XONOAUNbHOM Kamepe.

CepuiiHbIil HOMep NpoayKTa cocTomT 13 16 undp
(npumep 390004851249XXXX), roe:

1. MepBble 8 UMdp COCTaBNSAOT 3aBOACKON KO
npoaykra.

2. Cnepytowme 4 undpbl 0603HavatoT farty
npoussoacTea. Hanpumep, 1249, rpe:

12 — rop npousBopcTea (2012 rog), 49 — 49-an
Henens roga

3. MNocnepHwe YeTbipe Undpbl — HOMEP NPOAYKTa B
napTum.

CepBuUcHoe ob6cnyxuBaHue

O6cnyxvBaHneM BbITOBON TEXHWKM 3aHUMAOTCS aBTOPU3VMPOBAHHbIE CEPBUCHBIE LIEHTPbI.
Cnncok CepBUCHBIX LLIEHTPOB MOXHO HanTU Ha caiiTe www.candy.ru B pasfene «nogaepxka»

WINN YTOYHUTBL Mo TenedoHy (495) 580-77-40

MpousBoauTenb He 6epeT Ha ce6s OTBETCTBEHHOCTb 3a OLUGKU B JAHHOW UHCTPYKLUMK,
BO3HMKLIMeE B npouecce neyatu. MpoussoauTens MMeeT NpaBo BHOCUTL B CBOW U3genusi
W3MEHEeHMUs!, KOTOPble OH COYTET NMOMe3HbIMU AMNA CBOUX U3LENUN, COXPaHAS Npu 3TOM

OCHOBHbI€ XapaKTepUCTUKU.

38




Canby

Side by Side
¥WwTacTbIpbINiFaH TOHA3bITKbIW-MY34aTKbILWbI

ManganaHylWbIHbIH HYCKaybl

Mogenb CXSN 171 IXH
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& Kayincisaik wapanapbl

©3 Kayinci3airiHiaaiH MakcaTTapblHAA XaHe TOHA3bITKbILTHIH, AYPbIC NanaanaHbinybiH
KamTamachl3 eTy yLiH, 6yn anekTp acnanTbl OpHaTy[aH XeHe anFall peT KocyaaH 6ypbiH
nanganaHyLblfa apHanfaH ocbl Hyckayabl, COHbIH, iliHAe Gapnblk KEHECTEP MEH eckepTynepai
MYKMSAT OKbIN LWbIFbIHbI3. Kepekci3 kaTeniktep MeH xasaTtanbiM OKuFanapAaH cakTaHy yiliH, 6yn
3MeKTp acnanTbl NanganaHaTbiH 6apnblk agamaap OHbIH XXYMbICBIMEH XX8He OHbI Kayincia icke
navpganaHymeH TaHblc 6onyra Tvic. Ocbl HyCKaynbIKTbl CakTan KasblHbl3 XXaHe anekTp acnan
6acka naganaHylublFa TabbicTanaTtblH Xaf4anaa, OHbl )kaHa neneHyLlire TabbiCTaHbI3.
ManpanaHyLwbinapablH Kayincisgiri MeH MynikTiH 3akbiMaanyblHa xon 6epmey makcaTTapbiHaa,
oCbl Hyckayaa 6asHaanfaH cakTblK lWapanapblH kaTaH yCTaHblHbI3. ©OHAIPYLLI 3NeKTp acnanTbiH
OypbIcC icke naganaHbiiMayblHaH OpbIH arnFaH 3aksiMaap MeH 3anangap YLWiH elkaHaai
)KayankepLuinik ketepmenai.
Byn anekTp acnan TypMbICTbIK XaHe COn iCneTTi KonAaaHyfFa apHanfaH, Mbicarbl:

- AykeHaepae, oducTepae KbiaMeTLWi KypamfFa apHasfFaH acyi yii-kainnapbl MeH Gacka aa

XKYMbIC Y-Kannapbl;

- Kana cblpTblHAarbl yinepae nanpjanaHy XeHe KIUEeHTTepAiH oTenbaepae, MoTenbaepae

XoHe backa TypfblH yi-Kannapaa nanganaHybl;

"TYHey XaHe TaHfbl ac" TUNTi KOHaKynnepae nanganaxy;

- TaMakTaHablpy GoMbIHLIA KbI3MET KepceTy eHe Oeniek cayaa yuwiH kongaHyaaH Genek

con icneTTi KonaaHy.
Byn anekTp acnan Tek TaraM eHIMAEpiH cakTayfa apHanfaH, ke3 kenreH 6acka KongaHbinysbl
kayinTi 6onbin caHanagpl XxeHe eHAipyLUi 3NeKTp acnanTbl AybiC NanganaHbayabiH HaTWxeciHae
OpbIH anfaH 3akbiMaap MeH 3anangap YLUiH ellkaHaan >xayankepLuinik ketepmensi.
©3 anekTp acnabblHbI3AbIH Keningik TanoHbiHAaFbl KEMiNAK WapTTapbiMEH TaHbIChbIN LWbIFyFa
KeHec Gepemis.

Bananap meH MymKiHAiIKTepi WeKTeyni agamaapAbIH Kayincisairi

e byn acnan, erep onap 6akblnay acteiHga 6onmaca, Hemece onapaplH Kayincisgiri yLuiH
»Xayan 6epeTiH TynFa acnanTbl naaanaHy Typansl HyckaynaHablpMmaraH 6onca, Hemece
onapablH Taxipubeci Hemece binimaepi ok xaraanaa, husmkanbik, NCUXMKanblk Hemece
akbln-ov kabineTi TeMeH agamaapablH (COHbIH iWiHAe 6ananapablH) nanaanaHybliHa
apHanmaraH.

o bBananap acnanneH oliHaybliHa xon 6epmey YLiH kapayaa GonyFa Tuic.

o bBapnbik kanTamanblk MaTepuangap 6ananapabli Komnbl XXETNENTIH XXepae cakTanyfa Tumic
(kpIFBIHY TOyekeni).

e O3 Mep3iMiH eTKepreH aMeKTp acnanTtaH apbinapAaH OypbiH, 3MeKTp acnanmeH oMHaraH
GanablH TOK COKKbICBIH anyblHaH HeMece GanaHbiH, 3MeKTp acnanTblH illiHAE Ke34eCcoK
Kamanbin kanyblHaH cakTay YLUiH, 3NeKTp acnanTblH Xeninik 6ayblHbIH awacbiH 3NekTp
po3eTKacblHaH CybIpbIHbI3, Xeninik 6ayabl Kecin anbiHbI3 (3NeKTp acnanka MyMKiHAiriHwe
)aKblH) )8He eCIKLLECIH LeLlin anbiHpbI3.

e Erep ecikweciHae HeMece KaknarblHAa NPYXUHanbIK inmeri 6ap anekTp acnan MarHuTTi
inmeri 6ap anekTp acnanneH aybICTbIpbInaThiH 6orca, oHAa ecki anekTp acnanTaH
apbinapaaH 6ypbliH, OHAAFbI NPYXMHAMbIK INIMEKTI XXyMbICKa »apamchbl3 eTiHi3. byn 6anaHbi
ANeKTp acnanTblH ilWiHAe Ke34ecoK Kamarnbin KanyblHbIH, eniMre Cofybl MyMKiH KayniHiH,
anpablH anagsbl.

Xannsbl Kayincisgik wapanapbi

Byn TOHa3bITKbILTHIH TOHA3bITKbILW areHT ra3 (R600a, n3obyTaH) xaHe okwaynay yiliH
KongaHbinaThiH ra3 (LuknoneHTaH) 6onagel, onap KopLuaraH opTaHbl lactamarpl, 6ipak oHan
TyTaHfbIW 6onbIn Tabbinaabl. ONeKTp acnanTtbl TackiManfay XeHe opHaTy yakblTblHAa
TOHA3bITKbILL areHTTiH, KOHTYPbIHbIH KOMMOHEHTTEPIH 3aKbiMaan anvay YLuiH cak 60nbiHbI3.
AcnanTblH CbIPTbIHAA XaHe iLliHAe OpHanackaH TOHA3bITKbIW KOHTYPAbIH KypaMblaa
TOHA3bITKbIL areHT 6ap.
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Erep TOHa3bITKbIL areHTTiH XbINblCTaybl aHblKTanca, oHaa KopekTeHaipy 6ayblHbIH allacbiHa
TUICMEHI3 XXaHe alublK OTTbl NarganaHbanbi3. Tepesei alwbliHbI3 Aa, Y-Kanabl XXenaeTiHis,
cofaH KewiH yakineTTi cepBUCTIK opTarnblkka xabapnacblHbI3.

LA

L+ ECKEPTY! AcnanTblH KOpnycblHAa OpHanackaH XenaeTy OMblKTapblH KenerennemMeHis.

L2\ ECKEPTY! ToHa3bITKbILWTHI XiBITYAl XblNgamaaTy yLwiH eHaipyLwi keHec 6epreHHeH 6enek
MexaHuKanblk Kypan-caiMaHabl xeHe 6acka Kypangapabl nanganaHbaHbI3.

L2\ ECKEPTY! Erep oHpainapblH TUMi eHAIPYLUIHIH YCbIHbICTaManapblHa CoNKec KernMemnTiH
6onca, eHiMaepai cakTayFa apHarnfFaH acnantapAbld 6eniMenepiHiy iwinae anekTp
acnantapgbl nanganaH6aHbI3.

AN ECKEPTY! AGait 60mbIHpbI3, TOHA3bITKbIL KOHTYPAbl 3aKbiMAan anmMaHbi3.

CAKTAY XXOHE TACbIMANOAY EPEXEINEPI

. KanTanbimaarbl TOHA3bITKbILL TabwFn xenaeTy xyieci 6ap xabblk yit-xannapga 80
navibi3faH Xofapbl eMec canblCTbipMarbl binFanabinblk XaraanblHAa cakTanyFa Tuic.
. Erep TOHasbITKbILW y3aK yakbIT OOMbIHLIA iCke NanganaHbliManTbiH 6onca, oHbl AnekTp

XeniciHeH axblpaTy, eHiMAepAi WhiFapy, My3AaTKbILL kamepaHbl XibiTy, kamepanapabl
KUbICTBIPYABI XKYPridy kepek. Kamepanapaa vic naaa 6onmaybl YLUiH, XUbICTbIpFaHHaH KewiH
eciklienepai alblk kangblpy Kepek.

. TOHa3bITKbILLTBI )KYMbIC KyiiHAe Ke3 KenreH abblk kenik TypiMeH, OHbl CeHimAi
OPHBIKTBLIPbIN TackiManaay (BepTukangbl TYpae) KaxeT.

. Tuey-Tycipy XyMbICTapbl kKe3iHAe TOHA3bITKbILITbI COKKbINapAblH XyKTeMeciHe Tycipyre
ThIWbIM CAMNbIHALbI.

. HA3AP AYOAPbIHbI3! Ecikwenepai, ecikwenepain TyTKanapbiH, aWeKensik
KankaHAabl (6onfaH Xafaanaa) CbIHAbIPbLIN anmay YLiH, TOHa3bITKbLIWTLI onlapAaH yctan
XbUDKbITNAHbI3.
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& Kayincisaik wapanapsbl

ECKEPTY! Erep oHpaw anekTp acnantapra eHaipyLui keHec 6epmereH 6ornca,
TOHa3bITKbILITAPAbIH iWiHAe 6acka anekTp acnantapabl (Mbicansl, 6anMy3aak xacarbILTapabl)
nanganaHb6aHbI3.

e Byn anekTp acnanTa xapbifbIC KayinTi 3aTTeKTepAi, MbiCarbl, XaHFbIL bIFbICTbIPFbILL a3
6ap asposonbaik 6annoHaapabl cakTaMaHbI3.

e Byn TOHA3bITKbIWTHIH TOHA3BITKLILL areHTiHiH KOHTYpbIHAa 1306yTaH (R600a, n3obyTaH)
6onappl, On KopLlaraH opTaHbl nactamanTbiH Taburm ras, Gipak conar 6onca aa, xaHfbiLl
ras 6onbin Tabbinaabl.

e DOneKTp acnanTbl TacbiMangay *aHe OpHaTy yaKbITblHAA TOHA3bITKbILL areHTTiH,
KOHTYPbIHbIH KOMMOHEHTTEPIH 3aKbiMAan anmay yLiH cak 60bIHbI3.

—  alblK OT NEH TyTaHy ke3aepiHeH CakTaHbIHbI3.
—  OHAa 3neKTp acnan opHaTblfIFaH Yn-Xal )akcbl xxengeTineTiH 6onyra Tuic.

e OnekTp acnanTblH KOHCTPYKLMSICbIHA eLUKaHAaln e3repTynep eHrisbeH|3 xKoHe OHbIH,
cunatTamanapblH e3repTneHis. byn KayinTi. OnekTp acnanTbiH Xeninik 6ayblHbIH
3aKblMaanybl Kbicka TyiblKTanyFa, epTke )XoHe/HeMece 3M1eKTP TOrbliHbIH COKKbICLIH anyfa
aKenin CofFybl MYMKiH.

e Byn anekTp acnan TypMbICTbIK XaHe con icneTTi KongaHyfa, Mbicarnbl:

—  OykeHaepAiH, ouctep MeH 6acka oa MekemenepaiH KbI3MeTLLI KypaMblHa apHarFaH
acyvnepge;
— aybIngbl Xeprepae TYpFbiH yiinepae, KoHakyn 6envenepiHae xeHe 6acka TypFblH Yii-
Xannapaa;

"TYHey X8He TaHfbl ac" TUNTI KOHaKynnepae nanganaHyfa apHarnfaH.

ECKEPTY! Baprnibik anekTp KOMNOHEHTTEpAi (3neKkTp allachiH, xeninik 6ayabl, komnpeccopapl XaHe T.T.)
aybICTbIPYAbl GEKITINreH CepPBUCTIK KbI3METTIH, XYMbICKEepi HEMeCe TEXHUKArbIK KbiI3MeT KepceTyMeH
anHanbicaTbiH GiNikTi KbIBMETLLI Kypam opbliHAayFa Tuic.

e Keninik 6ayapl y3apTyFa TbilibiM canblHafbl. ¥3apTKblLUTapAbl HEMeCe XanfacTbIpfbill TeTiKTepai
naiiganaH6aHpI3.

e OnekTp alwacblHblH XaHLWbINIMaraHblHa HEMEeCe 3NeKTp acnanTblH apTkbl kabblpFacbiHa TUIOAIH,
HaTWXeCiHAe 3akbiMAanMaraHbliHa ke3 XeTKisiHi3. XXaHLbinFaH Hemece 3akbiMAanfaH anekTp awach!
KaTThl KbI3ybl MYMKiH, Oy ©3 ke3eriHae epTke aKenin CoFybl MYMKIH.

e Keninik 6GayablH awacklH Ta3a ycTayra keHec 6epinegi, awania WaH-To3aHHbIH WamaaaH Tbic
XXUHaKTanybl epT LUbIFybIHA 9KeMin COFybl MYMKIH.

OnekTp allacbiHa bIHFANIIbI KON XeTKi3y MyMKiHAir 6ap ekeHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

e  OnekTp awacblH po3eTkadaH Cyblpy yLiH 6ayaaH ycTan TapTrnaHpl3 XaHe alliaHbl AbIMKbIN
KONbIHbI3OEH yCTamaHbI3.

e  Erep anekTp po3eTkacbl Hallap OpHbIKTbIpbINFaH 6ornca, oFaH alaHbl CyKnaHbI3. Byn anekTp TorbiHbIH
COKKbICbIH anyra Hemece epTKe aKenin Cofybl MYMKiIH noxapy.

e OnekTp acnanTbl WaMChI3 KOCyFa ThbliibiM canblHaabl.

e Acnan opHaTbifFaHHaH KeniH xeninik 6ay MeH anekTp po3eTkacbliHa OHal Kom xeTkidyre 6onaTblHbiHA
KO3 XKETKI3iHi3.

e AcnanTblH po3eTkachl MeH allackl yiunecimai 6onyra Tuic. Erep onap yinecimge 6onvaca, oHga
allaHbl aybICTbIpyAbl TEK YaKINeTTi CEPBUCTIK OpTanbIKTbIH MaMaHbl Xypridyre Tuic.

e Byn eHim Tek 6ip dpasanbik 220-240 B / 50 'y aiHbIManbl TOKTaH KopekTeHaipy 6rnorbiMeH Gipre
nanganaHbinagbl.

e Erep nanganaHbinaTtbiH xepae kepHeydiH ayblTKynapbl KepceTinreH MoHaepaeH acaTblH 6onca, oHaa
Kkayincisgik makcatTapbiHaa KyaTTbinbifbl 350 BT actam aBTomMaTThl KepHey TypakTaHAbIPFbILLTbI
naiiganaHblHbI3.

e Acnan 6acka anekTp acnantapaaH 6enek apHavibl po3eTkara KocblnyFa Tuic.

e Acnan xepre Ty/bIKTarblLL CbIMbl 6ap po3eTkara KocblnyFa TuiC.

e Byn anekTp acnan eaayip ayblp 6onbin Tabbinage!. OHbI XbIMKbITKaH kesae aban 6ony kepek.

e [lbIMKbIN/CY KONIMEH My34aTKbILLTaH OHIMAEPAi anbin LWbIKNaHbI3 )XaHe My3AaTKbILTbIH iliHAe
opHanackaH 6enektepai yctamaHpbi3. Byn konaplH TepiciHiH, CybIKTaH KytoiHe akenin CoFybl MyMKiH.
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& Kayincisaik wapanapbl

KyHpenikti nanganany

e OnekTp acnanTblH NacTMacc 6enikTepiHiH YCTiHe bICTbIK 3aTTapabl KOMMaHbI3.

e TOHa3bITKbILLKA KOMbINFAH TaFaM eHiMaepi apTkbl kabbipFa Tmin TypMayra Tuic.

e MysaaTbinFaH eHiMaep XibiTinreHHeH KeliH onap ekiHWi kaTapa My3aaTbinmayfa Tuic.

e AngpbiH ana KkantanfaH My3gaTbiniFaH eHimaep My3aaTbinfaH eHimaepai eHAIPYLUiHiH
HyCKkaynbIKTapblHa Calikec cakranyfa Tuic.

e  DOreKTp acnanTbl eHAIPYLUiHIH eHiIMAepPAi cakTayFa KaTbICTbl YCbiHbICTaManapbl katan
cakTanyra Tuic. TWiCTi HyckaynbIkTapabl kapaHpl3.

e My3aaaTKbll kKaMepaHblH iliHe ra3ganFaH cycbiHaapabl KoiMaHbl3, enTkeHi 6yn oHaa
rasgarnfaH cycblH 6ap KOHTEMHEPAIH iWiHAEr KbICbIMHBIH XOFapblnayblHa anbin kenegi, oy,
o3 KeseriHae, rasganfaH CyCcblH KOHTEMHEPAIH XapblfyblHa XaHe aneKkTp acnanTbiH
3aKbIMAanyblHa aKerin Cofybl MyMKiH.

o TasiKlwagarbl My3aaTbifiFaH My3KaMnUMTTEPAi ANeKTp acnanTtaH anbin LWblKkaHHaH KeniH
GipaeH TyTbiHGaHbI3. Byn cybIKTaH Kytore akenin cofybl MyMKiH.

e ki GenikTepiH Hemece My3aaTbInFaH eHiMaepai AbIMKbIN HeMece Cy KONMEH yCTaMaHbI3,
Oy CybIKTaH Kytore aKernin Cofybl MyMKiH.

KyTim xkacay xaHe Tasanay

o  KbI3MeT kepceTyai XyprisyaiH anablHaa anekTp acnantbl eLWwipiHi3 e, xeninik 6ayabik
allacblH 3MeKTp po3eTKacblHaH afFbITbIHbI3.

e  OrleKTp acnanTbl MeTansn 3aTTapAbl NanaanaHbin TazanaMmanbis.

e DOneKTp acnanTbiH iWiHAEr Kbipayabl ©TKip 3aTTapabl nanaanaHbin keTipmeHis. On yiwiH
nnacTMacc KblpfbIlUTbl NaiaanaHbiHbI3.

e ToHa3bITKbILITA epireH Cyabl aFbi3yFa apHarfFaH OMbIKTbI Wi TEKCepin oTbIpbiHbI3. KaxeT
6onrfaH xafganaa epireH cyapl afbi3y YLWIH Cy afbl3aTbiH OMbIKThI Ta3anaHbl3. Erep epireH
CYAbl afFbl3yFa apHarfaH oiblk KipaeH GiTenin kanca, oHaa cy My3aaTtKbIWTbIH TyGiHe
KMHanaTtblH 6onagpl.

OpHarty

Byn maHbI3abI! OnekTp KocbinbicTapAbl HyCckayAblH TUICTI NaparpadTapbiHAa KenTipinreH
HyCkayIblKTapfa KaTaH ColKecTiKTe OpblHAaHbI3.

o KanTtanbimablk MaTepuangapabl anbin TacTaHbl3 XXaHe 3MeKTp acnanTa keare KepiHeTiH
3aKbIMAapAblH KoK 6onybiHa Ke3 XeTkisiHi3. Erep anekTp acnanTbiH 3aksimaapsl 6ap 6onca,
OHbl 3NEKTP XeniciHe KocnaHbl3. AHbIKTanfaH 3akelMaap Typanbl 3nekTp acnan ofaH catbin
anblHFaH cayaa yibiMblHa xabapnaHpl3 xaHe kanTansiMablk MaTepvangapabl cakran
KanblHbI3.

o DreKTp acnanTbl ANEKTP XeniciHe KocapAblH anabiHAa KOMIpPeccopFra ManablH afbin
6onyblHa MyMKiHAIK 6epy yLiH kKemM AereHe TepT carFaT KyTe TypyFa keHec bepineai.

e  DOreKTp acnanTblH aliHanacbiHAa ayaHblH XXeTKINIKTI LMPKyNSUUaChl KamTamachI3 eTinyre
Tunic. byn TananTblH opblHAANMaybl 3NeKTp acnanTblH WaMaaH ThiC Kbi3yblHa aKenin
cofafpl. XKeTKinikTi >xengeTyai kamTaMmachI3 eTy YLUiH, 3NeKTp acnanTbl OpHaTyFa KaTbICThI
HyCKaynbIKTapabl YCTaHy Kepek.

e Erep ofaH MyMKiHZik 6ap 6osnca, oHaa 6enmMeHiH kabblpracbl MeH 3MeKTp acnanTblH apTKbl
XarblHbIH apacblHAa apatecemMaep opHaTbinyFa Tuic. byn bICTbIk GenwiekTepre
(komnpeccop, KOHAEHCATOP) TUICYAEH CaKTaHy XaHE OpT LUbIFY KayniHEH CakTaHy YLUiH
KaxeT.

e OneKTp acnan paguartopnap MeH Tamak nicipeTiH 6eTTepaiH kacbliHAa opHanacTblpbinMayfa
THiC.

e OnekTp acnan OHbl icke NanganaHaTbIH XXepiHe opHaTbINIFaHHAH KEeNiH 3NeKTp acnanTbiH
Xeninik 6ayblHbIH allacbliHa bIHFANIbI KOM XETKi3y MyMKiHAIMNHIH KaMTamachI3 eTinreHiHe ke3
KETKI3IH|3.
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e AcnanTbl Cbi3 XoHe LUaH-TO3aHabl Xeprepae, coHaan-aK OHal TyTaHaTbliH CyibIKTapablH,
(MbIcanbl, ManapblH) i3gepi 6ap xepnepae opHaTnaHbli3. OHbl Typa KYH Cayrneci MeH cyablH,
acepiHe ylblpaTnaHbI3.

e KypbinfbiHbl XbINbITKbILUTAPABIH HEMeCce OHali TyTaHaTblH MaTepuanaapabliH kacbiHaa
opHaTnaHpI3.
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& Kayincisgik wapanapbli

KbizmeT kepceTy

e DneKTp acnanka KbiI3MeT KepCeTy YLUiH KaxeT 6apnblk 3NeKTpoTeXHMKanbIK XXymblcTapabl
GinikTi aNeKTpUK HeMece Ky3blpeTi 6ap agam opblHaayFa TUic.

e byn OyibivFa KbI3MeT kepceTyai 6exiTinreH cepBUCTIK opTanblk OpbIHAAYFa TUIC XaHe byn
opaiiga Tek hupmanblk Kocasksl GenwekTep nanganaHbinyFa Tmic.

KyaT yHempey

e OnekTp acnanka biCTblK TaMaKTbl KOVMaHbI3;

e  OHimaepai 6ip GipiHe Takan opHanacTbipMaHbI3, eMTKEHI By aya LMpKynsumsaceiH 6y3aab;

e  OHimMAepaiH KamepaHblH (kamepanapAbliH) apTKbl kabblpFacbiHa TWin TypmaybiH
KagaranaHbi3;

o DreKTp 3Hepruscel anaTTblk axbipaTbiNFaH Xaraaaa, aNeKkTp acnanTblH, eCiKLWECiH

(ecikwenepiH) alinaHbI3;

OnekTp acnanTbiH eCiKLIECIH (eciKLenepiH) TbiM Xwui awa 6epmeHis;

OneKTp acnanTblH eCiKWeCiH (ecikenepiH) y3aK yakbiTka allblk kanablpMaHbi3;

TepmMocTaTTbl TbIM TOMEH TemnepaTypara opHaTnaHbI3;

KamepaHbIH keneMiH ynfanTy xxoHe 91eKTp SHEPrUsAChIHbIH TYTbIHbICbIH @3alTy YLUiH, Keinbip

Kepek-xapakTapabl, Mbicasbl, TapTha XaLUiKTepai WweLlin anyra 6onaapl.

Ecki TexHMKaHbI Kagere xapaTty

Byn eHiM OHbIH KbI3MeT Mep3imi asikTanfaHHaH KeviH AypbIC kafere XapaTtbinaTtbiHbiHa Keningik
Gepe oTbIpbIM, Ci3 SWTNEreH xaraaaa ocbiHAan kanablkTapAbl AypPbIC )XapaTnayablH
HOTWKeCIHAE OpbIH anybl MyMKIH KOpLUaFaH opTa MeH agaMHbIH, ieHCcay nblfbiHa dneyeTTi Tepic
canpgapablH anfbiH anyfa kemekTececia. Acnan QypbIC Kaaere )apaTblfiFaH xafaanaa, KyHabl
MaTepuangapabl kannbiHa kenTipyre 6onagbl! Byn anekTp acnan AnekTp keHe 3NeKTPOHAbIK
*ababIKTbIH kanablkTapbiHa (Q3XKK) (WEEE) kaTbicTbl 2012/19/EU Eyponanblk AupekTuBackiHa

calikec TaHbanaHraH. byibimaa 6ap E cumBonbl 6yn GyiibIMAbl TYPMBICTbIK KanabikTap
cekingi nakTbipbin TacTayfa 6onManTbiHbIH 6ingipeai. Byn OyiibiM OHbIH iLWiHAe 6ap anekTp
)KOHEe 3neKTpoHAbIK ababIKTbl kKakTapa nanganaHy YLWiH TUICTi XuHay NyHKTIHE XeTkKisinyre Tuic.
Byn 6yibiMabl AypbIC kaaere xapaty byibIMAbl AypbIC KaAere )apaTtnayablH cangapblHaH
OpbIH anybl MYMKIH KOpLUaFaH opTara XeHe afaMaapAblH AeHcay bifbiHa Tepic acepain anabiH
anyfra kemektecesi. byn 6yMbIMHbIH ilWiHAe Bap maTepuangapabl kakTapa nanganadyra
KaTbICTbl OyAaH Kepi TonbIK aknapat any YLiH, XeprinikTi 6unik opbiHAAPbIHA, TYPMbICTbIK
KanablKTapAbl kKagere xapaTy KblaMeTiHe Hemece ©3iHi3 ogaH byn Gynbimabl caTbin anfaH
nykeHre xabapnacbiHpl3.

Awwackl 6ap KkopekTeHaipy 6ayblH kecin anyabl yMbITnaHel3. Abar 60MbIHbI3, TOHA3bITKbILL
KOHTYpAb! 3aKbIMAan anMaHbl3, OUTKEHI OHbIH KypaMblHAa ra3 TypiHAeri TOHA3bITKbILW areHT
6onagbl.

KanTtaneimablk MaTtepuangapapl XeprinikTi HopManapra corkec kafere apaTbiHbl3.

O3XKK kypambliHAa nactayLlbl 3aTTekTep Ae (KopluaFaH opTara Tepic acep KepceTyi MyMKiH),
coHfaii-ak kaTagaH nanganadyra 6onatbiH KOMNOHEHTTep Ae 6onaabl. 3XKK TaburatTbl
nactanTblH Gaprnblk 3aTTeKTEPAi OYPbIC KO XaHe Kafere xapaTy MeH kanTajaH nanganaHy
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YLUiH xapamabl 6apnblk MaTepuangapapbl KannbiHa KenTipy XeHe kaTaaaH naiganaHy ywi
apHaiibl eHAeyre XKaTKbl3blnyFa Tuic.

Apnampap koplaraH opTtaHbl ofaH O3XK 3usiHabl acepiHeH Koprayaa MaHbI3abl KbI3MeT aTkapa
anagbl, on yLWiH BipHeLle Herisri epexeHi ycTaHy kepek:

- OOXK speTTeri TYypMbICTBIK KanablKTap cekingi kafere xapaTbliMayFa Tuic.

- O3XK myHuumnangplk 6unik opbiHAapbl HEMece TipkenreH KomnaHusanap 6ackapaTtbiH TUICTi
XUHay MyHKTepiHe xeHenTinyre Tuic. bipkatap engepae ipi rabaputti 33XKK yLwiH onapabl
YWAAEH XnHay yibiMaacTbipblfiFaH 60mybl MyMKiH.

Bipkatap engeppae, erep ci3 xxaHa anekTp acnanTbl caTbin anaTbiH 6oncaHpI3, oHaa cisre

[OYKeHre eckiCiH kaTapyblHbl3ra 6onagpl, ci3 Tan coHpaw xaHa xabaplk caTbin anaTbiH
LapTneH, AyKeH oHbl TeriH (Bipre 6ip) kabbingayra Twic 6onagbl.

ConkecTik

195/2004 EpexenepiHiH TanantapbliHa Caikec Kenegi..
Acnan 2004/1 08/EC, 2006/95EC Eyponanblk AupekTvBanapablH TanantapblHa
XoHe kenecigeri Ty3eTynepre cankec kenegi.

E H [ Byn 6ynbiM Keaenaik OpakTblH TOMEHAEr TEXHUKanbIK pernameHTTepiHe carkec
keneqi:

c € Byn xabablk Taram eHimaepiMeH xaHacyfFa apHanfaH benikrepiHge EO Ne:

- KO TP 004/2011 «TemeH BOMnbTTi >kababIKTbIH CONKECTIri Typanbi»
- KO TP 020/2011 «TexHukanblk KypanaapablH 3NeKTPOMarHUTTIK yinecimairi»
Bynbim «POCTECT-MOCKBA» eHimaep MeH kbiameTTepai ceptudmkaTtray
XeHiHaeri opraHaa ceptudwmkatTansad, Mackey kanacebl.
CalikecTik cepTudmKaTbIHbIH keLwipmeciH Ci3 Tayap caTbin anblHFaH AYKEHHEH anyblHbI3Fa
oonaabl.
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Xannbl ManimeTTep
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My3 TekwenepiH
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apHanfaH ~
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My3naTkbiw
KamepaHbin ToHa3bITKbILW
eirl ™  KamepaHbIH
~—— xowiri
E

PeTTenertiH asiktap

Eckepim: YKorapbiga 6epinreH cypeT Tek aHblkTama yLiH kenTipinreH. CiaaiH TOHa3bITKbILLbIHBI3 CypeTTe
KepCeTINreHHeH e3retue 6onybl MyMKiH.
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OpHarty

Erep acyingin eciriHiH, oMbifbl TOHA3bITKBILLTHI anbin Kipyre 6onaTbiHAan XeTKinikTi keH 6onmaca,
OHAa TOHA3bITKbILTBIH eCIKLLENepiHiH TyTkanapbl MeH ecikLienepiH TeMeHaeri cypeTTenreH
yAepicke cankec LweLlin anyra 6onaabl.

Eckepim: Ecikwenepai wewin any acnanka keningikneH etenmengi. Ecikwenepai wewin anyabl
yoKineTTi cepBUCTIK OpTanbIKThIH BiniKTi MamaHbl Xyprisyre Tuic.

EcikweHiH TyTKanapbIH wewin any

KaxeTTi Kypan-caimaH: Kepek-xapaktap 6ap XubIHTbIKTanbIMFa KipeTiH anTbl Kbipribl
BypbILUTBLIK KiNT.

e AcnanTblH aXblpaTblfiFaHbIHA xaHe B60C eKeHiHe Ke3 KeTKi3iHi3.
e bapnblk WeLwin anbiHFaH 6enwekTepai KeliHHEH KaiTa OpHaTY YLUiIH cakTan KO KaxeT.

1. TyTkanapgbl anTbl Kblpribl OypbIWUTHIK KINTTI Nakganaxein Gypan anbiHbI3.

iR

i

)

3. AcnanTbl OpHbIHA OpHaTKaHHaH KeWiH, Xofapblaa KepceTinreH apekeTTepAi KepiciHLue
peTTe opblHAan, ecikWwenepaiH TyTkanapbliH OpHaTbIHbI3.

48



OpHarty

Ecikwenepgai wewim any
KaxeTTi Kypan-canmaH: Akpbilw 6ypaybiw, XKannak dypaybiLu.

e AcnanTblH axblpaTbifiFaHblHa XaHe 60C eKeHiHe KO3 XeTKi3iHi3.

e EcikweHi Wwewin any ywiH, acnanTbl apTka LWankanTy kaxeT. Ci3aiH e3iHi3 xaHe acnan
ecikwenepai welwwin anyablH 6apbicbiHaa TakFaHamay YLwiH 6ip KaTTbl Hopcere TipeHyre
THiC.

e Bapnblk WeLwin anbiHFaH 6enwekTepai KeiHHEH kaiTa opHaTY YLUiH cakTan Ko KaxeT.

e AcnanTbl eaeHre xaTkbi3baHbI3, Oyn cankbiHAATY XYWECIHIH 3akbiMaanybiHa akenin
COFYbl MYMKIH.

e KypacTbipy xaHe GenLuekTey yaepiciHe kem aereHae eki agamHblH KaTblCKkaHbl AypbIC.

1. ToncaHblIH XankblLWbliH arkbIW Oypaybil Bypan LWeLliHj3.

)

2. CbiMaapablH LUMpaMachiH afblTbIHbI3.

3. YcrTiHri ToncaHbl Bypan LWeLliHi3.
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OpHarty

4. EcikweHi can keTepiHi3 ae, wewin anbiHbi3. OHbl XXyMcak
TOCEHILWTIH yCTiHe )aTkbI3blHbI3. CopaH KeniH yaepicTi kaiTanan,
EKiHLWi eciKLWeHi WweLwlin anbiHbI3.

5. AcTbIHFbl TONCanapabl bypan LWeLliHi3.

6. AcnanTbl OpHbIHA OpHATKaHHaH KeWiH, >XoFapbla KepceTinreH apekeTTepai KepiciHwwe
peTTe opblHAan, eciklwenepai opHaTbIHbI3.
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OpHaty

opHaTbIﬂaTblH Xepre KOWMbINaTbIH Tanantap

Typa KyH ceyneci acep eTnewTiH OpbiHAbl TaHAAHbI3;

TOHa3bITKbILITHIH eCIKLLENEP TOMbIK allblia anybl YLiH, XeTepnikTen ynkeH 60c KeHicTik

6ap opblHObI TaHOaHbI3;

EneHi ropmsoHTangbl (Hemece ropu3oHTanaplFa akbiH) OpblHAbI TaHOaHbI3;

BeTi Teric xeTkinikTi 60C KEHICTiKTi KaMTamMachbI3 eTiHj3;

TOHa3bITKbILTLIH OHbIHAH, COMbIHAH >XaHE YCTIHEH XETKIMIKTi caHplnaynap kamtTamacbl3
eTinyre Tuic. Byn anekTp aHeprusicbIHbIH LWbIFbIHBIH TOMeHAeTyre kemektecesi xaHe Cisain,

OHbIl TeJieyre LWbIfbICTapblIHbI3Abl TemeHaeTes,i.

TOHa3bITKbIWTbIH ropusoHTangbl AeHreniH peTtTey

Kem perexnpe 50
|

1400mm

I MM
]
-

Kewm pereHae

o

1200mm

;:%J

g

SAANSSS NSNS SSNSNNSSS\N

AskTapabIH GUWiKTiri ynkeiTy yWiH, onapAbl KONMeH cafaT TiniHiH
GolibIMeH GypaHbI3.
AsiKTapabIH GuikTiri PenTy yLWiH,

i carart TiniHiK
BafbITbIHa Kapcbl GypaHbI3.
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OpHarty

KnumaTtThIK knactap

Byn anekTp acnan oHbIH TenKyxaTTblk TabnnykacbiHaa KepceTifireH aneKTp acnanTbiH,
KNMUMaTTbIK KnacblHa CoNKec KeneTiH KopLuaraH ayaHblH 6enrini 6ip Temnepatypanapsl
XafaanbiHAa icke NanganaHyfFa apHanfFaH.

KnumatTbIk knac KopLuaraH ayaHbIH TeMnepaTtypacbl
SN +10° C - + 32°C apanblfblHaa
N +16° C - + 32°C apanbifbiHaa
ST +16° C - + 38° C apanbifbiHaa
T +16° C - + 43° C apanbifbiHAa

OpHaTtbINaTbIH Xepi

Byn anektp acnan paguatopnap, 0y kasaHaapbl CEKinAi Xblny Ke3aepiHeH XeTKinNikTi anbic
KaLLbIKTbIKTa OpHaTbINyFa TUiC, coHAaw-ak on Typa KyH CayrneciHiH acepiHe Tycneyre Tuic.
KopnyCTbIH apTKbl >afblHbIH, aiiHanacbiHAa aya LMpKynsumschl Xy3ere acblpbinyFa Tuic. Erep
3MeKTp acnanTblH YCTiHAEe kabblpraFa iniHreH Lwkad opHanackaH 6ornca, oHaa anekTp acnanTblH,
OHTaWmMbl XXYMbIC iCTEYIH KaMTaMachI3 eTy YLLUi, dNeKTp acnanTblH KOPMYyCbl MEH OHbIH YCTiHAE
inyni TypraH WkadTbiH apacbliHAarbl KalwblKTbik kem gereHge 100 mm 6onyra Tuic. Ananga, eH
XaKcbl AereH xarfaaa, anekTp acnan kabblprara iniHreH WwkadTbliH acTbiHAA OpHaTbINIMayFa
Tuic. Fopu3oHTanabl AeHrenai Aon peTTey anekTp acnanTbiH KOPNyCblHbIH acTbiHAA OpHanackaH
OuikTiri GorbIHIWA peTTeneTiH askTapAblH KOMeriMeH opbliHAanaabl.

f EckepTy! OnekTp acnantbl 3NeKTp XeniciHeH afbiTyAblH MYMKiHAIM KamTamachl3 eTinrex
6onyra Tuic. CoOHAbIKTaH, 3MEKTp acnan opHaTbifiFaHHaH KeiH, OHbIH xeninik 6aybIHbIH,
aluacbklHa bIHFaNIbl KO XeTKi3y MyMKIHAIM kaMTamachI3 eTinyre Tuic.

OneKkTp KocbinbicTap

OnekTp acnanTbl 3M1EKTP XeniciHe KOCYAbIH anAblHaa, 3MeKTp acnanTbliH TeNKYKaTTblK
TabnuykacbliHaa KepceTinreH kepHey MeH XuinikTin, CisaiH yRniHigeri anekTp )eniciHiH kepHeyi
MEH XWiniriHe calkec KeneTiHiHE Ke3 XeTKi3iHi3. DNekTp acnan xepre TyhblKTanfaH 6onyfa Tuic.
On ywiH oHbIH xeninik 6ayblHbIH, allachkl xepre TyhblkTay KOHTaKTbIMEH xababikTanfaH. Erep
Ci3pin yMiHi3geri anekTp po3eTkacbiHAa Xepre TyMblKTay KOHTaKTbl KOk 6orca, anekTp acnantbl
KOnaaHbICTaFbl ANeKTPOTEXHUKASbIK epexenep MeH HopmanapFa corkec benek xxepre TyhblkTay
xeniciHe xanfaHpl3 (BinikTi aNeKkTpuKNeH akpinaacbiHbI3).

YKorapblaa aTtanfaH kayincisgik Wwapanapbl cakTanvaraH xarganaa, eHAIpyLLi 9neKTp acnanTbiH,
Kayincia navganaHbinybl YLUiH ellkaHaan xxayankepLuinik ketepmengi.

Byn anektp acnan EO gupektnBanapbiHga basivganfaH Tanantapra caikec kenegi.
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KyHpgenikTi nanpanaHy

Backapy naHeniH naiaanaHy

Al——— I

FRZ. TEMP

Tyhmewikrep

A

My3sgaTkbiw Genimweaeri TemnepatypaHbl (con xak) -14°C - -22°C rpagyc apanblifblHAafbI
[nanasoHaa peTke KenTipy YiiH 6acblHpI3.

ToHasbITKbIL BeniMLLeaeri TemnepaTypaHbl (oH xak) 2°C - 8°C rpagyc apanbifbiHAaFb!
[AnanasoHaa peTke KenTipy YiiH 6acblHpI3.

Keneci xxymbIC pexumaepiHiH 6ipiH TaHaay vmiy 6acbiHbiz: SMART, 9KO, CYNEP
CANKbIHOATY, CYNEP M¥3OATY xoaHe MAVOANAHYLUBbIHbIH BANTAMAIAPHI
(cumBonbl gucnnenge kepceTinmenai).

3 SEC TyiiMeLwiriH 6acblHbI3 Aa, KarnfFaH YL TYWMELLIKTIH apekeTiH ByFaTTay yLiH, OHbl
6acynbl kyiiHae 3 cekyHA 6oiibl ycTan TypbiHbI3. KanfaH yLw TyMMeLLIKTIH dpekeTiH
6yraTTaH 6ocarty yuwiH, 6yn TyimeLuikTi 6acblHbI3 Aa, OHbl 6acynbl kyiiHae 1 cekyHp 6oiibl
ycTan TypbiHbI3.

Oucnnen

1

SMART (MHTENNEKTYANABIK) pexumi: TOHa3bITKbILL My34aTKbILL )XdHEe TOHA3bITKbILL
Genimwenepaeri TemnepaTtypaHbl TOHA3bITKbILTHIH iLiHAEM XaHe CbipThiHAaFbl TEMMepaTypara
calikec aBTOMaTThl TypAe Typae opHaTajbl.

KO pexumi: TOHa3bITKbILL SMEKTP SHEPTUACHIH MUHMManNAb! TYThbIHY PEXUMIHAE XYMbIC icTenai.

CYNEP CAJNKbIHOATY pexumi: ToHasbITKbilw GeniMiie TeMmnepaTtypaHbii éH TOMEH OpHATbISbIMbI
XaffaviblHAa WamMaMeH 2 cafaT cankblHaaTteinagsl. CogaH KeviH cynep cankblHAaTy pexuMiHe
KeLUKeHre AeiH nanganaHbinFaH TemnepaTypa OpHaTbINbIMbI KanmbliHa kenTipineai.

CYNEP M¥3OATY pexumi: My3gatkeill GeniMiie TeMnepatypaHbiH eH TOMEH OpHATHINbIMbI
XarfganbliHAa WwamameH 6 carat cankbiHaaTbinagbl. CoaaH keniH cynep mMy3aaTy pexuMmiHe KeLLKeHre
AeniH naaanaHblnFaH TemnepaTypa opHaTbiNbIMbl kannbiHa kenTipineai.

Erep TynmewlikTepiH apekeTi byraTTanfaH 6onca, oHaa aucnneine BYFATTAY cumBonbl
kepceTineai.

My3agaTtkbiw Genimweneri TemnepaTypa opHaTbINbIMbIH KEPCeTY.

ToHa3bITKbILW Genimweaeri TeMnepatypa opHaTbINbIMbIH KBPCETY.
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Auwbik Ecikwe curHanusauuscol

Erep ecikwe 90 cekyHa Golibl allblk kanca, oHAaa ecikwe xabbinFaHFa AeitiH Mearin-mesrin AbiobICTbIK
curHan ecTineTiH 6onagbl.
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KyHpenikti nanpanany

Anfaw peT Kocy
lwki 6eTTepai Tazanay

OnekTp acnanTbl anfawl peT kocapaaH 6ypbiH, xaH byibimaapra TeH 6onbin TabbinaTtbiH WICTi KEeTipy YLUiH,
Gapnblk ik 6eTTepai xaHe My3aaTKbILLTbIH 6apnbiK iLLKi Kepek-KapakTapblH Xbifbl CabblHAbI CyMEH Xybin
WbIFbIHbI3. CoAaH KeliH onapabl MYKUAT KypFaTbliHbI3.

Byn maHbI3abl! AcnanTbiH iLLKi 9pnemeciH 3akbiMaan anyfaH cakTaHy YLUiH, XYyFblll Kypangapabl Hemece
abpasuBTik yHTaKTapAbl naaanaHbaxbi3.

KyHaenikti nanpanany
TbIH eHiMAaepai my3naTty

e My3sgaTkbilw Genimiie TbiH eHIMAEpAi My3aaTy xaHe GypblH TEpeH My3aaTyFa TYCKeH eHimaepai y3ak
yakbIT cakTay yLiH naiaanaHbina anagp.

e O3iHi3 My3aaTKbIHbI3 KEMNETIH ThbiH OHIMAEPAI acTbiHFbl GeniMLLere canbiHpI3.

e 24 cafraTTblH iWiHae My3daTyFa 6onaTblH @HIMAEPAIH Makcumanbl kKenemi TenkyxartTblk Tabnuykana
KepceTinreH.

o Kbingam myspaty yaepici 24 caratka cosbinagpbl. Ocbkl yakbIT Ke3eHiHiH iliHae My3aaTkbillka My3aaTty
YLUIH eHimAep canMaHbI3.

My3paTtbinFaH eHimaepai cakray

OnekTp acnanTbl anfawl peT Hemece 3nekTp acnan 6ipa3 yakbIT Goiibl NanganaHbinMaraHHaH KeviH KockaH
Kesf, My3faTkblluka eHiMAepdi canmacTaH GypbiH, My3AaTKbILTLI KeM AereHae eki caratka MakcuMangsi
My34aTy PeXUMiHAE KOCbIHbI3.

Byn maHbI3abl! Ke3geicok, Mbicanbl, OHbIH y3aKTbiFbl TEXHUKAIbIK cunaTTaMmanap kecteciHae
"TemnepaTypaHbl XofapbinaTy yakblTbl" 6araHblHAA KOPCETINreH MOHHEH acaTbiH YaKblT Ke3eHiHIH,
6olblHAA ANEKTP XeniciHae KepHeyAiH oK 6onybIHbIH HaTWXECIHAE XibiTinreH xaranaa, xioitinrex
eHiMAep Te3 Tamakka KongaHblnyra Hemece Aepey AavbliHaanyfa, an coaaH KeuiH katagaH (onapabl
AaiibiHaayaaH keiiv) MyaaaTbinyra Tuic.

OHimaepai my3paTy

MysgaaTbinFaH eHiMaep HeMece TepeH My3aaTyFa TYCKeH eHimaep onapAbl AaibiHaayablH angbliHaa oHaan
onepaumsiHbl OpblHAAY YLUiH 6ap yakbiTka kapai ToHa3bITKbILW BeniMweane Hemece 6enme TemnepaTtypachl
XarganblHaa xibitinyre Tuic.

TamakTbIH KilLKeHe KeceKTepiH onapabl My3AaTKbILLTaH LblfapFaHHaH KeltiH GipaeH My3aaTbinFaH KyidiHae
paiibiHaayra 6onaabl. OHAal xaraaiiaa, Tamak nicipy yaepici 6ipas ysarbipak 6onagbl.

Mys3 TekwenepiH xacay

Byn anekTp acnan My3 TeklwenepiH xacayra apHanfaH 6ip Hemece GipHelue acTaylwanapmeH
KabablkTanybl MyMKiH.

Kepek-xapakrap

ArbITbINManbI cepenep

TOHa3bITKbILWTHIH iLLKi KabblpFanapbiHaa 6arbiTTaybiwTap 6onaabl. Byn Cisre
cepeneppi 3iHi3 YLUiH KaxeT Kyiinepae opHaTyFa MyMKiHAik 6epeai.

ToHa3bITKLIWTBIH ecikleciHae 6ankoH-cepenepai opHaTy
TOHa3bITKbILWTHLIH ecikweciHae 6ankoH-cepenepai GuikTiri op Typni
eHimMaep 6ap kanTanbiMaapabl cakTayabl KamTamach3 eTy yLiH .
ap Typni buikTikTe opHaTyFa 6onaabl. On yuwiH 6ankoH-cepeHi ‘ e ———y
HyCKaFblLUTapMeH kepceTinreH GafbiTTa TapTbin, OHbI LeLwin ;

any, an copaH KemniH OHbIH YCTiHAE cakTanaTblH Tamak carnbiHFaH
nakeTTepaiH BuikTiriHe Kapai OHbl Kepek Kyiae opHaTy Kepek.
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KyHgenikti nanpganany

Ice-Cube My3fa apHanfaH KOHTeliHepAi nanpganaHy’

1. Myasfa apHanfaH kanbintapabl 60KCTaH CybIpbin, anbin WhlIfbIHbI3 XaHe coaaH
KEWiH KaknaKLacblH LeLliHi3.

2. Anfaw pet nanganadapgbiH angpiHaa lce-Cube KOHTEMHEpPIH MyKUaT
XKYbIHbI3.

3. Mya3ra apHanfaH kanbinTapfa aybl3 Cy TONTbIPbIN, KaKnakwaMeH >xabblHpI3.

4. Myasfra apHanfaH kanbintapgbl Ice-Cube iwiHe akbipbiHAan canbiHpI3, an
cofaH kewiH 6okcTbl My3aaTkbi GeniMiieaeri cepenepaiH GipiHiH ycTiHe
KOMbIHBI3.

5. bokcTta My3 kaTkaHLua KyTiHi3. CypeTTe kepceTinreHaen TyTkanapabl
OypblIHbI3, coHaa My3 Ice-Cube TabaHabliFbiHa Tyceai.

" Ice-Cube 6onybl Mofenbre 6annaHbICTbI.
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KyHaenikti nanganany

Manpganbl keHecTep
TaMaKTbI My3aaTyfa KaTbICTbl KeHecTep

TemMeHae TamakTbl TUIMAI My34aTyFa KaTbICTbl Nanaansl KeHecTep KenTipinrex:

e 24 caraTTblH iWiHAe my3aaTyFa 6onatbiH eHiMAEPAiH Makcumanabl kenemi TenkyxatTblk Tabnuukaga
KepCeTinreH.

e XKbingam mysaaTy yaepici 24 caratka cosbinafbl. OCbl yakbIT KE3eHiHIH illiHAe My3aaTKbllLKa My3aaTy
YLWiH eHiMaep canmaHbi3;

e  TeK XOFapbl cananbl, TbiH XXoHe MYKWUAT TazapTblNifaH eHiMaepai My3aaTbiHbI3;

e oHiMZepai KillkeHe ynecTepMeH KanTaHpl3, 6yn onapApl blngam mysgaTtyFa, CoHpan-ak
KeMiHHEH TaMaKTbIH TEK KaXXETTi keneMiH xibityre MmymkiHaik 6epeni;

e oHIMZepai antoMUHUIA chonbrara HeMece NonMUITUIIEH TacnaFa opaHbl3 Aa, KanTanbIMHbIK
TyMLUAnaHraH 6o5bin TabblnaTbiHbIHA KO3 JKETKI3iHi3;

e  OypblH My34aTblFaH eHiMaepAiH TemnepaTypachIHbIH KOFapblnayblHa on 6epmey yLuiH,
TbIH, My3aaTblnMaraH eHiMAepAi eHAi My3aaTbifbIn KoFaH eHiMAepMeH apanacTblpyfa Xon
6epMeHs;

e Malicbl3 eHIMAep Malnbl eHIMAepre KaparaHia Xakcblpak XeHe y3afblpak caktanagbl; Ty3
eHiMAepaiH cakTany yakblTblH a3antagbl;

e My34aTKbIWTaH anbin WhlKkaHHaH KeniH 6ipaeH naganaHbinatel My3 Tekwenepi TepiHiK
CybIKTaH KyloiHe aKenin CoFybl MYMKiH;

e op 6ip kanTanbiMaa OHbl My34aTKbILITaH yaKbITbIHAA LbIFAPY YLUiH, OHIMHIH My3aaTbinfaH
KYHiH kepceTyre keHec Gepineni;

e  OHIMHIH cakTany Meps3iMiH eTKi3in anmay YLUiH, op kantanbiMaa OHbIH My34aTbIfiFaH KyHiH
KepceTyre keHec bepineai.

My3paTtbinFaH eHimaepai caktayfa KaTbICTbl Nanpanbl KeHecTep
Byn anekTp acnanTblH OHTalnNbl NanganaHbybiH kKaMTaMach3 eTy YLUiH:

e  ©3iHi3 caTbin anfaH My3gaTbinFaH eHiMaepAiH AyKeHAe AypbIC cakTanFaHblHa KO3 XXeTKi3iHi3;

e My3aaTbinFaH eHiMAepaiH AYKeHHEH My3[aTKblILKa AeliH GapblHLLA Kbicka yakbITTa
XKEeTKI3inyiH kaMTaMachI3 eTiHi3;

e My34aTKbILWTbIH €CIKLIECIH TbIM Wi alla 6epMeHi3 oHe OHbI kaxkeT BonFaHHaH y3akka
albIK KanablpMaHbl3;

o  Bip peT XibiTinreH eHimaep xbinaam GyniHeTiH 6Gonaabl XkeHe ekiHLWi kaTapa My3aaTbinyFa
xartnangbl;

e oHiMAepai eHAIpyLUi KepceTkeH eHIMAepAiH cakTany yakbITbiH acbipMaHbI3.

ToHa3bITKbIWTA XXaHa AaubIHAanfaH TamakTbl caKTayFa KaTbICThl Nanpanbi KeHecTep

OHTainbl HeTUXenepai kaMTamachI3 eTy YLUiH:

o TOHa3bITKbILLKA XbISlbl TAMaKTbl KOMMaHbI3, coHaal-akK oHaa 6ynaHybl MyMKiH CyiblKTapabl
caKTamaHbI3.

o TamakThbl, acipece, erep TamakTblH Mici KywwTi 6orc, kaknakwameH xabblHbl3 HEMece OHbI
Tacnara opaHpl3.

ToHa3bITKbIWTa TaMaKThl CakTayfa KaTbICTbl Nanganbl KeHecTep

Manpanel keHecTep:

e JlaiibiHaanfaH Tamak (6apnblk Typrepi): NONUaTUNEH nakeTTepre canblHbi3 Aa, KekeHicTepai

cakTayfa apHasFaH TapTna >aLWiKTiH YCTiHAe OpHanackaH LUblHbl CepenepaiH yCcTiHe
KOMbIHbI3.
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e OHpaWi TamakTbl 1-2 KYHHEH apTblKk CakTaMaHbI3.

e [lanbiHpanfaH Tamak, cankblH Taramaap XeHe T.T.: oHAal TaMak KaknakLiameH xabbinyra
TUIC >XeHe Ke3 KeNnreH cepefie cakrana anagbl.

e KemicTep MeH KekeHicTep: Gy eHIMAEP MYKUAT Ta3apTblnyFa xaHe TOHA3bITKbILTa 6ap
apHalibl TapTna xaLikTe (KaLlikTepae) cakTanyfa Tuic.

o CapbiMail MeH ipiMwik: 6yn eHiMap apHaiibl TYMLUANAHFaH KOHTEHepepre casnblHyfa,
MYMKIHZIrHLWe, onapra aya KipyiHe on 6epmMey YLUiH, antoMyuHuiA honbrara opanyra
HemMece NonuaTuneH nakeTrepre carnblHyfa THic.

o CYT K¥I7IbIJ'IFaH LenMeKTep: KaknakwanapmeH >Ka6b|nyra X8He TOHA3bITKbILL KaMepaHblH
ecikweciHae opHanackaH 6ankoH-cepenepae cakranyra Tuic.

e bBaHaH, kapTon, Nna3 xaHe capbiMcak, erep onap kantanbiMHbIH iWiHae 6onmaca,
TOHa3bITKbILUTA cakTanmayfa Tuic.

TOHa3bITKbIWTbI Tasanay

'vrnena epexenepiHe calikec, TOHA3bITKbILUTBIH iLLKi 6enikTepi, COHbIH, iLLiHAE OHBbIH, iLLKi kepek-
apakTapbl, Xyieni Typae TasanaHbln oTbipyFa THic.

& Hasap aynapbiHbI3! Tazanayabl opbiHAaFaH yakbITTa 3nekTp acnan aneKTp XeniciHeH
axblpaTbinfaH 6onyra Tmic. byn TananTbiH OpbiHAANMaybl ANEKTP TOrbIHbIH, COKKbICLIH anyfa
aKenin coFybl MyMKiH. QNeKTp acnanTbl Tasanayabl opblHAayaaH GypblH 3MeKTp acnanTbl
OLUIpiHI3 ae, xeninik 6ayablH allacbiH 3NeKTP po3eTkacbiHaH CyblpbIHbI3, HEMece aBToMaTThl
aXbIPaTKbILUTBIH KOHTaKTbINapbIH aXblpaTbiHbI3 HEMeCce TapaTKbIlW kopanwaaarbl 6anksiMa
CaKTaHAbIPFLILTHI LWELin anbiHpi3. ONeKTp acnanTbl Ta3anay ywiH 6yMeH TaszanarbilWThbl
nanganaHyfa TbiibIM canblHaabl. BymeH TasanafbiWThl NanganaHfFaH Ke3ae anekTp acnanTbiH,
3MNEKTP KOMMOHEHTTEPIHAE biNFan XUHakKTanybl MyMKiH, Oyn 3neKTp TOrbIHbIH COKKbICBIH any
kayniH TeHaipeai! blcTbik 6y nnactmacc benwwekTepai 3akeiMaaybl MyMKiH. TasanaraHHaH KemiH
nanpanaHapaaH OypblH aNekTp acnan KypraTblnyFa Tuic.

Byn maHbI3abI! Sdvp Mainapbl MeH opraHvKanblK epiTKilTep, Mbicanbl, TMMOH LUbIPbIHbI
Hemece anernbCuH KabblfblHaH Xacanfa LWblpbiH, Man KblLLKbIfbl, KypamblHAA CipKe KbILLKbIbI
6ap TasapTKbILW Kypanaap, nnactmacc 6eniueKkTepai 3akbiMaaybl MyMKiH.

e XKorapblga aTanfaH 3aTTeKTepAH 9MeKTp acnanTblH benlekTepiHe TuioiHe xon 6epMeH;s.

e  ADBpasuBTIK TazapTKbILW Kypangapabl navganaHbaHpis.

e OHiMAepai My3gaTKbILLTaH LWbIFapbin, onapabl CankbliH Xepre KoMbIHbI3 Aa, onapablH, YCTiH
»abblHbI3.

e OnekTp acnanTbl OLWLIpPiHi3 Ae, xeninik 6ayAbiH allacbiH 3MeKTPp po3eTKacblHaH CyblPbIHbI3,
Hemece aBTOMAaTTbl aXblPATKbILLTbIH KOHTAKTbINAPbIH aXblpaTblHbI3 HEMece TapaTKblLL
Kopaniagarbl 6ankbiMa cakTaHAbIPFbILUTHI LIELLiN anbiHbI3.

e DOnekTp acnanTblH iLKi 6eTTepi MeH iLLKi kepek-xapaKkTapblH XIbl CyFa ManblHFaH LLybepekTi
nanaanaHbin Tasanaxbl3. Tasanayabl OpblHAAFaHHaH KeliH Tasa CyFa CynaHfaH
LwybepekneH cypTin anbiHbI3, an coAaH KeniH Kyprak Wy6epeKTiH kemeriMeH KypraTbiHb3.

e OnekTp acnanTblH 6apnbik 6enLiekTepi KypFaraHHaH KeltiH, 3neKTp acnanTbl kantaaaH
navpanaHyra 6onagpi.
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Kynpaenikti nanganany

AxkaynblKTapabl Taby XaHe Kok

& Hasap aypapbiHbI3! AkaynbikTapabl Taby eHe ot npouedypachkiHa KipicnecteH 6ypbiH,
3NeKTp acnanTbl ANEKTP XeniciHeH arFbiTbiHpI3. Ocbl Hyckayaa TisiMi 6epinMereH akaynbikTapabl
Tabyabl aHe oAbl Tek BiNiKTi aNeKTpuk Hemece Ky3blpeTi 6ap MaMaH opblHAayFa Tuic.

Byn maHbI3abl! My3aaTKbILWThIH, KanbInTel XyMblcbiHa 6enrini 6ip AblbbICcTap ineceai (kymbic
icTen TypFaH kKomnpeccopAblH LWYbISbl, TOHA3bITKbILL areHTTiH LMPKYNsSumschbl).

Mpo6nema

blktuman ce6eb6i

LWewimi

OnekTp acnan XymbIC
ictemeigi

>Keninik 6ayablH allachl anexkTp
po3eTKacblHa CyfblIMaraH Hemece
aKblpblHa AeNiH cyfblMaraH.

Keninik 6ayablH allacklH aNekTp
po3eTKacblHa CyFbIHbI3.

BankbiMa cakTaHAbIpFbILL XaHbIM
KETKEH.

BankbiMa cakTaHabIpFbILUTI
TeKcepiHi3, kaxxeT bonFaH xaraanaa
OHbl aybICTbIPbIHbI3.

OnekTp po3eTkack! akaysbl.

OneKTPUKTIH KeMeriHe XYriHiHi3.

TbIM KaTThl My3gaTabl

TeiM TEeMeH TemnepaTypa
OpHaTbINFaH HeEMece anekTp acnan
CYMEP pexumaepiHae yMbic icten

TYPp.

YakbITwwa ofaH xofapbl
TemnepaTypaHbl OpHaTbIHbI3.

OHimaep xeTkinikcia

MysaaTkbiluTaFsl TeMnepaTtypa
[lyPbIC OpHaTbINMaFaH.

OHpa my3paTkbiuTa
TemMnepaTypaHbl OpHaTy
cypeTTenreH HyckayablH 6eniMiH
KapaHpbI3.

My3aaTKbILWThIH eCiKLIeci y3aK yakbIT

My3aaTKbILWThIH eCiKLIEeCiH Tek

My3aaTbinaasl 6oiblHa aLLblK KanFaH. KaXXeTTi yakbITKa aLlibin OTbIPbIHbI3.
COHfbl 24 caFaTTblH iWiHAe YakpITWwa oaaH kepi ToMeH
My34aTKbILLIKA XblNbl ©HIMAEPAiIH ThIM | TeMnepaTypaHbl OPHATbIHbI3.
Ken kenemi canblHFaH.
OnekTp acnan xbliny ke3iHiH kackiHaa | OHAa My3aaTKbIWThLI kaHAal xepae
OpHaTbIfnFaH. opHaTy KepekTiri cypeTTenreH
HyckayablH 6eniMiH KapaHbI3.
My3aaTKbILThIH My3aaTKbILWTbIH CIKLIECIHIH My3aaTKbILWTbIH CIKLIECIHIH
€CiKLLECIHIH, Thifbl3Zamachkl TyMLanaHbaraH. Thifbl3amachkl TyMwanaHbaraH

Thifbl3AaMachiHaa KasblH,

Kblpay kabatbl )uHanagsl.

TYCbIH WAL KypFaTyFa apHanfaH
heHHiH kemeriMeH (carnkblH aya
Xibepyai opHaTbin) akbipbiHAAMN
KbI3ObIpbIHbI3. ECikLLeHiH
apaTeceMiHiH, Kbl3ablpblfiFaH XepiH
OYpbIC KanbinTa OpHaTbIHbI3.

OpeTTeH TbiC wybin

OnekTp acnanTblH rOPM3oHTaNAbI
AeHrelii aypbIC peTke KenTipinmereH.

PetTeneTiH askrapablH kemeriMeH
My34aTKbILITbIH FOpU30OHTanab!
[eHreiiH peTTeyai opblHAAHbI3.

OnekTp acnan kabblprara Hemece
6acka obbekTinepre Tvin Typ.

SﬂeKTp acnanTbl asgan
KbITKbITbIHbI3.

OnekTp acnanTblH KOMMNOHEHTI,
Mblcasbl, ANEKTP acnanTbiH apTKbl
kabblpracbiHAa TYTIKLWe, SMeKTp
acnanTblH 6acka 6ip GenwerimeH
Hemece kabblpFameH XaHachIn Typ.

KaxeT 6onfaH xafganga
KOMMOHEHTTI akblpblHAAN Kepi
KarbIpbIHbI3.

Epetre cy afagpl

Cy arbl3aTblH oWibIK GiTenin kanfaH
6onybl MyMKiH

Tasanay aHe KyTiMm xacay
XXeHiHaeri 6eniMai kapaHbl3.

Kantanabik naHensaep
Kbl3azbl

Byn kanbinTbl Kybbinbic. Kantanablk
naHernbaepae Xbiny anvacTbipfbil
opHanackaH.

Erep naHenbaepaeH ycTay KaxeT
6onca, Cisre Gusnai kuiHiare
6onaapl

Erep cisre akaynbikTbl ©3 6eTiHi30eH XotoablH CaTi Tycnece, CEpBUCTIK opTarblikka

xabapnacbiHpl3.
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TexHuKanbIK cunaTramMmanapbl

Mogenb CXSN 171 IXH
>Kannbl kenemi, nutp 556
ToHasbITKbILL kKaMepaHblH keneMi (MonesHbIi), 336

nTp

My3paTkbill kKamepaHblH kenemi (MonesHsblit), 167

nTp

KyMbic kepHeyi, 50y ~220-240 B
Makcumanabl TyTblHaTbIH TOK 120 Bt
HomuHangb! Tok, A 1.4

OnNeKTp SHEPrusiChiH TYTbiHY, KBTAKbIN 1.35
My3apatyablH eHimainiri, kr/24 carat 8
KopekTeHaipy axblpaTbinifaH kesae 10
TeMnepaTypaHblH cakTanybl, carat

KnumatTbik knacbl ST

Kyar TyTbIHy knacel A
TOHa3bITKbILL areHT R600a (75rp.)
Lybin geHrei 43

ByibIMHbIH rabaputTepi (BXEXT), cm 178%90x70
ByibIMHbIH Maccachl, Kr, apTblk eMec 95

CepuaAnbIK HOMIDI e it ee e i

CepBUCTIK KbI3MeT KepceTy

TYPMBICTbIK TEXHMKaFa KbI3MET KOPCETYMEH YaKINeTTi CepBUCTIK opTanbIkTap ainHanbicagbl.
CepBuCTik opTanbIkTapablH TidiMiH www.candy.ru caiTbiHAa «kongay» 6enimiHeH Tabyra
Hemece (495) 580-77-40 TenedoHbl apKbiNbl aHbiKTayFa 6onagpl

©OHAipywi ocbl HycKaynbiKTafFbl 6achkin WhiFapyablH 6apbiCbiHAA OPbIH anfaH KaTenikrep
YWiH e3iHe XayankepLinik kabbinaamanabl. OHAIPYLWIiHIH e3iHiH OyhbiMaapbiHa, 6yn
opaWnpga Herisri cunaTramanapblH cakTa oTbIpblif, oN 63 GyMbiMAapbI YWiH Nanpansi aen
TabaTblH ©3repTyrnep eHrisin oTbipyFa KyKbifbl 6ap.
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/\ Bezpeénostni informace

Dékujeme za koupi tohoto spotrebice.

Pred pouzitim si diikladné prectéte tento navod k obsluze k maximalnimu vyuZiti spotiebice.
Uschovejte veSkerou dokumentaci pro pfipadné pouziti v budoucnosti nebo pro dalSiho majitele.
Tento spotfebi€ je ur€eny vyhradné pro pouziti v domacnosti nebo podobném prostredi:

- Zaméstnanecké kuchyné v prodejnach, kancelafich a jiném pracovnim prostredi.

- Na farmach, klienty hotell, moteld a jiném typu ubytovaciho zafizeni.

-V mistech pro vydej snidané a podobnych mistech, kromé& komeréniho vyuziti.

Tento spotfebi¢ se smi pouzivat pouze ke skladovani potravin, jakékoliv jiné pouziti je nebezpeéné a
vyrobce neodpovida za pfipadné Skody. Prectéte si také zaruéni podminky.

Bezpeénost déti a nezpusobilych osob

+ Spotfebi¢ smi pouzivat déti od 8 let a star§i a osoby s omezenymi fyzickymi, senzorickymi nebo
mentalnimi schopnostmi nebo bez dostateénych zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem
nebo byly pou€eny o spravném a bezpecném pouziti spotiebi¢e osobou odpovédnou za jejich
bezpecnost a porozumély moznym rizikm.

* Nedovolte détem hrat si se spotfebicem.

- Ci$téni a udrzbu nesmi provadét déti do 8 let a star$i musi byt pod dohledem.

* Drzte obalovy material mimo dosah déti. Riziko udu$eni.

* V pfipadé likvidace spotfebic¢e odpojte zastréku od sitové zasuvky, odfiznéte pfivodni kabel (co
nejblize ke spotrebici) a odstrarite dvirka, abyste zabranili pfipadnému uvéznéni déti ve spotrebidi.

+ Pokud tento spotfebi¢ vybaven magnetickym t&snénim dvifek nahrazuje starsi verzi se zamkem
(zapadkou) na dvifkach nebo viku, u€ifite zapadku nepouZzitelnou pred likvidaci starého spotfebice.
Timto zabranime pfipadnému uvéznéni déti ve spotrebici.

Vseobecna bezpeénost

Tento spotfebi¢ obsahuje chladici plyn (R600a: isobutan) a izola¢ni plyn (cyklopentan), ktery je
neskodny vidéi Zivotnimu prostiedi, presto je vSak hoflavy. BEhem prepravy nebo instalace spotiebice
zabrarite poskozeni jakéhokoliv komponentu chladiciho okruhu. Chladici okruh, umistén za a uvnitf
spotfebice, obsahuje chladivo. Proto se vyhnéte poSkozeni trubek. V pfipadé uniku chladiva se
nedotykejte zastrcky, nepouzivejte otevieny plamen. Oteviete okno a mistnost dobre vyvétrejte, pak
kontaktujte servisni stfedisko.

A VAROVANI! Udrzujte vétraci otvory spotfebie nebo nabytku pro vestavbu volné a bez prekéazek.

/N VAROVANI! K urychleni procesu odmrazovani nepouzivejte mechanicka ani elektricka zafizeni,

jina nez doporucena vyrobcem.

A VAROVANI! Nepouzivejte jiné elektrické pistroje (jako je vyrobnik ledu) uvnitf chladicich

spotiebicu, dokud nejsou schvaleny vyrobcem.

» Neskladujte hoflavé a tékavé latky jako je benzin, LPG, propan, plechovky s aerosolovymi spreji,
lepidla, alkohol apod. Tyto latky mohou zpUsobit explozi.

« V chladni¢ce neskladujte Iékarské ani védecké materialy, pokud vyzaduji pfesnou kontrolu teploty,
v opa¢ném piipadé se mohou znehodnotit, nebot muZze nastat nekontrolovana reakce, ktera muze
zpuUsobit nebezpedi.

» Nepouzivejte hoflavé spreje, jako jsou barvy, v blizkosti spotiebice. MliZe to zplsobit explozi nebo

POZOR! /A

Vysoké napéti
Nesnimejte kryty!
Uvnitf je vysoké napéti
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* Na spotrebi¢ nestavte nadoby s tekutinami. vyhnéte se pouziti otevieného ohné nebo elektrickych
zafizeni, jako jsou ohfivace, parni Cisti¢e, svicky, olejové lampy apod. k urychleni procesu
odmrazovani.

» Neoskrabujte namrazu nozem ani ostrymi pfedméty, muZete tim poskodit chladici okruh, nasledné
muze dojit k vystFiknuti chladiva, coZz muZe vést k pozaru nebo poskozeni zraku.

» Nepokousejte se spotiebi¢ opravovat svépomocné. Veskeré opravy prenechte kvalifikovanému
servisnimu technikovi.

Elektricka bezpecnost

/" VAROVANI! Veskeré elektrické komponenty (zastréka, pfivodni kabel, kompresor apod.) musi

ménit kvalifikovany servisni technik.

» Neprodluzujte pfivodni kabel. Nepouzivejte prodluzovaci kabely ani adaptéry.

« Zabrarite poskozeni pfivodniho kabelu a zastréky zadni stranou spotfebie. Poskozeny pfivodni
kabel nebo zastréka muze zpUsobit pozar.

« Udrzujte zastrcku Cistou, nadmérny prach maze vést k pozaru. Zajistéte volny pristup k zastréce
spotrebice.

» Nedotykejte se kabelu ani zastr¢ky spotfebi¢e mokryma rukama.

» Pokud je zasuvka spotfebice volna, nepfipojujte zastréku. Riziko pozaru nebo zasazeni elektrickym
proudem.

» Nepouzivejte spotfebi¢ bez vnitfniho osvétleni.

« Po instalaci spotiebi¢e musi zUstat zastréka snadno pfistupna.

+ Zasuvka musi byt kompatibilni se zastrékou spotfebice. V opaéném pfipadé pozadejte o vyménu
zasuvky kvalifikovaného technika.

« Tento spotfebi¢ musi byt napajen jednou fazi stfidavého proudu 220/240 V/50 HZ.

 Pokud kolisani napéti v siti pfekro¢i uvedeny rozsah, z bezpe¢nostnich divodi pouZijte automaticky
regulator napéti s hodnotou vice nez 350 W.

+ Spotrebi¢ musi byt vybaven specialni elektrickou zastrékou jinou nez pro bézné elektrické
spotrebice.

« Zastrcka musi vyhovovat zasuvce s uzemiovacim vodi¢em.

Bézné pouziti

» Nedavejte horké pfedméty na plastové dily spotfebice.

» Neopirejte nadoby o zadni sténu spotfebice.

* Mrazené pokrmy po rozmrazeni opétovné nezmrazujte.

« Skladujte balené mrazené potraviny v souladu s pokyny vyrobce uvedenymi na obalu.

+ Dodrzujte pokyny vyrobce o skladovani. Viz pfisludné informace.

» Do mraziciho prostoru nedavejte sycené napoje, nebot pii zmrazeni se zvySuje tlak, coz muze vést k
jejich explozi a poSkozeni spotfebice.

» Mrazené pokrmy mohou pfi vyjmuti a okamzité konzumaci zpUsobit popaleni.

 Nedotykejte se vnitfnich dild nebo mrazenych pokrmd mokryma rukama, miiZze to zpUsobit popéleni.

Péce a cisténi

« Pred udrzbou vypnéte spotiebi¢ a odpojte zastrcku od elektrické zasuvky.

* Nedistéte spotrebic¢ kovovymi pfedméty.

« K odstrafiovani namrazy nepouzivejte ostré pfredméty. Pouzijte plastovou Skrabku.

« Pravidelné kontrolujte prichodnost odtokové trubky spotiebice. V pfipadé potieby ji vycistéte. Pokud
je odtokovy otvor zablokovany, voda se zachycuje nad dné spotrebice.
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Instalace

Dulezité! Ohledné elektrického pfipojeni dikladné dodrzujte pokyny v pfislusném odstavci.

» Spotfebi¢ vybalte a zkontrolujte z hlediska viditelnych poskozeni. Pokud je poskozeny, nepfipojujte
jej. PoSkozeni ihned oznamte v misté zakoupeni. V takovém pfipadé si ponechte obalovy material.

« Pred pfipojenim spotfebi¢e doporu¢ujeme pockat nejméné ¢tyfi hodiny k ustaleni oleje v
kompresoru.

» Kolem spotebice zajistéte adekvatni vétrani, v opacném pripadé se mize prehrivat. K dosazeni
efektivniho vétrani dodrzujte pokyny pro instalaci.

» Kdekoliv je to mozné, pouzijte distan¢ni podlozky na zadni sténé spotfebiCe, abyste zabranili
kontaktu teplych dilG (kompresor, kondenzator).

« Spotiebi¢ nestavte do blizkosti radiatort ani sporaku.

« Ujistéte se, zda je zastrcka po instalaci spotfebic¢e snadno pfistupna.

« Spotfebi¢ neinstalujte na vihkém nebo praSném misté, nevystavujte pfimému sluneénimu zareni a
vodé.

+ Spotfebi¢ neinstalujte do blizkosti ohfivact nebo hoflavych latek.

Servis

 Veskeré elektrické prace potfebné k servisu spotiebi¢e musi provadét kvalifikovany servisni technik
nebo kompetentni osoba.

* Tento spotfebi¢ smi opravovat pouze autorizované servisni stfedisko a smi se pouzivat pouze
originalni nahradni dily.

Uspora elektrické energie

» Do spotrebice nevkladejte horké potraviny;

» Neukladejte potraviny tésné u sebe, nebot to brani ve spravné cirkulaci vzduchu;

« Zabrante kontaktu nadob a potravin se zadni sténou spotfebice;

« V pfipadé vypadku elektrické energie neotvirejte dvirka;

* Dvifka neotvirejte pfili§ ¢asto;

* Neotvirejte dvirka na pfili§ dlouhou dobu;

» Nenastavujte termostat na nadmérné nizkou teplotu;

« Urcité dily prisluSenstvi Ize za U€elem zvétSeni skladovaciho prostoru a snizeni spotfeby elektrické
energie vyndat.

Likvidace starého spotrebice

i

Zajisténim spravné likvidace starého spotiebice pomahate zabranit moznym negativnim dopadiim na
Zivotni prostredi a lidské zdravi, které muZe byt negativné ovlivnéno v pfipadé nespravné likvidace
tohoto spotfebice na konci jeho Zivotnosti. Spravnou likvidaci starého spotrebice Ize ziskat hodnotné
suroviny! Tento spotfebi€ je oznacen v souladu s Evropskou smérnici 2012/19/EU o Likvidaci starého
elektrického a elektronického zafizeni (WEEE). Symbol na vyrobku oznaduje, Ze tento spotfebic se
nesmi likvidovat spole€né s béZznym domovnim odpadem; musi se odnést na nejblizSi sbérné misto
k recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni. Likvidace se musi provést v souladu s platnymi

kontaktujte mistni spravu, sbérné stredisko nebo prodejnu, kde jste spotfebi¢ zakoupili.

Odfiznéte a zlikvidujte pfivodni kabel se zastrékou. Az do spravné likvidace neposkodte chladici
potrubi, nebot obsahuje chladici plyn. Pro likvidaci obalovych material( dodrZujte mistni pfedpisy.
WEEE obsahuje znecistujici latky (které mohou negativné ovlivnit Zivotni prostredi) a zakladni
komponenty (které Ize opétovné vyuzit). Je dllezité zajistit pro WEEE spravné oSetieni, k spravnému
odstranéni a likvidaci vSech znecistujicich latek a recyklaci véech materiald.
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Jednotlivci mohou sehrat duleZitou roli, aby se stary spotfebi¢ nestal nebezpe¢nym odpadem; Je

dulezité dodrZzovat zakladni pravidla:

- Stary spotfebi¢ se nesmi likvidovat spole¢né s béznym komunalnim odpadem.

- Stary spotfebi¢ musite odnést na pFisluSné sbérné misto. V. mnoha zemich je k dispozici bezplatny
sbér starych spotiebicu.

- Pri koupi nového spotfebice prodejce bezplatné pfevezme stary spotiebi¢ podobného nebo
ekvivalentniho typu.

Shoda c E

Tento spotfebi¢, v Eastech pfichazejicich do kontaktu s potravinami, je v souladu s pozadavky
Smeérnice ¢. 195/2004. Spotrebi¢ vyhovuje Evropské smérnici 2004/1 08/EC, 2006/95EC a naslednym
dodatkum.

Prehled spotiebice

LED osvétleni

PFihradky
dvifek T

Pihradky

ut -
jr/@ L dvirek

Prihradky

L— spotfebice

Prihradky I
spotfebice

Vyrobnik ledu
(volitelny) =~

Suplik(y) ~—_|

Suplik(y)

Nastavovaci nozZicky

Poznamka: Vyse uvedeny obrazek je pouze ilustracni a mlze se odliSovat od skuteéného spotiebice.
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Instalace

Poznamka:
- Sejmuti dvifek neni zahrnuto v zaruce
- Sejmuti dvifek musi provést kvalifikovany odbornik.

Pokud nejsou kuchyriské dvefe dostate¢né Siroké pro spotfebi¢, madla dvifek Ize sundat podle nize
uvedenych pokynu:

Sejmuti madla

Potfebné nacini: kli¢ z pfisluSenstvi

« Ujistéte se, zda je spotrebi€ prazdny a odpojeny od elektrické sité.
 Veskeré dily uschovejte k opétovné instalaci.

1. OdSroubujte madla pomoci klice.

—_— 1
~

2. Madla vytahnéte.

a

/)
2

|

1

3. Po umisténi spotfebice instalujte madla v opacném poradi demontaze.
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Sejmuti dvirek
Potiebné nacini: kiizovy a plochy $roubovak.

« Ujistéte se, zda je spotrebi¢ prazdny a odpojeny od elektrické sité.

« K sejmuti dvifek je nutné naklopit spotiebi¢ dozadu. Oprete jej o néco pevného, aby se béhem
instalace nesesunul.

« VeSkeré demontované dily uschovejte k opétovné instalaci.

» Nestavte spotiebi¢ na zadni st&énu, mohli by jste spotfebi¢ poskodit.

« Pri této €innosti doporucujeme asistenci druhé osoby.

1. OdsSroubuijte kryt zavésu pomoci kfizového Sroubovaku. ]

2. Odpojte kabely.

3. OdSroubujte horni zavés. J/
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4. Zvednéte dvirka a polozte na mékky podklad. Pak postupuijte stejné u
dal$ich dvirek.

5. Odsroubuijte spodni zavésy.

6. Po postaveni spotiebice instalujte dvifka v opacném poradi kroku.

Pozadavky na misto instalace

« Zvolte pozici bez pfimého slunecniho zareni;

* Zvolte pozici s dostate€nym prostorem pro snadné otvirani dvifek spotfebice;

* Zvolte misto s rovnou podlahou;

» Ponechte dostate¢ny prostor pro instalaci spotfebice;

» Ponechte volny prostor na pravé, levé, zadni a horni strané pfi instalaci. Snizite tak spotfebu
energie.

N Nejméné
Nejméné | .
50 mm | 50 mm
i -

1200 mm

1400 mm
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Vyrovnani a ukotveni spotrebice

= Dvirka
-

SIS H T IR I O
- Spotfebi¢ vyrovnejte pomoci noZi¢ek
- Otoc¢enim ve sméru hodinovych rucicek jej zvysite
- - Oto€enim proti sméru hodinovych rucicek jej snizite

\\}

Postaveni
Spotrebic instalujte na misté, kde okolni teplota odpovida klimatické tfidé uvedené na vyrobnim Stitku
spotfebice:

Klimaticka trida Okolni teplota

SN +10°C do +32°C

N +16°C do +32°C

ST +16°C do +38°C

T +16°C do +43°C
Pozice

Spotrebi¢ postavte mimo zdroje tepla, jako jsou radiatory, sporaky, pfimé slunecni zareni apod.
Ujistéte se, zda muze vzduch volné proudit kolem zadni strany spotfebice. K zajisténi spravného
provozu, pokud je spotiebi¢ postaveny pod skfifikou kuchynské linky, minimalni vzdalenost mezi horni
stranou spotfebiCe a spodni hranou skfifiky musi byt nejméné 100 mm. Nejvhodnéjsi je neumistovat
spotfebi¢ pod pfesahujici kuchynskou linku. Spotfebi¢ vyrovnejte pomoci nastavovacich nozi¢ek
spotfebice.

Pripojeni k elektrické siti

Pred pfipojenim se ujistéte, zda napéti a frekvence na vyrobnim stitku odpovidaji parametrim vasi
elektrické sité. Spotrebi¢ musi byt uzemnény. Zastréka pfivodniho kabelu je vybavena zemnicim
kontaktem. Pokud zasuvka elektrické instalace neni uzemnéna, pfipojte spotfebi¢ k samostatnému
uzemnéni v souladu s platnymi predpisy, kontaktujte kvalifikovaného elektrikare. Vyrobce nenese
zadnou odpovédnost za nedodrzeni vy$e uvedenych pokynu. Tento spotiebi¢ vyhovuje E.E.C.
smérnicim.
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Pouziti

Pouziti ovladaciho panelu

~

‘A__

Tlacitka

Stisknutim nastavite teplotu mraziciho prostoru (leva strana) od -14°C do -22°C.

Stisknutim nastavite teplotu chladiciho prostoru (prava strana) od 2°C do 8°C a ,OFF* (vypnuti).
Pokud zvolite ,OFF*, chladici prostor se vypne.

Stisknutim zvolte rezim provozu z SMART, ECO, SUPER COOLING, SUPER FREEZING a
USER'S B SETTING (zadny symbol na displeji).

[D] stisknutim a podrzenim tlagitka 3 SEC na 3 sekundy uzamknete dal$i tfi tlagitka. Stisknutim a
podrzenim na jednu sekundu tyto tlacitka odemknete.

Displej
SMART rezim: spotiebi¢ nastavuje teplotu obou prostort automaticky podle vnitini a vnéjsi teploty.
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nastavi teplota zvolena pred aktivaci rezimu supremrazeni.
LOCK, symbol se rozsviti, pokud jsou uzamcena tlacitka.
Zobrazeni teploty mraziciho prostoru.

Zobrazeni teploty chladiciho prostoru.

Nol]

Alarm otevienych dvirek
Pokud jsou oteviena néktera z dvifek déle nez 90 sekund, bude znit pravidelny alarm, dokud dvirka
nezavrete.

Prvni pouziti

Cisténi vnitiku

PFed prvnim pouzitim spotfebi¢e umyjte vnitfek spotfebice a pfisluSenstvi teplou vodou a neutralnim
saponatem k odstranéni typického pachu novoty, pak dikladné vysuste.

Dulezité! Nepouzivejte drsné myci prostiedky ani prasky, nebot muZete poskrabat povrch.
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Bézné pouziti

Mrazeni ¢erstvych potravin

» Mrazici prostor je vhodny k mrazeny Cerstvych potravin a skladovani mrazenych potravin a
dlouhodobému skladovani hlubokozmrazenych potravin.

* Vlozte Cerstvé potraviny k zmrazeni do spodniho prostoru.

* Maximalni mnozstvi potravin, které Ize zmrazit béhem 24 hodin, je uvedeno na vyrobnim Stitku.

 Proces mrazeni trva 24 hodin: b&hem této doby nepridavejte dalsi potraviny k zmrazZeni.

Skladovani mrazenych potravin

Po zapnuti nebo po dlouhodobém odstaveni spotfebice. Pfed vlozenim potravin do spotfebice jej
nechte béZet nejméné 2 hodiny na nejvy$§im nastaveni.

Dulezité! V pfipadé nechténého rozmrazeni, napfiklad pfi vypadku elektrické energie na delsi dobu
nez je uvedena v technickych parametrech v ¢asti ,doba ohfevu“, musite rozmrazené pokrmy co
nejrychleji spotfebovat a pak opét zmrazit (po uvareni).

Rozmrazovani

MraZené potraviny mlizete pred pouzitim rozmrazit v chladicim prostoru nebo pfi pokojové teploté,
v zavislosti od dostupného ¢asu pro tuto ¢innost. Malé kusy potravin Ize vafit i zmrazené, pfimo z
mraznicky. V takovém pfipadé bude vareni trvat del$i dobu.

Prislusenstvi

Pohyblivé prihradky

Stény spotrebiCe jsou vybaveny sérii kolejni¢ek, diky kterym Ize pfihradky
umistit podle potreby.

Umisténi pfihradek dvifek

Ke skladovani potravin riznych velikosti Ize pfihradky dvifek umistit do
riznych vysek. Postupujte nasledovné: postupné vytahuijte pfinradky ve
sméru Sipek, dokud se neuvolni, pak umistéte dle potreby.

Pouziti vyrobniku ledu”

1. Vysurite zasobnik ledu z vyrobniku a sejméte kryt.

2. Pred prvnim pouzitim jej dikladné vycistéte.

3. Naplnite zasobnik pitnou vodou a nasadte do vyrobniku.

4. Opatrné zasurite zasobnik ledu do vyrobniku a pak postavte vyrobnik na
sklenénou pfihradku mraziciho prostoru.

5. Pockejte, dokud se nevytvori led. Otacenim ovladacu podle obrazku
padnou kostky do zasobniku ledu.

1) Pokud je vyrobnik ledu k dispozici
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Uzitecné tipy

Tipy k mrazeni

K nejlep$imu vyuZiti mrazeni je zde nékolik dulezitych tipG:

* maximalni mnozstvi potravin, které Ize zmrazit b&hem 24 hodin je uvedeno na vyrobnim $titku;

* proces mrazeni trva 24 hodin. BEhem této doby nepfidavejte dalsi potraviny;

« zmrazujte pouze kvalitni, Cerstvé a dlikladné cisté potraviny;

« pfipravte si porce pokrmu, které muZzete rychle a zcela zmrazit a v pfipadé potieby rozmrazeni
rozmrazit jen pozadované mnozstvi;

» pokrmy zabalte do hlinikové nebo polyetylénové félie a ujistéte se, zda je baleni vzduchotésné;

« zabrarite kontaktu Cerstvych potravin s jiz zmrazenymi;

« libové potraviny se zmrazuji Iépe nez mastné; sll zkracuje Zivotnost potravin;

« kostky ledu mohou pfi okamzité konzumaci po vyjmuti z mraznicky zpUsobit popaleni kiiZe;

 poznacte si datum zmrazeni na kazdé baleni potravin ohledné spravné doby skladovani,

Tipy ke skladovani mrazenych potravin

K dosazeni nejlepsich vysledkl ze spotrebice:

« zkontrolujte, zda byly potraviny spravné skladovany u prodejce;

* prepravte mrazené pokrmy z obchodu domu co nejrychleji;

« neotvirejte dvifka spotfebice pfili§ €asto a na pfili§ dlouhou dobu.

* po rozmrazeni se potraviny rychle kazi a nesmi se opétovné zmrazovat.
« neprekracujte uvedenou dobu skladovani potravin.

Tipy k chlazeni ¢erstvych potravin

K dosazeni nejlepsich vysledku:

» Do chladni¢ky nedavejte teplé ani horké pokrmy a tekutiny.

« Potraviny dobfe zabalte, zejména pokud obsahuji silné viné.

Tipy k chlazeni

Uzite¢né tipy:

« Ujistéte se (vSechny typy): zabalte potraviny do polyetylénovych sacku a ulozte na sklenéné
pfihradky nad Suplikem pro zeleninu.

« Z bezpecnostnich divodl skladujte potraviny maximainé jeden nebo dva dny.

« Varené pokrmy, studené pokrmy, apod.: tyto pokrmy zakryjte a postavte na jakoukoliv pfihradku.

« Ovoce a zelenina: tyto dikladné vycistéte a umistéte do pfislusnych zasobnikd.

« Maslo a syr: umistéte do specialnich neprodysnych nadob nebo zabalte do hlinikové nebo
polyetylénové félie a vytlacte co nejvice vzduchu.

« Mléko: maji vicko a mlzete je ulozit v prihradkach dvirek.

« Banany, rajc¢ata, cibule a ¢esnek, pokud nejsou oloupané, nemusi byt v chladni¢ce.

Cisténi

Z hygienickych divod musite vnitfek spotfebice a prisluSenstvi pravidelné Cistit.

AN Pozor! Pred ¢isténim odpojte spotfebi¢ od elektrické sité. Riziko zasazeni elektrickym proudem!
Pred cCisténim spotfebi€ vypnéte a odpojte zastréku od sitové zasuvky, nebo vypnéte jistic. Spotrebi¢
nikdy necistéte parnim cisticem. Vihkost se mUze nahromadit na elektrickych komponentech a
zpusobit zasazeni elektrickym proudem! Horké vypary mohou poskodit plastové dily. Spotiebic
vysuste pfed opétovnym uvedenim od provozu.

Dulezité! Eterické oleje a organicka rozpoustédla mohou poskodit plastové dily, napt. citronova $tava
nebo $tava z pomerance, kyselina maselna, Cisti¢e obsahujici kyselinu octovou.
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« Zabrante kontaktu téchto latek s dily spotfebice.
* Nepouzivejte drsné Cistice.

« Ze spotrebice vyjméte potraviny. UloZte je na chladném misté, dobfe zakryté.
» Spotfebi¢ vypnéte a odpojte od elektrické sité nebo vypnéte pojistku.

« Po vysus$eni uvedte spotfebi¢ do provozu.

Odstranéni moznych problému

A\ Pozor! Pred fegenim problém( odpojte zastréku od sitové zasuvky. Pokud nemuzete problém
odstranit, kontaktujte servisniho technika.

Dulezité! Béhem provozu vychazi ze spotiebice urité normalni provozni zvuky (kompresor, cirkulace

chladiva).

Problém

Mozna pfi¢ina

Reseni

Spotrebi¢ nefunguje.

Neni pfipojena zastréka, nebo
je volna.

Pfipojte zastréku.

Vypalena nebo vadna pojistka.

Zkontrolujte pojistku, pfipadné
vyménte.

Vadna elektricka zasuvka.

Zasuvku musi opravit kvalifikovany
elektrikar.

Potraviny jsou pfili§
teplé.

Nespravné nastaveni teploty.

Viz kapitolu o nastaveni teploty.

Dlouhodobé otvirani dvifek.

Dvifka otevfete pouze na nutnou dobu.

Do spotfebice jste vlozili velké
mnozstvi teplych potravin
béhem poslednich 24 hodin.

Nastavte doCasné nizsi teplotu
spotfebic¢e pomoci termostatu.

Spotrebic stoji v blizkosti
zdroje tepla.

Viz kapitolu o umisténi spotfebice.

Spotrebi¢ pfili§ chladi.

Nastavena pfili§ nizka teplota.

Nastavte termostat do€asné na vyssi
teplotu.

Neobycejny hluk.

Spotrebi¢ nestoji rovné.

Vyrovnejte spotfebi¢ pomoci nozicek.

Spotrebi¢ se dotyka stén nebo
prilehlych pfedmétu.

Spotrebi¢ mirné odsunte.

Komponent, nap¥. trubka na
zadni strané spotfebice se
dotyka jinych ¢asti spotrebice
nebo stény.

Pokud je to nutné, jemné ohnéte trubku
v opa¢ném sméru.

Voda na podlaze.

Ucpany odtokovy otvor.

Viz kapitolu o ¢isténi.

Boc¢ni panely jsou
horké.

Je to normalni jev.

V pfipadé potreby kontaktu s bo¢nimi
panely si vezméte rukavice.
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Informace pro uzivatele k likvidaci elektrickych
a elektronickych zafizeni (domacnosti)

Tento symbol na produktech anebo v privodnich dokumentech znamena, Ze pouZzité elektrické a
elektronické vyrobky nesmi byt pfidany do bézného komunalniho odpadu.

Ke spravné likvidaci, obnové a recyklaci doructe tyto vyrobky na uréena sbérna mista, kde budou
prijata zdarma. Alternativné v nékterych zemich mlzete vratit své vyrobky mistnimu prodejci pfi koupi
ekvivalentniho nového produktu.

Spravnou likvidaci tohoto produktu pom(zete zachovat cenné pfirodni zdroje a napomahate prevenci
potencialnich negativnich dopad( na Zivotni prostiedi a lidské zdravi, coz by mohly byt dusledky
nespravné likvidace odpadu. Pro ziskani informaci o likvidaci a recyklaci tohoto spotrebice se prosim
obratte na spole¢nost Elektrowin a.s. tel. 241 091 843 nebo www.elektrowin.cz, kde naleznete i seznam
mist zpétného odbéru.

PFi nespravné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou byt v souladu s narodnimi predpisy udéleny
pokuty.

Pro podnikové uzivatele v zemich Evropské unie
Chcete-li likvidovat elektricka a elektronicka zafizeni, vyzadejte si potfebné informace od svého prodejce
nebo dodavatele.

Informace k likvidaci v ostatnich zemich mimo Evropskou unii

Tento symbol je platny jen v Evropské unii.

Chcete-li tento vyrobek zlikvidovat, vyzadejte si potfebné informace o spravném zplsobu likvidace od
mistnich ufadu nebo od svého prodejce.
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Informagodes de seguranga

Obrigado por adquirir este produto.

Antes de usar o aparelho, leia este manual de instruges cuidadosamente de modo a
maximizar o seu desempenho. Guarde toda a documentagdo para uso posterior ou para outros
potenciais futuros proprietarios.

Este produto destina-se exclusivamente ao uso doméstico ou aplicagdes semelhantes, tais
como:

Areas de cozinha para o staff de pessoal em lojas, escritérios e outros ambientes de trabalho.
Quintas, turismo rural e de habitagdo, clientes de hotéis, motéis e outros ambientes tipo
“cama e pequeno-almogo”. Ndo deve ser utilizado em restauragdo e contextos profissionais.
Deve ser utilizado apenas para efeitos de armazenamento de alimentos, qualquer outra
utilizagdo é considerada perigosa e o fabricante ndo sera responsavel por ela. Além disso, é
recomendado que guarde e leia todas as condigdes de garantia.

Seguranca de criangas e pessoas vulneraveis

- Este electrodoméstico pode ser utilizado por criangas ou pessoas com reduzidas capacidades
fisicas, motoras, sensoriais ou mentais ou falta de experiéncia na utilizagdo de algo do género,
desde que tenha sido dada formacdo para a utilizagdo do aparelho e exista supervisdo
adequada que garante a seguranga do utilizador.

- As criangas devem ser supervisionadas para garantir que ndo brincam com o aparelho.

- Limpeza e manutencgdo ndo devem ser feitas por criangas com idade inferior a oito anos e,
em qualquer dos casos, devem ser sempre supervisionadas por um adulto.

- Mantenha todos os materiais de embalagem longe das criangas para ndo haver o risco de
sufocarem.

- Se vai deitar fora este aparelho, retire a ficha da tomada, corte o cabo de alimentagdo perto
da zona do aparelho para que ndo reste cabo agarrado ao frigorifico e remova as portas para
que as criangas ndo corram o risco de choques eléctricos ou fiquem fechadas dentro do
aparelho.

- Se o frigorifico tem fecho magnético nas portas é para substituir antigos fechos de mola ou
trinco. Certifique-se de que que os fechos de trinco ficam inactivos depois do aparelho ter sido
largado para ir para o lixo. Ndo deixe esse tipo de trancas no frigorifico, pois podem ser
armadilhas muito perigosas para criangas que possam brincar com o aparelho.

Informagodes gerais de seguranga

Este aparelho contém um gas refrigerante (R600a: isobutano) e gas isolante (ciclopentano)
com elevado grau de compatibilidade com o meio ambiente, que é, no entanto, inflamavel.
Durante o transporte e a instalagdo do aparelho, garanta que nenhum dos componentes do
circuito de refrigeracdo sofre danos. O circuito de refrigeragdo, posicionado atras e no interior
do aparelho, contém gas refrigerante. Portanto os tubos ndo devem ser danificados. Se
acontecer alguma fuga no circuito de refrigera¢do, ndo toque na ficha de alimentagdo, nem
utilize chamas. Abra a janela e deixe arejar a divisdo onde o aparelho se encontra. De seguida,
chame a assisténcia técnica para proceder a reparagao.
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/A INFORMACOES DE SEGURANCA

& ATENCAO! Mantenha os espacos de ventilagdo em torno do aparelho ou na estrutura de
encastre sem obstrugdes de qualquer espécie, pois o frigorifico deve ter ar a circular em seu
redor.

& ATENCAO! N3o use dispositivos mecanicos ou outros meios distintos dos recomendados
pelo fabricante para acelerar o processo de descongelagado.

& ATENCAO! N3o utilize electrodomésticos, como maquinas de fazer gelados ou outras,
dentro do frigorifico, a menos que isso seja explicitamente recomendado pelo frabricante do
electrodomeéstico.

- Nao coloque dentro do frigorifico ou armazene materiais inflamaveis, tais como: éter,
gasolina, GLP, gas propano, latas de spray aerossol, adesivos, alcool puro, etc. Estes produtos
podem causar uma explosdo.

- N&do guarde medicamentos ou materiais de pesquisa no frigorifico, pois estes materiais
requerem um rigoroso controlo de temperaturas de armazenamento. Podem ficar
deteriorados ou acontecer alguma reacgdo descontrolada.

- N3do utilize nem guarde sprays inflamaveis, como tintas de spray ou outros, perto do produto.
Isso poderia causar uma explosdo ou incéndio.

- N&o colocar objectos ou recipientes cheios com agua na parte superior do frigorifico. Evite
absolutamente o uso de chamas ou equipamentos elétricos, como aquecedores, produtos de
limpeza a vapor, velas, dleo de velas, ceras, etc, a fim de a fase de descongelagao.

- Ndo raspe com facas ou objectos afiados para remover o gelo ajudar a descongelagdo, pois o
circuito refrigerante pode ficar danificado e uma fuga poderia causar um incéndio

ou danificar os seus olhos.

- N3o execute reparacSes de qualquer espécie neste produto. Todas as intervengbes devem
ser realizadas exclusivamente por pessoal qualificado.

SEGURANCA ELECTRICA

& ATENCAO! Os componentes eléctricos (ficha, cabo de alimentagio, compressor) devem

ser substituidos por pessoal técnico qualificado.

- O cabo de alimentagdo ndo deve ser estendido, ndo utilize extensdes ou adaptadores.

- Certifique-se de que a tomada e ficha ndo ficam esmagadas ou em pressdo na parte traseira

do aparelho. Material nessas condigdes pode sobre aquecer e causar incéndios.

- Recomenda-se manter a ficha limpa, quaisquer residuos de poeira excessivos podem causar

incéndios.

- Certifique-se de que a tomada e ficha ficam acessiveis.

- Ndo mexa na ficha nem no cabo de alimentagdo com as maos molhadas.

- Se a ficha estiver solta ou com o cabo escarnado, ndo insira a ficha na tomada, repare-a

primeiro.

- N&o deve ter o frigorifico a funcionar sem a luz interior.

- Quando o aparelho é instalado, o cabo eléctrico e a tomada devem ficar em local acessivel.

- A tomada deve ser compativel com a ficha do aparelho. Se tal ndo acontecer, deve ser

substituida por um técnico qualificado para tal.

- Este produto sé deve ser ligado a uma fonte de alimentagdo de fase Unica alternada com

corrente de 220/240V / 50Hz.

- Se for frequente acontecer oscilagdes de corrente na sua zona de residéncia, e que essas

flutuagdes sejam tdo grandes que a tensdo exceda os valores acima referidos, por razdes de

seguranca, utilize um estabilizador de corrente automatico para que a tensdo ndo exceda os
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350W neste produto.

- O produto deve ter uma tomada dedicada em exclusivo e ndo partilhada com outros
aparelhos eléctricos.

- A ficha deve ser sempre e obrigatoriamente ligada numa tomada com ligagdo terra.

UTILIZAGAO DIARIA

- Ndo coloque itens quentes nas partes plasticas do electrodoméstico.

- Quando armazenar a comida ndo encoste produtos ou caixas de comida directamente a
“parede” traseira do frigorifico.

- Os alimentos descongelados ndo devem ser congelados de novo.

- Congele os alimentos ja congelados ou pré cozinhados congelados exactamente de acordo
com as instrugGes referidas na embalagem.

- As instrugGes do fabricante devem ser sempre rigorosamente seguidas.

- Ndo congele bebidas gaseificadas, pois as garrafas ou outros recipientes vdo ganhar pressao e
podem explodir.

- A comida congelada ndo deve ser consumida assim, logo que retirada do congelador.

- Ndo toque na comida congelada com as maos himidas ou molhadas, pois pode ficar com
gueimaduras provocadas pelo gelo.

Manutengao e limpeza

- Antes de fazer a manutengdo do aparelho desligue-o da tomada.

- Ndo limpe o frigorifico com objectos metalicos

- Ndo utilize objectos afiados ou pontiagudos para remover o gelo. Utilize o raspador de
plastico apenas.

- Examine regularmente o escoamento da agua de descongelagdo. Se necessario limpe o local
por onde a dgua escoa. Se o escoamento estiver bloqueado a agua sera recolhida no fundo do
aparelho.

Instalagao

Importante! Para fazer a ligagdo eléctrica siga cuidadosamente as instrugdes seguintes:

- Desembale o aparelho e verifique se ndo ha danos visiveis. Se o aparelho estiver danificado
ndo o ligue. Reporte possiveis danos imediatamente a loja onde adquiriu o frigorifico. Neste
caso volte a embalar o aparelho.

- E aconselhével que espere pelo menos 4 horas antes de ligar o frigorifico para que o circuito
de refrigeragdo e o 6leo do compressor possa estabilizar.

- Em torno do aparelho deve existir uma adequada circulagdo de ar para ndo acontecerem
sobreaquecimentos. para garantir uma boa ventilagdo siga as instrugdes de instalagdo.

- deve ser deixado espagamento suficiente entre o aparelho e as paredes para evitar que
algumas partes aquegam (compressor, condensador) e prevenir incéndios.

- O frigorifico ndo deve ficar localizado junto de aquecedores, fornos ou fogoes.

- Certifique-se de que a ficha fica acessivel depois do aparelho colocado na sua posigdo de
instalagdo definitiva.

- N3o instale este electrodoméstico em locais com humidade, pd ou gorduras nem o exponha
directamente a luz solar.

- N3o deixe o aparelho perto de fontes de fogo ou lume ou produtos inflamaveis.

Servigo de assisténica
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- As reparagOes devem ser realizadas por um electricista profissional e credenciado para o
efeito.

- Este aparelho sé deve receber assisténcia de um técnico da rede de assisténcia oficial da
marca e sé devem ser utilizadas pegas de origem.

Poupangas de energia:

- Nunca coloque comida quente no frigorifico

- Ndo armazene a comida muito junta, com as embalagens empilhadas, pois tem que existir ar
acircular entre elas

- Tenha em atengdo que a comida ndo fica encostada as traseiras do frigorifico

- Se a electricidade faltar ndo abra a porta do aparelho

- Ndo abra as portas com demasiada frequéncia.

- Ndo mantenha as portas abertas demasiado tempo.

- Ndo seleccione o termdstato para temperaturas demasiado baixas.

- Alguns acessdrios, como as gavetas, podem ser removidos para ganhar volume e espago de
armazenamento e poupar energia.

Eliminagdo do antigo electrodoméstico

| —
Ao garantir que este produto é correctamente eliminado, estard a ajudar a evitar potenciais
consequéncias negativas para o ambiente e para a saude humana que, de outra forma,
poderiam surgir devido a um tratamento incorrecto do produto quando este chegar ao fim da
sua vida util. Com a eliminagdo adequada do aparelho é possivel recuperar matérias-primas
valiosas. Este aparelho estd em conformidade com a Directiva Europeia 2012/19 / UE relativa
aos residuos de Equipamentos Eléctricos e Electrénicos (REEE). O simbolo no produto
indica que este aparelho ndo pode ser tratado como lixo doméstico normal; deve, em vez disso,
ser entregue num ponto de recolha mais préximo da sua area de residéncia para a
reciclagem de equipamentos eléctricos e electrdnicos, recolha essa que deve ser feita em
conformidade com as normas ambientais em vigor para a eliminagdo de residuos.
Para informag6es mais detalhadas sobre o tratamento, recuperacgdo e reciclagem deste
produto, entre em contacto com as entidades locais competentes, com a sua autarquia ou
com a loja onde adquiriu o produto.

InformagGes de seguranga

Quando eliminar o aparelho, corte e deite fora o cabo de alimentagdo com a ficha. Deite fora
todos os materiais de embalagem. Deixe o frigorifico na posi¢do vertical para ndo danificar o
circuito do gds refrigerante. Siga as regras e leis da sua zona de residéncia para eliminagdo de
residuos deste género.

Os residuos eléctricos e electrénicos contém substancias poluentes que provocam
consequéncias negativas no ambiente e componentes bdsicos que podem ser reutilizados e
reciclados. Por isso é importante que um aparelho deste género tenham o tratamento
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adequado. Cada consumidor pode ter um papel importante no tratamento e eliminagdo de
residuos eléctricos e electrdnicos, seguindo regras basicas:

- estes residuos ndo devem ser tratados como lixo doméstico;

- 0s electrodomésticos devem ser levados para pontos de recolha préprios (informe-se junto
da autarquia da sua residéncia);

- quando compra um electrodoméstico novo o velho pode ser levado pelo vendedor,
aproveitando o transporte a fazendo a troca dos aparelhos.

Conformidade

C€

Este equipamento, nas partes destinadas a entrar em contacto com produtos alimentares,
esta em conformidade com os requisitos do Regulamento CE n? 195/2004.

O electrodoméstico estd conforme a Directiva Europeia 2004/1 08 / CE, 2006 / 95EC e
alteragBes posteriores a mesma.
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VISTA DOS COMPONENTES

Luzes LED

/\ Suportes do

Suportes do congelador 7 frigorifico

[ [

Prateleiras do

Prateleiras do congelador
frigorifico

I

7

/1

Dispensador de Cubos de

gelo (opcional) - L gﬁ
g9

[B

Gavetas do congelador

Ty

Gavetas do frigorifico

Pés de ajuste e nivelamento

Nota: a figura apresentada serve apenas de referéncia. O electrodoméstico que tem em sua
posse pode apresentar diferengas.

INSTALACAO

AVISO:

- A remogdo das portas ndo esta coberta pela garantia.

- A remogdo das portas deve ser realizada por pessoal técnico qualificado (Servigo de
Assisténcia).

Se a porta da cozinha ndo for larga o suficiente para passar o frigorifico, as portas e as pegas
deste podem ser retiradas de acordo com o processo exemplificado de seguida.
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Remogdo das pegas:

Ferramentas necessarias: chave sextavada fornecida

- garanta que o aparelho estd vazio e desligado

- todas as partes removidas devem ser salvaguardadas para remontagem posterior nas
mesmas posi¢oes

1 - Desaperte as pegas com a chave

2 - Puxe as pegas para as retirar

3 — Depois de ter o frigorifico na posi¢do definitiva, volte a instalar as pegas.
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Remogao das portas:
Ferramentas necessarias: chave sextavada fornecida, chave de fendas.

- garanta que o aparelho estd vazio e desligado

- para retirar a porta é necessario inclinar ligeiramente o aparelho para trés, devendo
apoid-lo numa superficie sélida e segura para que ndo resvale durante a operagdo

- todas as partes removidas devem ser salvaguardadas para remontagem posterior nas
mesmas posi¢oes

- ndo apoie o frigorifico de forma abrupta nem com a parte traseira para o chdo para
ndo danificar o sistema de refrigeragdo

- é aconselhavel serem duas pessoa a realizar a operagdo e ndo apenas uma

1 - Desaparafuse a tampa de cobertura com uma chave Philips

I

2 — Desmonte as ligagbes
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3 — Desaparafuse as dobradigas

4 — Retire a porta e coloque-a em local seguro e sélido. Depois remova a outra porta pelo
mesmo processo

5 — Desaperte as dobradigas de baixo
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6 — Depois do frigorifico estar correctamente posicionado, instale as portas pelo processo
contrdrio.

Requisitos de espago

- Escolha um local sem exposigdo directa a luz solar

- Escolha um local em que exista espago suficiente para abrir totalmente ambas as portas do
frigorifico.

- Escolha um chdo nivelado.

- Deve ter espaco suficiente para que todo o aparelho fique sobre uma superficie plana e
estavel.

- Garante algum espago em torno de todo o aparelho, incluindo zona traseira e em cima. Isto
vai ajudar a circulagdo de ar e a reduzir o consumo de energia.

At least 50mm

1200mm

1400mm

Nivelar e segurar o frigorifico

L

E ]
A =0
- Nivele e segure o aparelho ajustando os pés.
- Com as mdos, rode os pés no sentido dos
ponteiros do reldgio para os fazer subir.
- No sentido contrério ao dos ponteiros do
relégio, fara a sua altura diminuir.

INSTALACOES (cont.)
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Posicionamento
Instale este aparelho num local onde a temperatura ambiente esteja dentro das margens
abaixo descritas e conforme a classe climatica do seu modelo de frigorifico:

Classe climatica Temperatura ambiente
SN 10°C — 32¢C
N 162C —329C
ST 162C — 382C
T 162C — 439C
Localizagdo

O electrodoméstico deve ser instalado longe de fontes de calor, longe da luz solar directa.
Assegure-se de que had uma circulagdo de ar correcta em torno do aparelho. Se o aparelho
estiver instalado entre méveis, deve existir uma distancia minima de 10 cm entre a parte
superior e 0 movel ou tecto. Esta distancia deve ser respeitada em todos os lados em torno do
frigorifico, sendo que o ideal sera que o aparelho ndo esteja entre mdveis e paredes.

O nivelamento e altura sdo assegurados pela regulacdo dos pés na zona de baixo do aparelho.

Ligacdo eléctrica

Antes d efazer a ligagdo, assegure que a voltagem ¢é a indicada, verifique a placa com as
especificagdes técnicas no frigorifico. A ligacdo deve sempre ser feita com terra. O cabo de
alimentagdo fornecido tem isso em consideragdo e deve ser sempre ligado a uma tomada com
terra. O frigorifico deve ser ligado a uma tomada com terra exclusiva e ndo partilhada por
outros electrodomésticos. Se ndo tiver uma instalagdo assim no local onde pretende ligar o
aparelho, contacte um electricista para o fazer.

O fabricante declina todas as responsabilidades no caso destas precaugdes de seguranga ndo
serem tomadas. Este electrodoméstico esta conforme as directivas europeias.

UTILIZACAO DIARIA

Utilizagdo do painel de controlo

A_—

RE@MP—_ @
g—0D0
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Botdes/comandos

A — Pressione para ajustar a temperatura do congelador (lado esquerdo) entre -142C e -22°C

B — Pressione para ajustar a temperatura do compartimento do frigorifico (lado direito) entre
0s 22C e os 82C e posigdo OFF se necessario. Se selecionar OFF o frigorifico deixa de trabalhar.
C - Pressione para activar os modos SMART, ECO, FRIO SUPER, SUPER CONGELACAO e
“defini¢des de utilizador”.

D — Pressione 3 segundos e espere mais 3 segundos para trancar os outros 3 botdes. Pressione
este botdo e espere 1 segundo para desbloquear novamente os 3 botdes.

Display

1—Modo SMART — o aparelho define a temperatura dos 2 compartimentos automaticamente
de acordo com a temperatura interna e com a temperatura ambiente.

2 — Modo ECO - o aparelho trabalha no modo mais econdmico de consumo de energia.

3 — FRIO SUPER — arrefece o compartimento do frigorifico a temperatura mais baixa por cerca
de 2 horas. Depois a temperatura evolui para o modo que estava anteriormente definido.

4 — SUPER CONGELAGAO - arrefece o compartimento do congelador & temperatura mais baixa
por cerca de 6 horas. Depois a temperatura evolui para o modo que estava anteriormente
definido.

5 —TRANCAR — o simbolo vai acender-se quando o modo de tranca estiver accionado.

6 — Mostra as temperaturas definidas no compartimento do congelador.

7 —Mostra as temperaturas definidas no compartimento do frigorifico.

Alarme de aviso de porta aberta
Vai soar periodicamente se a porta estiver aberta mais de 90 segundos e até que esta seja
fechada.

UTILIZAGAO DIARIA
Primeira utilizagdo

Limpe o interior

Antes de usar o aparelho pela primeira vez deve lavar o interior e os acessérios com agua
morna e um detergente um sab&do neutro para remover os tipicos cheiros do material novo.
Importante! Ndo utilize nunca detergentes abrasivos, pois podem danificar o acabamento das
pegas.

Congelar comida fresca

- 0 congelador estd apto para congelar comida fresca e armazenar comida congelada por
longos periodos de tempo.

- coloque a comida fresca a ser congelada nos compartimentos disponiveis.

- a quantidade maxima de comida que pode ser congelada em 24 esta determinada na
ficha/placa de caracteristicas do aparelho.

- 0 processo de congelagdo dura 24 horas: durante esse periodo de tempo ndo adicione mais
comida enquanto os primeiros alimentos armazenados ndo estiverem totalmente congelados.

Armazenar comida congelada

Quando utilizar pela primeira vez ou depois de um longo periodo sem utilizagdo: antes de
colocar os alimentos no congelador deixe-o trabalhar pelo menos 2 horas na poténcia maxima
de congelagdo/frio.
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Importante! Se acontecer uma descongelagdo acidental, por exemplo devido a falhas de
energia, e se a comida descongelar totalmente, ndo deve voltar a ser congelada, deve ser
cozinhada e consumida ou cozinhada e congelada novamente depois.

Descongelar

Alimentos congelados, sejam frescos ou previamente cozinhados, tém que ser descongelados
antes de serem consumidos. Devem ser colocados no frigorifico ou fora, & temperatura
ambiente, dependendo do tempo que tem para descongelar os alimentos e do tipo de
alimento. Eventualmente pecgas de comida ou alimentos muito pequenos podem ser
cozinhados mesmo sem serem previamente descongelados. Note que, nestes casos, o acto de
cozinhar vai demorar mais.

Acessorios

Prateleiras amoviveis
O interior do aparelho estd equipado com varias prateleiras que pode
colocar na altura que desejar.

Posicionamento dos suportes/prateleiras da porta TS

Para armazenar embalagens pequenas e com tamanhos especificos, ‘ 3

tem ao dispor uns suportes que podem ser colocados em vdrias alturas s :

da porta e em diferentes posi¢Ges. Para fazer isso, puxe os suportes | === e

para cima cuidadosamente e, quando estes se soltarem, volte a coloca-los ‘ ’ ‘ t il
fl

na posigdo desejada.

Utilizacdo do dispensador de cubos de gelo (se o seu modelo possuir este extra)
1 —deslize os tabuleiros do gelo para fora da caixa e remova a cobertura;

2 —antes de utilizar pela primeira vez, lave como indicado anteriormente;

3 —encha os tabuleiros de cubos de gelo com dgua potavel e coloque a cobertura;
4 — coloque-os no local respectivo novamente, deslizando suavemente para
dentro da caixa e coloque a cuba do gelo numa prateleira de vidro do compartimer
congelagdo;

5 —espere até que o gelo se forme na cuba de gelo. Rode o botdo como
Demonstrado e os cubos de gelo vdo cair na caixa do gelo.
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UTILIZACAO DIARIA

Dicas uteis

Dicas de congelacdao

Para o ajudar a ter um processo de congelagdo mais eficaz, leia estas importantes dicas:

- ndo ultrapasse a quantidade maxima indicada nas caracteristicas para congelar em 24 horas

- 0 processo de congelagdo leva 24 horas, ndo adicione mais alimentos ao congelador durante
este periodo de tempo

- congele apenas alimentos frescos, de qualidade e que possam ser congelados

- armazene a comida em pequenas porg¢des para depois poder descongelar apenas as
quantidades pretendidas para cada ocasido

- armazene a comida em folha de aluminio, sacos de congelagdo ou pelicula aderente prépria
para o efeito. Também pode congelar a comida nas embalagens onde os alimentos foram
comprados, desde que verifique que estdo em condigdes

- ndo coloque a comida fresca em contacto directo com alimentos ja congelados para que ndo
se “queime” com o gelo e congele em condigdes

- alimentos com menos gordura podem estar congelados e bem conservados por mais tempo
que os alimentos mais gordurosos, o sal também reduz o tempo de vida da comida congelada
- gelados de gelo, se consumidos assim que forem retirados do congelador, podem provocar
queimaduras na lingua e boca, deve esperar um momento, principalmente se der o alimento a
uma crianga

- se possivel, congele cada alimento marcado com a data em que procedeu a congelagao,
assim podera controlar ha quanto tempo cada alimento se encontra congelado. Proceda a esta
identificacdo na embalagem dos alimentos ou sacos de congelagdo.

Dicas para congelar comida comprada ja congelada:

Deve certificar-se de que os alimentos estavam em bom estado de congelagdo na loja onde os
comprou; assegure que a comida comprada congelada é colocada no seu congelador sem
descongelar e no mais curto periodo de tempo possivel.

Ndo abra a porta com demasiada frequéncia nem a deixe aberta por longos periodos de tempo.
Uma vez descongelados os alimentos ndo devem voltar a ser congelados.

N3o exceda o periodo de congelagdo indicado em cada embalagem de alimentos.

Dicas para congelar alimentos frescos:

Para obter os melhores resultados ndo deve congelar a comida quente, deve esperar que esta
arrefega depois de cozinhada, se for o caso. Tape e embale bem os alimentos, principalmente
os que tem odores fortes e ja estdo cozinhados.

Dicas de refrigeragdo:

- coloque os alimentos em sacos de congelagdo ou mebale em pelicula prépria, ndo os deixe ao
ar;

- armazene alimentos no frigorifico por poucos dias;

- comida ja cozinhada deve estar sempre fechada em caixas proprias;

- frutas e vegetais devem ser colocados em sacos proprios e armazenados nas gavetas proprias
para o efeito;

- queijos e manteigas devem ser muito bem embalados e tapados para ndo apanharem ar e
nao deteriorarem;

- garrafas de leite devem estar tapadas com tampa ou rolha e nunca destapadas;
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- frutas e vegetais como bananas, cebolas, alhos, batatas, sé devem ser colocados no frigorifico
se devidamente embalados.

Limpeza

Por uma questdo de higiene as partes interiores e todos os acessérios devem ser limpos com
regularidade.

Atencgdo!! O aparelho ndo deve estar ligado a fonte de alimentagdo durante a limpeza, pois ha
perigo de choque eléctrico. Deve sempre desligar o aparelho antes de o limpar. Nunca o limpe
com magquinas de limpeza a vapor, pois a humidade pode acumular-se no circuito eléctrico e
nas partes internas do aparelho e danifica-lo. Isso poderia causar choques eléctricos. Os
vapores quentes também podem destruir algumas partes internas, principalmente as que sdo
de plastico, pelo que nunca deve utilizar vapores na limpeza do electrodoméstico.

Depois da limpeza, todos os componentes devem ser muito bem secos antes de se voltar a
guardar comida dentro do aparelho.

Importante! Produtos acidos e solventes podem danificar as partes plasticas, mesmo o sumo
de frutos acidos, como limdo, pode provocar danos, pelo que esse tipo de residuos deve
sempre ser bem limpo.

UTILIZACAO DIARIA

- Ndo permita que substancias corrosivas ou venenosas estejam em contacto com o frigorifico
- N&o use detergentes abrasivos

- Para limpar, remova os alimentos do aparelho, coloque-os bem tapados num local fresco e
limpe o aparelho.

- Desligue o electrodoméstico antes de proceder a acgdes de limpeza.

- Limpe o interior, bem como os acessoérios com agua morna e depois seque tudo bem.

- Depois de bem seco pode voltar a ligar o aparelho e a colocar a comida |a dentro.

Pequenos problemas e avarias

ATENCAQ!! Se detectar alguma avaria, desligue o aparelho e retire a ficha da tomada. As
reparagoes sé podem ser feitas por técnicos qualificados. Pode tentar resolver alguns
pequenos problemas que estdo identificados na lista abaixo, se ndo conseguir resolver ou no
caso de existir mesmo uma avaria, chame um profissional qualificado ou contacte a nossa
assisténcia técnica.

Importante!! Existem alguns sons durante o funcionamento do aparelho que sdo normais

(compressor a trabalhar, gas refrigerante a circular, etc).
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TABELA DE PEQUENOS PROBLEMAS:

Problema

Causa possivel

Solugdo

O aparelho n3o funciona

Verifique se a ficha esta na
tomada

Coloque a ficha na tomada

O fusivel ou ficha estd
danificado ou com defeito

Proceda a substituicdo

A tomada estd danificada

Proceda a substituigdo por
parte de um electricista
qualificado

A comida esta demasiado
quente

A temperatura ndo estd bem
definida

Leia a secgdo de definigdo da
temperatura e defina-a
correctamente

A porta ficou demasiado
tempo aberta

N&o mantenha a porta aberta
por muito tempo

Foi colocada no interior uma
quantidade demasiado
grande de comida quente nas
ultimas 24 horas

Defina a temperatura para
mais frio

O aparelho estd junto de uma
fonte de calor

Veja, por favor, a secgdo de
como localizar correctamente
o aparelho

O aparelho faz demasiado
frio

A temperatura estd regulada
para fazer demasiado frio
sem ser necessario

Defina correctamente a
temperatura, colocando
menos frio

Barulhos fora do comum

O aparelho ndo esta nivelado

Reajuste os pés

O aparelho esta a tocar em
paredes, mdveis ou outros
objectos

Mova o aparelho, deixando-o
livre

Um componente estd a tocar
em outro ou numa parede
interna do aparelho

Volte a arrumar alguma
embalagem de comida ou
garrafa que esteja a tocar
noutras pegas

Agua no chio

O escoamento da dgua esta
blogqueado

Veja na secgdo de
manutengdo e limpeza como
o limpar

Os painéis laterias estdo
quentes

E normal existir algum calor
nos painéis laterais do
aparelho

Coloque luvas nas maos para
tocar nos painéis laterias

Se qualquer um destes problemas persistir, contacte a assisténcia técnica.
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